
        
            
                
            
        

    Annotation

        		Я уже смирился с тем, что всем авторам апокалипсисов после смерти придется вернуться в свои миры. Более того, мне уже довелось побывать в трех моих мирах, но в этот раз история, в которой я оказался, мне даже не принадлежит.			Теперь у меня нет системных примочек. Если я умру, время вспять не повернется и я не воскресну. Нет системы психологической поддержки и, к моему большому сожалению, нет даже знаний о том, что это за мир и какие герои в нем обитают.			Зато исходник истории кажется более-менее понятным. Мир зверолюдей, погибающий от чумы и бойни перепуганных выживших. Что уничтожит зверочеловечество быстрее: вирус или их собственная вражда между племенами?
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      Остерегайтесь апокалипсисов. Книга 4 

    

    
      

        1. Смертельные условия 

      

      Стоявшая передо мной лисица, даже не задумываясь, раскачивала своим пушистым белым хвостом из стороны в сторону. Было ли это от тревоги и волнения или от радости и некоторой надежды, я не мог сказать. Теперь Макси пыталась скрывать все свои эмоции и не выдавать их в выражении лица. Но я все-таки больше склонялся к первому варианту.

      — Это небольшой континент, — объясняла она, — на котором в прошлом от чумы вымерло достаточно много зверолюдей.

      — М-м… Чума, — сладко протянул я. — Классика.

      От самого этого слово на языке возникло неприятное приторное чувство. Такое, будто бы я вылил прямо себе в горло всю банку со взбитыми сливками.

      — Теперь ситуация стабилизировалась, — продолжала девушка, — и распространение болезни начало замедляться.

      — Ну, когда-нибудь у выживших должен был выработаться иммунитет.

      — Но проблема в самих выживших. — Макси, заведя руки за спину, повернулась ко мне полубоком. Теперь, даже несмотря на меня, она начала расхаживать по комнате из стороны в сторону, наверняка уже пытаясь унять волнение. — Чтобы побороть чуму, любые зверолюди, проявившие хотя бы незначительные признаки заболевания, уничтожались. Их деревни запирались до тех пор, пока все сами не вымрут, а потом, когда выживших почти не оставалось, они все сжигались.

      От этого рассказа я замолчал. Догадаться о причинах подобных действий оказалось не сложно. Если это был мир, в котором практически не была развита медицина, тогда деревни просто запирались потому, что здоровые боялись даже приближаться к зараженным. И учитывая то, каким образом распространялась обычно чума, тогда это было в какой-то степени логично. Однако я уже мог представить себе последствия оккупации целой деревни всего из-за одного простудившегося жителя.

      — Подожди, — настороженно перебил я, — в деревнях умирали от болезней или от нехватки продовольствия?

      Макси остановилась и обернулась ко мне. В этот момент ее золотистый лисий взгляд показался настолько зловещим, что от этого по коже даже забегали мурашки.

      — В начале только от болезней, — отвечала она, — но потом, когда заразившихся становилось меньше, умирать начали и от нехватки продовольствия.

      — И мы с тобой находимся в такой деревне?

      — Именно.

      Я не смог сдержать смеха. Почему-то всякий раз, когда я оказывался в каком-то апокалипсисе, ситуация сразу была хреновой. Тем более, мы находились в проклятой деревне, а у меня уже был опыт пребывания и бегства из таких мест.

      Немного успокоившись, я холодно посмотрел в глаза напряженной Макси и спросил:

      — То есть нас взяли в кольцо?

      — Да.

      — И нам грозит голодная смерть?

      — Да.

      — Хорошо. — Приложив руку к подбородку, я быстро начал обдумывать наше положение. — А как по итогу должен исчезнуть мир? Болезнь добьет или все-таки идиоты сами себя перебьют?

      Девушка кивнула и лишь тихо прошептала:

      — Последнее.

      А я все еще улыбался. Да, ситуация была безрадостной. Но улыбка и смех, как казалось, теперь были для меня защитной реакцией. Только они в такие моменты помогали не сойти с ума.

      — Мда… Неприятная история.

      — Сейчас подавлением болезни занимается вождь Ракх, — Макси уже не смотрела мне в глаза, будто испытывала вину. — Раньше он был вождем одного племени, но, когда пошли вспышки заболеваний, под его крылом стали прятаться и другие племена. Стерлись границы между народами, осталась граница только между здоровыми и зараженными.

      — Ну, начало звучит неплохо. Гибель этого мира не его рук дело, да?

      — Не его, но он был слишком жестким. Даже сейчас деревня, в которой мы находимся, по факту не заражена. Мы в оккупации вот уже три недели. У нас кончился провиант, нет воды, еще немного и мы все умрем. И другие зверолюди за пределами оккупации знают об этом. Они знают правду, но пока что не протестуют.

      — Пока что… — задумчиво повторил я. — Пока риск гибели не станет ощутимым уже для них. Из-за этого поднимется восстание?

      — Причем не мелочное. В той деревне, которую оккупируют следующей, будет находиться Белая лисица. В нашем народе она близка к символу святости. Только у нее есть сила, способная исцелять.

      Я настороженно нахмурился. Облик, в котором сейчас была Макси, тоже можно было назвать обликом Белой лисицы. Бледная кожа, белые, словно снег, пушистые волосы, длинный хвост и торчавшие к небу ушки. Единственное, что выделялось — это красные кисточки на ушах и оранжевый кончик хвоста.

      — Все понятно, — отвечал я, вслух не выдавая своих подозрений. — Когда символ святости будет под угрозой, поднимутся даже те, кто молчали до сих пор.

      — В этом и проблема. Белая лисица в этой истории — это моя сестра.

      Я улыбнулся. Ответ на мой мысленный вопрос нашелся сразу.

      — О, я уже был близким родственником главного героя. Неблагодарное это дело.

      — Согласна, — Макси снова повернулась ко мне спиной и плавно подошла к окну. — Она даже признавать мое существование не хочет. Отреклась от семьи сразу, как стала Святой. Из-за этого я не могу даже подобраться к ней, чтобы защитить.

      — Так, мир начнет рушиться, когда она умрет?

      — Да. В той деревне, где ее запрут, она не выживет. Подхватит заболевание, а потом будет убита самим вождем Ракхом.

      — То есть, в отличие от нашей деревни, ее деревня будет по-настоящему заражена?

      — Да. Она и окажется там только потому, что захочет всех спасти.

      Из-за того, что все это время мне приходилось стоять на одном месте, тело затекло. Я устало потянулся, однако, когда мои руки поднялись, неожиданно я понял, что коснулся потолка. Этот факт меня и удивил. В моем теле мне было достаточно просто поднять руки, чтобы дотронуться всей поверхностью ладони до потолка. При мысли о том, что же здесь было не так: мое тело или этот дом, я сразу склонился к первому варианту. Макси, стоявшая напротив, подобных проблем не имела. Даже если бы она подпрыгнула, то не смогла бы достать до потолка, а это значило, что дело было во мне.

      — Все, — спокойно заявил я, разворачиваясь к выходу, — этого мне пока достаточно.

      — Куда ты собрался?

      — На смотр окрестностей.

      Макси удивленно уставилась на меня, будто не веря в то, что я собирался покинуть дом, но я действительно должен был это сделать. Высоко вскинув голову я подошел к двери, потянулся к ручке и вновь осознал, что все в этом месте было каким-то маленьким, словно игрушечным, для меня. Что за тело мне вообще досталось?

      Когда я вышел на улицу, прохладный осенний ветер ударил меня по щекам. Это была та самая погода, во время которой люди все никак не могли определиться: ходить ли им в кофтах или уже стоило надевать пальто? Я же ходил в облегающей черной кофте, теплом шарфе и странных мешковатых штанах.

      Первым, что открылось моим глазам, стала полупустынная улица. В округе стояли деревянные домики с небольшими неогороженными участками. Вся земля в этом месте казалась уже промерзлой, сотню раз перекопанной и практически бесплотной. Даже деревья, стоявшие в округе, не только не имели листвы из-за осеннего периода, но и казались высушенными.

      Бегло осмотрев обстановку, я пригнулся, осторожно переступил порог и окончательно вышел на улицу. Из-за того, что никого не было рядом, наше положение казалось еще более плачевным. Единственное, что меня успокаивало — это понимание порядка действий. Во-первых, надо придумать как выбраться из оккупации. Во-вторых, надо найти Белую лисицу и защитить ее от опасности. В-третьих, придумать, как наладить мир с вождем. И, в идеале, вылечить болезнь.

      Ощутив на своей спине щекотание пушистого белого хвоста, я оглянулся и увидел, как стоявшая позади меня девушка пыталась запереть за нами дверь. Теперь она казалась мне еще ниже, чем раньше.

      — Макси, — позвал я, — скажи, чем была вызвана болезнь и можно ли ее вылечить?

      Лисица напряженно подняла на меня взгляд и почти шепотом ответила:

      — Основной носитель — блохи.

      — Значит, все-таки классический вариант. Тогда распространяется эта зараза через грызунов.

      — Проблема в том, что не только грызуны стали разносчиками заразы. Мы зверолюди, у нас есть свой скот и многие из нас охотники. Вокруг нас слишком много возможных распространителей.

      — Это я понимаю.

      — И мы не в современном мире. У нас нет ни вакцин, ни антибиотиков. Как бороться с этим — непонятно.

      Я молчал и думал об основной проблеме этого мира — болезни. В целом, вождь, о котором мне рассказывали, выбирал правильный вариант: изолирование больных, а затем немедленное уничтожение трупов.

      Основная причина этого заболевания — чумная палочка, которая передается через блох. После заражения организма она также остается в тканях и в обитающих на мертвом теле блохах. Именно поэтому вместо прикосновения к умершим лучше всего просто сжечь их и уйти в другую местность.

      Пока мы медленно обходили безлюдную деревню, Макси продолжала внимательно следить за мной. В какой-то момент, пока я обдумывал возможные варианты распространения болезни, она спросила:

      — Симптомы знаешь?

      — В первую неделю заболевший чувствует озноб, жар, холодный пот, тошноту и рвоту. — Я посмотрел на нее с полуулыбкой. — По мере развития болезни опухают и становятся чувствительными лимфатические узлы. На поздних стадиях чума сопровождается заражением крови и разложением тканей организма. В конце концов наступает смерть.

      Мои слова заставили ее насторожиться. Нахмурившись, она спросила:

      — Уже встречался с подобным?

      — Писал про это, — ироничная улыбка не сходила с моего лица. — Мне такой мир еще предстоит пройти.

      Честно говоря, мне даже думать не хотелось обо всех тех апокалипсисах, которые еще ждали моего участия. Слишком велик был размах моей творческой деятельности в прошлой жизни. Писать по 3 книги за раз и в год публиковать суммарно по 6–9 штук? Да, возможно, это был даже перебор.

       

      
        «Этот мир стремится к разрушению, но он не безнадежен. В конце концов, в одной известной всем истории Ной построил целый ковчег, чтобы спасти мир. Может быть, та история тоже была чьим-то апокалипсисом?»
      

       

      — Знаешь, — вслух заговорил я, — по крайней мере, от этой болезни люди умирают, а не превращаются в плотоядных монстров.

      Макси нахмурилась, но не успела ответить. Неожиданно я заметил где-то впереди несколько фигур. К моему удивлению, независимо от расстояния видел и слышал я прекрасно. Я мог с легкостью рассмотреть выражение лица девушки, перебежавшей улицу, а также каждую отдельную прядь ее золотистых волос. Она, подбежав к какому-то дому, постучалась в дверь, но ответа так и не услышала.

      — Откройте! — закричала она. — Откройте, это же я!

      Ее крики смешивались с громким воем, из глаз без остановки струились слезы, голос все сильнее надрывался. По какой-то причине я четко знал, что в том доме, куда она стучалась, были люди. Я не слышал их, но будто ощущал. И мне не трудно было представить, как они все подпирали дверь, лишь бы их рыдающая гостья не вошла в дом.

      — Мы же одна семья! — кричала девушка. — Почему вы сбежали? Почему вы бросили нас?

      Я наблюдал за ней со стороны, но уже кое-что мог сказать точно. Она не была плохим человеком. Вокруг нее не было жажды убийства. Скорее она была той, у кого сжималось сердце при мысли о предательстве.

      Не выдержав, я быстро подошел к ней. Когда она заметила нависшую над ней тень и подняла взгляд, с ее уст тихо слетело мое новое имя:

      — Харм?

      Я протянул руку, улыбнулся и спросил:

      — Хочешь, я выбью им дверь?

      Казалось, незнакомка этому предложению даже удивилась. Растерянно посмотрев на запертую перед ней дверь, она почти сразу успокоилась и перестала плакать. В этот момент все ее чувства будто смешались и перевернулись.

      Ухватившись за мою руку, она осторожно встала и уже строго ответила:

      — Нет, не нужно. Надеюсь, эти предатели первыми умрут от голода.

      Больше не взглянув на меня, она отпустила мою ладонь, развернулась и ушла. А я, наблюдая за ее силуэтом, пытался отпечатать в памяти ее внешность: русые волосы и такой же русый длинный хвост. Вытянутый нос с коричневым кончиком, веснушки, округлые, словно беличьи глаза.

      Ощутив схватившую меня руку, я опустил взгляд и заметил Макси. Лисица буквально силком оттащила меня от двери и зашептала:

      — Зачем ты это делаешь?

      — А почему бы мне не помочь тому, кто нуждается?

      — Но ты даже не знаешь кто ты! — она пыталась продолжать шептать, но интонация у нее была повышенной. — Опасно делать что-то, пока ты ничего не знаешь.

      — Меня это редко когда останавливало.

      — Ты слишком беспечен.

      — Я знаю.

      Выпрямившись, я стал оглядываться по сторонам в поисках чего-то новенького и необычного. Искать долго не пришлось. Заметив на границе деревни высокие деревянные стены, построенные из наточенных копий, я сразу понял, что это и куда мне теперь нужно было идти.

      На лице всплыл азартный оскал. Разогнавшись, я пулей побежал к той самой границе. Макси мчалась следом за мной и что-то кричала, но я уже не хотел останавливаться. Я чувствовал такую легкость в теле, такую мощь, которая не могла быть у обычного человека. По сравнению с моим прошлым телом, в котором я изначально был физически слабым, это тело было просто выше всяких похвал.

      В какой-то момент все-таки затормозив, я выпрямился напротив высоких копий и с широкой улыбкой уставился на них. Между мной и этой высокой преградой оставалось еще десять метров, но врата уже казались мне гигантскими. Сколько деревьев им пришлось вырубить, чтобы построить такую границу? Как много сил они потратили на это?

      Внезапно Макси схватила меня за руку и попыталась силком оттащить назад, но я не поддавался.

      — Стой, — пыхтела она, обеими ногами упираясь в землю, — дальше нельзя.

      — Почему?

      — Потому что там охрана границ! Они могут убить тебя!

      Я был слегка удивлен, потому что никакой охраны не было видно. Подумав над этим еще пару секунд, я положил ладонь на крохотные женские ручки и многозначительно посмотрел в ее золотистые глаза. Макси при виде моего взгляда ослабила хватку и растерянно спросила:

      — Ты сделаешь это даже если я буду тебя останавливать?

      — Да.

      — Рон, но ты не бессмертен, — она уже не впивалась в меня когтями, но цеплялась так, будто боялась отпустить. — Бессмертна в этом мире только я.

      Лишь эти слова и заставили меня задуматься о возможности воскрешения. Из-за последних апокалипсисов я успел настолько привыкнуть к бессмертию, что теперь даже не верил в иной порядок вещей.

      — А вот это неожиданная новость, — шепотом ответил я.

      Макси, окончательно опустив меня, положила ладонь себе на грудь.

      — Я автор, а ты — нет. Система поддержки авторов работает только у меня.

      Эти слова действительно казались мне логичными. В моем прошлом мире, когда я хотел добиться от котов-наблюдателей разрешения помочь другим авторам, они тоже поставили условие: не умереть ни разу. Но я умер, и далеко не раз.

      — Мне не нравится этот факт, — сухо отвечал я, — но он вряд ли меня остановит.

      — Если ты умрешь, — еще тверже продолжала лисица, — даже после моей гибели и отката прошлого, твоя душа может просто исчезнуть. Я не знаю, будешь ли ты в том прошлом, в которое вернусь я, если тебя с самого начала не должно было быть.

      — Тогда я буду очень осторожен.

      Я улыбнулся, и, возможно, только эта моя невинность окончательно изумила Макси. Опустив руки, она просто растерянно замерла и со стороны стала наблюдать за моими действиями.

      Я же, гордо развернувшись, двинулся навстречу высоким деревянным вратам. Именно тогда, через щели, мне стало заметно мельтешение людей. Как казалось, за этой оградой были построены целые лестницы, ведущие верх.

      В какой-то момент, будто переступив невидимую черту, все зверолюди, скрывавшиеся все это время за оградой, разом выпрямились и направили на меня луки. Их острые стрелы оказались устремлены прямо на мою голову и от этого по коже побежали мурашки. Чувство опасности точно било тревогу.

      — Поворачивай обратно! — закричал кто-то из толпы.

      — Предупреждаю, — кричал второй, — если ты не уйдешь, нам придется выстрелить!

      Я окинул взглядом всех появившихся зверолюдей. Всего из-за ограды торчало около десяти голов, но внизу носилось явно больше — я видел их тени.

      — А почему сразу не стреляете? — Приложив руку к лицу и, как бы скрывая глаза от солнца, я приподнял голову. — Боитесь, что тело будет долго валяться у вас на глазах?

      Сказать наверняка можно было только одно: у всех этих зверолюдей не было намерения убивать меня. Вокруг них не вздымалась та противная темно-фиолетовая аура, а это значило, что если они и могли меня убить, то только не от большого желания.

      — Харм, — прозвучал строгий голос незнакомца из толпы, — поворачивай. Это не шутка. Ты сам знаешь, что все это ради всеобщего блага.

      То, что ко мне обращались по имени, стало еще одним интересным фактом. По какой причине мы с этими людьми были знакомы? Не потому ли, что они были жителями соседних деревень? Возможно, поэтому они и не хотели убивать нас просто так.

      — Я бы поверил в это, — кричал в ответ я, — если бы вы запирали нас и хотя бы давали бы продукты. Но, судя по всему, у вас самих провианта мало.

      Вместо ответа незнакомец поднял руку и быстро махнул. От одного его действия, парочка лучников, стоявших ближе всего, запустила в меня стрелы. Их направление я видел с точностью до сантиметра. Стрелы рухнули в землю прямо перед моими ногами, так и не задевая. Однако, при большем желании, лучники могли спокойно запустить их и в мою голову.

      То, насколько спокоен я был в этот момент, и то, как четко видел полет выпущенной стрелы, говорило о многом. Как минимум, истинный владелец этого тела был очень натренированным воином с животными инстинктами.

      Посмотрев на приземлившиеся стрелы, я улыбнулся и тихо сказал:

      — Информативный разговор.

      Этого мне было уже достаточно. Продолжать провоцировать было бы даже глупо с моей стороны.

      Развернувшись, я двинулся в обратном направлении и, при виде недовольного лица Макси, с улыбкой сказал:

      — А времена здесь реально средневековые.

      — Сумасшедший. Уже жалею, что позвала тебя.

      Я рассмеялся и закинул руки за голову.

      — А я тебе за это благодарен. Хоть ненадолго, но я сумел сбежать от ответственности.

      — От какой ответственности?

      — Понимаешь, один из главных героев моей истории стал автором и теперь ждет не дождётся моего возвращения.

      Макси посмотрела на меня с искренним изумлением.

      — Ты рассказывал ему о вселенной авторов?

      — Я только намекнул, и то не об этом.

      — Точно псих, — она почти выплюнула эти слова, из-за чего я чуть было не рассмеялся еще громче. — Кто будет рассказывать своим героям о том, что ты творец их апокалипсиса?

      — Мы были друзьями. Мне было жалко расставаться.

      — О, теперь вы еще долго будете вместе.

      — Это меня и пугает.

    
    
      

        2. Смертельный голод 

      

      — И что мы здесь делаем? — недоверчиво прошептала Макси.

      — Собираем информацию.

      Мы сидели за обеденным столом в небольшом прохудившемся домишке. Смотря на деревянную пошарпанную поверхность перед глазами, можно было сразу сказать, что этому столу было уже много лет. Рубцы и трещины постоянно пересекались между собой, тянулись вдоль по столу и спускались прямиком к его ножкам. Скамья, на которой мы сидели, также была скрипучей, шатающейся от любого легкого движения. Боюсь, если бы мне захотелось резко встать, Макси, сидевшая с краю, перевернулась бы вместе со скамьей.

      — Мне, правда, неловко. — Прозвучал еще один голос в тишине дома. — Я пригласила вас, а встретить ничем не могу. — Девушка, повернувшаяся к нам лицом, виновато поджала губы. — Даже воды почти не осталось, так что…

      Она была вся как на иголках. Ее пошатывало. Переступая с ноги на ногу она пыталась скрыть свою усталость, но все же не заметить этого со стороны было невозможно. Лицо, уже высохшее после слез, казалось слегка опухшим. И даже пушистые беличьи ушки, торчавшие из-под копны русых волос, были виновато опущены.

      — Ничего страшного, — с улыбкой отвечал я, — мы не голодны.

      Вопреки моим словам внезапно прозвучало журчание. Сразу осознав, что этот звук исходил не от меня, я посмотрел на Макси. Ее щеки мгновенно покраснели, а глаза устало закрылись.

      Тогда, снова взглянув на хозяйку дома, я с улыбкой ответил:

      — Не больше, чем все остальные.

      Ава — так звали эту девушку, натянуто улыбнулась. Она прошла к нам за стол, и, будь в этом месте еще один стул, наверняка села бы, но кроме одной скамьи у нее больше ничего не было, и поэтому она осталась стоять напротив.

      — Спасибо, что подошел ко мне тогда. Твое появление помогло вернуться к реальности.

      — Хотел спросить, как ваши дела…

      Я намеренно не стал договаривать. Просто посмотрев в сторону соседней комнаты, дверь в которую была прикрыта, одним только взглядом я дал понять, о чем шла речь. Ава, проследив за моим взглядом, также посмотрела на приоткрытую дверь и тихим голосом ответила

      — Брату совсем плохо. Он и раньше был слабым, легко мог подхватить простуду. Но без нормального питание ему становится все хуже. И дело даже не столько в какой-то болезни, сколько в слабости из-за голодания.

      — Другие боятся, что у него та самая болезнь?

      — Но это не может быть той самой болезнью. — Ава быстро перевела на меня взгляд и посмотрела так пылко, так взволнованно, будто мои слова задевали ее за живое. — Его не лихорадит. Просто слабость из-за нехватки еды.

      Мне было ее жаль. Я только осознавал в чем была самая большая проблема для жителей этой деревни, и только-только начинал понимать, через какие страхи и лишения им приходилось проходить.

      Глубоко вдохнув, я спросил:

      — Сколько еды у вас еще осталось?

      Ава настороженно замолчала. Она будто была готова попятиться, но не сделала это и просто продолжила в упор смотреть на меня.

      — Если ты боишься, что я могу кому-то рассказать или что-то сделать…

      — Нет, — тверже сказала она. — Тебя, Харм, я не боюсь.

      И все же на то, чтобы дать ответ, ей потребовалось время. Искоса посмотрев в сторону соседней спальни, она наклонилась к нам и шепотом ответила:

      — У нас осталось всего несколько корок хлеба. Этого хватит для того, чтобы брат поел еще завтра и…

      Прозвучал скрип половиц. В этом доме любой твой шаг был слышен, так что даже осторожные шажки истощенного тельца слышались настолько четко, что от этого все замолкали.

      На пороге соседней комнаты появилась фигура. Это был ребенок на вид четырнадцати лет. Одной рукой придерживаюсь за косяк, а другой опираясь о дверь, он смотрел на нас из-под полуприкрытых век.

      — Ты снова собираешься голодать из-за меня? — недоверчиво спросил мальчик. Как и описывала Ава, он выглядел очень слабым. Буквально все его тело за последние дни голодания превратилось в тростинку. Торчащие кости, тонкая кожа и болезненный вид — именно это и пугало окружающих.

      Ава, быстро развернувшись к брату, практически подбежала к нему. Присев перед ним на колени, она потянулась руками к его плечам и заговорила:

      — Я тебя разбудила? Давай помогу…

      Мальчик без слов выставил перед собой ладонь. Это вызвало удивление. Несмотря на свой внешний вид, с тем же спокойным голосом он спросил:

      — Ты сказала, что поела утром. Ты ела?

      — Карс, давай…

      — Ты ела?

      Ава виновато поджала губы. В этот момент ее глаза были такими большими и печальными, что от этого сжималось сердце. Она будто хотела расплакаться, но из-за всех сил старалась не делать этого.

      — Так и знал, — пробормотал Карс, устало опуская голову. — Я отказываюсь есть, пока ты не съешь что-нибудь сама.

      Руки Авы задрожали, и, стараясь снова это скрыть, она просто опустила их на свои колени. Стараясь хоть как-то вразумить брата, она начала уговаривать его, ну, а я, уже не вслушиваясь в их разговор, изучающе окинул их взглядом.

      Что ушки Авы, что ушки Карса были опущены — видимо, это выражало их печаль. При всем этом их широкие пушистые хвосты были подняты вверх — это могло быть связано с тревогой.

      Заметив неподалеку от себя еще один торчащий пушистый хвост, я перевел взгляд на Макси. Все это время она молчала и вела себя как сторонний наблюдатель. Она будто даже не пыталась влиться в происходящее, и оставалась лишь читателем или, можно сказать, автором, который скрывался по другую сторону страниц.

      — Ну, а что насчет тебя? — спросил я, вынуждая Макси поднять взгляд. — Как давно ты ела?

      — О себе бы поволновался, — девушка недоверчиво нахмурилась, а затем снова опустила голову. — Твое тело не ело уже несколько суток.

      — Ты знала Харма?

      — Лучше, чем кто бы то ни было.

      Этот ответ меня насторожил. Наверняка Харм и Макси были не просто незнакомцами друг для друга. Их связывало нечто большее, чем отношения автора книги и ее персонажа.

      Мысленно поставив пометок на этой теме, я решил сразу переключиться на другую. Переведя взгляд на все еще уговаривавшую брата владелицу дома, я спросил:

      — Ава, в тот раз за кем ты бежала? К кому стучалась в дом?

      Оба бельчонка разом замолчали. Оглянувшись ко мне, они с округленными и почему-то печальными глазами замерли. Казалось, на мой вопрос должна была ответить Ава, но она будто и не собиралась этого делать. Замерев в прострации, словно какое-то изваяние, она даже перестала дышать. Ее брат, заметивший это сразу, ответил вместо нее:

      — Наверняка к нашим родителям.

      Скрыть удивление у меня не получилось. Вспоминая, как яростно Ава билась в дверь того дома и умоляла выслушать ее, я даже не мог поверить в то, что убегавшими тогда были ее родные родители.

      — Не удивляйтесь, — Карс, отпустив дверь, прислонился к косяку уже всем телом. — Они и раньше особо не проявляли к нам заботу. Сестра забрала меня в свой дом сразу, как стала самостоятельной. Это было жильем ее жениха, но после того, как тот скончался, она осталась одна.

      — Я не одна, — заговорила Ава, широко улыбаясь, — теперь нас двое.

      И брат, и сестра устало переглянулись. Пусть они и улыбались, пусть теперь Ава уже и сжимала крохотную ладонь Карса в своих руках, в выражении их лиц все еще читались нотки застывшего ужаса и тревоги. Даже не говоря о своем положении, тем не менее они не забывали про него.

      — Плевать на этих трусов. — Ава, поднявшись с колен, уверенно выпрямилась. — Не хотят делиться едой со своими детьми, пусть сами погибают. А мы сами как-то справимся.

      Я улыбался. В такой ситуации единственное, что оставалось всем нам — это сохранять боевой настрой и верить в то, что все как-нибудь обойдется.

      — Думаю, нам пора. — Руками уперевшись в стол, я начал медленно подниматься, и вместе со мной точно также встала Макси. — Ава, если будет еще что-то, чем я смогу помочь, обращайся.

      Ава радостно кивнула. Возможно, в этой деревне мы были одними из немногих, кто не отворачивался от них.

      Стоило мне выйти из-за стола, как прозвучал тихий голос:

      — А вы не боитесь моей болезни?

      Я оглянулся и посмотрел на ребенка, все еще стоявшего на пороге спальни. Он не выглядел угрюмым или расстроенным. Скорее, его что-то удивляло.

      — Разве ты не здоров? — спрашивал в ответ я. — Испытывать слабость на фоне голодания — нормально.

      — Все говорят, что я слишком болезненный. Белый как смерть, худой…

      После этих слов я не мог просто промолчать. Повернувшись всем телом к ребенку, я подошел к нему, сел перед ним на колени и взял его за плечи. Мальчик молчал и просто удивленно смотрел мне в глаза. А я, удерживаясь за него, с ужасом для себя понимал, насколько маленьким и слабым он был ПО сравнению с моим новым телом. Казалось, один неверный замах мог привести к летальному исходу.

      — Потерпи еще немного, — мягко заговорил я. — Как только город снова освободится, ты получишь еду и мигом окрепнешь.

      Положив одну руку на его макушку, я потрепал его по волосам, улыбнулся и сразу встал. Ребенок смотрел на меня все теми же округленными глазами. В то же время его сестра, жалобно поджимая губы, продолжала сдерживать себя и стараться не плакать.

      Мы вышли с Макси из этого дома в полной тишине. Как и раньше, вся деревня казалось безлюдной и пустынной. Почти все жители стремились укрыться в домах и не выходить на улицу, лишь бы не подцепить болезнь, которой на самом деле в этом месте даже не было.

      — Твои слова, — заговорила Макси, в их глазах выглядят как бессмысленные надежды.

      — Значит, нам надо сделать все возможное, чтобы это перестало быть бессмыслицей.

      Лисица искоса посмотрела на меня, но все же никак не ответила.

      Пока мы шли, лишь изредка кто-то попадался мне на глаза. Некоторые жители время от времени поглядывали в окна, некоторые выползали на порог, оглядывались и снова скрывались в темноте своих жилищ. Иногда из домов гуськом выползали целые семьи, а затем снова скрывались за деревянными стенами.

      — Сколько всего в поселении жителей? — спросил я.

      — Сейчас около двух десятков взрослых. Дети… их обычно не считают.

      — Как я понимаю, положение одинаковое у всех?

      — Верно. В оккупации даже будь ты известным человеком, никто благосклонности проявлять не станет.

      Макси даже не смотрела на меня. По тому, насколько сухо она отвечала, я понимал, что в моем присутствии она уже успела разочароваться. Ее надежда выбраться отсюда иссякала вместе с тем, как мы обходили поселение, и с этим нужно было что-то делать.

      Когда мы вернулись в наше скромное жилище, еще с порога я спросил:

      — Кем был предыдущий владелец моего тела?

      — Для местных жителей он был обычным селянином. Крепким, но не более того. Одним из тех, кто уходил на заработки в соседние деревни, помогая строить дома и чинить платины.

      Задумавшись об этих словах, я прошел вглубь дома и чуть тише сказал:

      — Тогда понятно, почему зверолюди на вратах узнали меня.

      Макси никак это не комментировала. Она оставалась возле выхода, изучающе наблюдая за каждым моим шагом. Я же, чувствуя на себе ее проницательный взгляд, продолжил:

      — Ты сказала, что знала Харма лучше, чем кто бы то ни было еще.

      — Я его автор. Это же очевидно.

      — Но он не был главным героем, верно? И даже второстепенным.

      — Скорее третьесортным.

      — Тогда почему именно он?

      Макси замолчала и отчего-то отвела взгляд. Когда она выглядела так неуверенно, дело явно было недобрым. Однако мне не пришлось повторять свой вопрос. Всего мгновение спустя Макси подавленным тоном ответила:

      — Мы сейчас находимся в его доме, и Харм в истории был единственной родственной душой для владелицы моего тела.

      — Тогда каким образом я им стал? Как работала награда из игры, которой ты воспользовалась?

      — Надо было найти только что умершее тело.

      Я замолчал. Оба конца этой истории уже были в моих руках, но я никак не решался связать их вместе, чтобы получить полноценную картину происходящего. Макси опускала голову, и смотрела на меня из-под своих длинных белоснежных ресниц. Понимая, что она сама хотела, чтобы я это сделал, я спросил:

      — Он умер сам?

      — Нет.

      Этот ответ стал для меня решающим. Смотря на Макси, которая стояла в противоположной, темной части дома, только сейчас я задумался о том, кому действительно пытался помочь.

      — Ты убила того, кто о тебе заботился?

      — Он попросил меня это сделать, — твердо отвечала лисица.

      — Что?

      — Он попросил меня убить его.

      Внезапно дверь в комнату распахнулась. Некто, пришедший без предупреждения, выбил дверь прямо с ноги. Макси, стоявшая близко ко входу, испуганно оглянулась и в тот же миг незнакомец, проникший в дом, сбил ее с ног.

      Еще даже не понимая ситуации, я просто бросился к ним.

      — Это все твоя вина! — ревел мужчина, обеими руками схватившийся за женские плечи. От боли Макси заскулила и сжалась, а он продолжил давить на нее и угрожающе рычать.

      Подбежав к ним, я быстро сбил нападавшего с Макси и повалил его назад. Теперь уже он лежал спиной на полу, жалобно скуля от боли.

      Кровь в моем теле буквально кипела. Возможно, это был простой выброс адреналина, но меня просто трясло от всего происходящего. Острыми когтями впиваясь в плечи незнакомца я закричал:

      — Кто дал тебе право врываться в чужой дом⁈

      От подобного крика мужчина опешил. Лишь когда он прекратил сопротивляться, мне удалось взять себя в руки. Не знаю, как выглядело мое лицо в тот момент, но по страху в глазах этого зверочеловека я понял, что оно его пугало.

      Немного успокоившись, но так и не ослабив хватки, я спросил:

      — Зачем ты здесь?

      — Это все она! — незнакомец указал на Макси пальцем. — Она причина всех наших несчастий.

      Макси лежала на боку и удивленно смотрела на нас. По ее лицу я сразу понял, что подобное не должно было случиться с ней сейчас. По крайней мере, в ее предыдущих регрессиях в этом доме на нее явно никто не нападал.

      — И в чем ее вина? — спрашивал я.

      — Сам подумай. — Эмоционально отвечал он. — Даже ее сестра, Белая лисица, не хочет идти сюда. Это значит, что она причина всех проблем!

      — Ты обвиняешь ее просто потому, что не нашел лучше оправдания, да?

      Мужчина замолчал, а я, кое-как сдерживая накопившуюся злость, продолжил:

      — Разве тебе не известны слухи о том, что вождь Ракх оккупирует даже те деревни, в которых не проявляется болезнь?

      Он все еще не отвечал, но недовольно скалил зубы. Казалось, это я здесь издевался над ним, причинял боль и пытался убедить в чем-то.

      — Ты слышал. — Намеренно придвинувшись к его лицу, я угрожающе зашептал: — Точно слышал об этом. Но думал, что тебя его решения не коснутся. Вот и результат.

      Эти слова явно перевернули все. Мужчина, толкнув меня обеими руками, попытался сбросить меня с себя, но от этого я лишь немного отстранился.

      — Отпусти меня! — грозно заревел он.

      Сдержаться после такого было сложно. Сжав ладонь в кулак, я вознёс ее над головой противника и уже был готов со всей силы обрушить на него удар, как неожиданно услышал зов:

      — Харм.

      Мне пришлось оглянуться, чтобы увидеть лицо того, кто меня звал. Макси все еще сидела на полу, смиренно и спокойно смотря на меня.

      — Нежнее, — тише добавила она. — Не забывай рассчитывать силу.

      Я невольно улыбнулся. В такой-то ситуации мне еще напоминали про рассчитывание силы. Переведя взгляд на нашего незваного гостя, я быстро разжал кулак и ладонью ударил его по щеке. Шлепок разнесся по всей комнате, щека быстро покраснела, но сам мужчина от этого лишь удивленно округлил глаза.

      — Слышал ее? — резко спросил я. — Я бы из тебя всю дурь выбил, если бы не эти слова.

      Мужчина ничего не отвечал и только шокировано смотрел в мои глаза. Он наверняка ожидал иного. Встряхнув его за плечи, я громко спросил:

      — Будешь еще набрасываться на нас?

      — Нет.

      — Точно⁈ — закричал я.

      — Да! — крикнул в ответ он.

      Внезапно на пороге появилась еще одна фигура. На этот раз молодой парень, заглянув в дом, виновато поклонился и тихо сказал:

      — Я прошу прощения…

      Мы все молчали. Сначала мне показалось странным его появление. Я ожидал, что меня будут в чем-то обвинять, но, к моему удивлению, паренек вообще проигнорировал происходящее в доме и просто сказал:

      — Мне поручили сообщить, что старейшина организовывает собрания этим вечером. Все, кто еще может ходить, должны прийти.

    
    
      

        3. Смертельный план 

      

      С первых же минут это собрание показалось мне слишком унылым. Пришли на него все, кто еще мог нормально ходить. Уставшие, обессиленные, бледные зеверолюди сидели на полу, прислонялись к стенам просторного деревянного дома старейшины, стояли на ногах, качаясь из стороны в сторону.

      Наверное, мы с Макси были единственными, кто стоял на ногах самостоятельно, при этом не напоминая внешне приведения. Ждать долго не пришлось. Вскоре в комнату вошел сам старейшина деревни, который до последнего обходил дома жителей и проверял их состояние. Это был щуплый мужчина, ушами и хвостом больше напоминавший ласку. Даже его тело по сравнению с конечностями казалось более продолговатым, как у ласки, но в глаза это бросалось лишь тогда, когда ты пытался сравнить его с каким-то животным.

      — Спасибо, что собрались сегодня, — заговорил старейшина Далак, — я позвал вас, чтобы обсудить сложившуюся в деревне ситуацию.

      — Чего здесь обсуждать? — прозвучал недовольный булькающий голос одного из жителей. — Помираем мы все, и никому до этого нет дела.

      — Мне есть дело, Гоирд. — Старейшина выглядел уверенно. Переведя взгляд в сторону низкорослого мужчины-енота, он серьезно посмотрел в его глаза. — Поэтому я и собрал вас. Скажу честно, ситуация очень плохая.

      Некоторые тяжело вздохнули, некоторые едко усмехнулись. А я и Макси относились к категории тех, кто никак на это не отреагировал.

      — Пока я обходил сегодня дома, — продолжал старейшина, — по пути мне встретился как минимум десяток семей, у которых уже закончилась провизия. Без еды они протянут разве что день или два, и мы не можем просто так бросить их в беде.

      На моих губах всплыла насмешливая улыбка. Я уже догадывался к чему клонил старейшина, и потому легко мог представить себе, какой переполох вызовут его слова, когда все остальные поймут это.

      — Мы же все с вами жители одной деревни, — Далак, осмотревшись, развел руки в стороны, — все равно что одна семья. В прошлом мы всегда помогали друг другу, так давайте и сейчас протянем руку помощи.

      Я изучающе бегал по лицам присутствующих. Некоторые постепенно начали догадываться. Кто-то хмурился, кто-то, наоборот, удивленно приподнимал брови.

      — Я предлагаю, кхм… — Далак прокашлялся. Казалось, у него самого язык не поворачивался, чтобы наконец-то сказать это. — Предлагаю собрать весь наш оставшийся провиант и начать дозированно разделять его между всеми жителями деревни.

      — С ума сойти! — закричал кто-то, взмахивая руками. — Мы сами голодаем, а вы предлагаете отдать наши продукты⁈

      — Вы хотите, чтобы мы еще и этих голодранцев снабжали⁈

      — Что за бредовая идея!

      Старейшина, тяжело дышавший, оглядывался по сторонам. Резкая ярость подняла на уши весь дом. На ноги вскочили даже те, кто еще недавно не мог отскрести себя от деревянных половиц.

      — Но это единственный способ протянуть подольше! — закричал Далак.

      — Для чего⁈

      Ссора поднялась не шуточная. Думаю, в тот момент крики были слышны даже со стороны улицы. Смотря на всю эту свору голодных собак, я в ужасе представлял себе все остальные деревни, которые уже вымерли в этом мире из-за подобной оккупации. У кого-то в этих деревнях еще и болезнь буйствовала. Даже не знаю, что было бы для меня хуже: умереть от голода или от чумы.

      — Итак, — вслух заговорил я, — до этого момента ты уже доходила.

      Макси, стоявшая рядом со мной, смотрела на происходящее равнодушно. Пока что ссора не доходила до рукоприкладства, но крики становились все громче с каждой секундой.

      — Ага.

      — И идею свою предлагала? — расспрашивал я.

      — Меня послушали всего один раз из тридцати четырех. Больше я не предлагала и просто проворачивала все сама.

      — Проворачивала, то есть сбегала одна?

      — Да.

      Я продолжал настороженно смотреть на Макси, и она определенно это понимала. Ее реакция на все происходящее была слишком равнодушной и слишком холодной. Помня ее характер в прошлом, я смог сказать, что это было не спроста. Возможно, что за все те разы, что она умирала здесь, что-то задело ее настолько сильно, что проще всего справиться с этим оказалось — просто абстрагироваться. Система поддержки авторов явно удерживала ее психологическое состояние в равновесии, но, вспоминая, как она плакала, когда я только появился, я точно мог сказать, что она балансировала уже на грани.

      — Как быстро умирала деревня после этого? — чуть тише спрашивал я.

      Наши голоса почти не были слышны на фоне всех этих криков. На нас никто даже не обращал внимания, поэтому я и не боялся того, что кто-то может это услышать.

      — Буквально за пару-тройку дней. — Макси, заправив волосы за уши, опустила взгляд. — Когда еда закончилась у большинства, обезумевшие жители начали кидаться на тех, у кого еще были запасы, и стали все отбирать. Так половина жителей и полегла.

      Я замолчал. Учитывая то, как орала вся эта толпа, я понимал, что и в этот раз все должно было пойти по тому же сценарию. Идею старейшины бы отвергли, люди начали бы вымирать и тогда самые отчаянные устроили бы кровавую резню.

      — Безопаснее всего, — продолжала Макси, — будет проигнорировать это и попытаться сбежать вдвоем.

      — Безопаснее — да, но в итоге умрет много людей.

      — По сравнению с гибелью всего мира — это мелочи.

      — Но если смотреть на них не просто как на персонажей, а как на живых людей, тогда это вовсе не мелочи.

      Макси удивленно приподняла голову и посмотрела на меня. Я же, просто проигнорировав это, уверенно двинулся вперед.

      Внезапно один из жителей поднял руки и оттолкнул старейшину назад. Далак пошатнулся, но благодаря тем, кто стоял позади, выстоял. А агрессивный до чертиков мужчина-енот поднял кулак и со всей силы замахнулся.

      Мне оставался всего шаг до эпицентра этой разборки. Когда кулак действительно оказался направлен на лицо старейшины, я его перехватил. Неразборчивый мужчина сразу встрепенулся и удивленно посмотрел на меня. Ни силой, ни ростом мы не были равны. Он был низким, слегка полноватым, я же доставал кисточками ушей до потолка и был в хорошей натренированной форме.

      — Может, ты будешь выбирать себе в противников тех, кто сильнее?

      Наши взгляды встретились, и енот сразу помрачнел. Он смотрел на меня снизу вверх глазами, полными страха и злости. Казалось, он даже сам не мог разобраться в своих чувствах.

      — Харм? Отпусти сейчас же!

      Еще плотнее сжав его руку, практически до хруста костей в запястье, я наклонился и прошипел:

      — Чтобы набрасываться на пожилых ума много не надо.

      — Отпусти, сказал!

      Мужчина дернулся назад, и я тут же его отпустил. Он рухнул на пол, ударился головой и сразу замер, как будто умер. Однако я знал, что он был жив и здоров. Просто теперь, когда он лежал, моя фигура в его глазах казалась еще более зловещей.

      — Еще раз увижу, как ты поднимаешь на кого-то руку, — холодно проговорил я, — свяжу и выброшу прямо возле стены. Посмотрим, как скоро тебя забросают стрелами.

      Наступила тишина. Никто в этот момент не смел подойти к нам и остановить все это. Бегло оглянувшись, я понял, что умудрился внушить страх не одному только еноту. Некоторые из жителей, стоявших рядом, также попятились назад.

      — Старейшина, — заговорил я, поворачиваясь к Далаку, — ваша идея благородна, но она действительно не практична. Если бы нам только было кого ждать, тогда бы…

      Другой мужчина, даже не попытавшийся выйти из толпы, издали спросил:

      — Ты тоже согласен с этим умалишенным?

      Я оглянулся, но так и не смог понять, кто именно это сказал. Все прижимались плечом к плечу, будто опасались, что я могу на них наброситься. И их страхом я собирался пользоваться до самого конца.

      Недовольно нахмурившись, зловещим тоном я ответил:

      — Я право голоса не давал.

      От такого ответа некоторые затряслись в страхе. Я плохо понимал иерархию в деревнях зверолюдей, но осознавал, что все зависело от твоего вида. Например, я определенно был волком, а Макси была лисицей. Все это хищные виды, но среди присутствующих были также и травоядные. Последние и боялись меня больше всего.

      — Если кто-то хочет пустить в ход кулаки, давайте. — Я развернулся к толпе всем телом и раскинул руки. — Вперед. Посмотрим, как вы сможете меня завалить.

      И я был не единственным волком в этом доме. Помимо меня здесь также находились хорошо слаженные и крепкие зверолюди. Правда, их отличало от остальных то, что они были спокойнее всего. Многие из них, не теряя серьезности, просто наблюдали за мной со стороны и будто прикидывали варианты развития событий.

      Ответа так и не прозвучало. Приняв тишину за знак моей победы, я развел руки в стороны и чуть бодрее сказал:

      — Раз разногласия решены, предлагаю начать обсуждения.

      — Какие обсуждения? — Далак, выпрямившись, подошел ко мне. Он был одним из немногих, кто смотрел на меня спокойно. Так, будто он не видел в моем поведении ничего вопиющего.

      Задумчиво взглянув на него, я широко улыбнулся и ответил:

      — Плана побега из деревни.

      * * *

      Повсюду раздавались тяжелые вздохи, пыхтение и скрип деревянных половиц. Мы находились в конюшне, в которой раньше за каждым стойлом скрывалось по парочке лошадей. Сейчас же в этом месте не было ни одной обще деревенской лошади.

      — Не отлыниваем, — громко говорил я, — работаем пока есть силы.

      Вокруг нас находились зверолюди — те самые жители деревни, которые все же согласились примкнуть к моему безумному плану. В этот момент они все работали в поте лица. Кто-то готовил канаты, которыми мы собирались завалить деревянную стену. Кто-то собирал все необходимое для костра, которым под покровом ночи мы хотели отвлечь внимание. А кто-то был даже вынужден натачивать наше единственное доступное оружие — деревянные копья. Кроме копий у некоторых хозяйств имелись ножи, но сражаться ножами против толпы было бесполезно. Нам приходилось приколачивать и привязывать ножи к деревянным палкам, чтобы увеличивать длину рукояти.

      Макси, обходившая всю конюшню шаг в шаг со мной, задумчиво оглядывалась. Уставившись на пожилую женщину, которая изо всех сил волочила по земле канат, она тихо ответила:

      — У них так сил на побег не останется.

      Я сразу заметил на кого она смотрела. Наблюдать за тем, как работали истощенные люди было тяжело. Подойдя к женщине, которая была готова заняться любой работой лишь бы помочь, я ухватился за ее канат и потащил его вместе с ней. Обрадовавшаяся незнакомка сначала не заметила меня, но затем, увидев, что ей помогают, она просто вежливо кивнула.

      Покончив с помощью, я вернулся к Макси и только тогда ответил:

      — Ошибаешься, когда все начнется, адреналин поможет им сделать последний рывок.

      Девушка ничего не ответила. Она просто продолжила безэмоционально смотреть на всю эту картину, будто думая, что у нас снова ничего не выйдет.

      Я же, смотря на всех этих людей, чувствовал их искреннее желание выжить. В начале, когда я предложил бросить деревню и бежать, все восприняли это в штыки. Никому не хотелось бросать свои дома. В нашем случае побег обозначал бесцельное бродяжничество и выживание в холодных лесах. Однако умирать тоже никто не хотел.

      Отказались от идеи лишь некоторые, и то старики. Думаю, их выбор был связан даже больше не со страхом потерять дом и стать бродягой, сколько с желанием состариться и умереть в нем. Физиологические возможности некоторых вообще не позволяли бежать от преследователей, поэтому именно эти зверолюди и отказались.

      Оглянувшись по сторонам, я случайно заметил Аву. Девушка стояла в толпе других одноплеменников и помогала сооружать оружие на длинной рукояти. Выглядела она еще хуже чем раньше: бледная, тощая, уставшая. Но при этом ее взгляд казался настолько сосредоточенным и решительным, что это точно подсказывало мне, что она сдаваться не собиралась.

       

      
        «Отдельная проблема — это дети, — подумал я, плавно разворачиваясь и выдвигаясь в сторону улицы, — и особенно обессиленные после голода. С ними придется еще повозиться, но бросать их нельзя. В теории их можно было бы увезти на лошадях, но скота в деревне почти не осталось. Лишь парочка лошадей нашлась у нескольких семей. Но на паре лошадей всех детей не вывезти. Разве что посадить на них деток покрупнее, а самых маленьких нести на своих спинах».
      

       

      Когда мы вышли на улицу, я осмотрелся. Небо постепенно начинало приобретать теплые краски. Казалось, еще немного и должен был начаться закат.

      Макси вышла сразу следом за мной и посмотрела куда-то вдаль. Там, на горизонте, виднелась высокая деревянная стена, которая окружала деревню. Мы не просто так перенесли все наши хлопоты по подготовке к побегу внутрь конюшни. Чем меньше видели наши истязатели, тем было лучше.

      — Идем, — тихо сказал я, снова возобновив шаг. Мы шли уже по знакомой мне дороге. За этот день я успел обойти всю деревню вдоль и поперек. Сначала опрашивая жителей, потом предлагая им свой план, прося что-то, требуя чего-то. Этот список можно было продолжать и продолжать, ведь времени на всю эту подготовку и сил я потратил достаточно.

      Когда мы дошли до домика старейшины, дверь нам навстречу приоткрылась.

      — Харм, — прозвучал голос Далака. Старейшина, сразу поднявшийся на ноги со стола, повернулся ко мне.

      Вокруг него стояла еще группа других зверолюдей. Окинув их взглядом, я понял, что среди них лишь несколько не относились к хищным видам. Остальные же, крепкие и коренастые мужчины, все еще изучающе поглядывали на меня.

      — Кажется, вы уже все подготовили? — с легкой улыбкой спросил я.

      — Да. — Старейшина кивнул. — Как ты и сказал, мы пересчитали количество зверолюдей, готовых к побегу и примерно разделили их на группы.

      Я кивнул ему в ответ. Наверняка именно те мужчины, которые собрались в доме, должны были стать лидерами в своих группах.

      — Так как наш побег будет проходить под флагом эффекта неожиданности, — продолжал я, — бежать всем вместе и в одном направлении нельзя. Поэтому группы по три-четыре человека подойдут.

      — Зверочеловека? — уточнил старейшина, немного поморщившись.

      — Именно.

      — Мы так и сделали. А еще распределили все так, чтобы в одной группе было не больше одного ребенка и как минимум один мужчина. Но все же в некоторых группах есть по две женщины.

      — Мы с этим ничего не можем сделать. Объединить всех тех, кто никуда не попал — все равно, что обречь их на гибель.

      Один из присутствующих, мужчина с густой копной черных длинных волос, вышел вперед и серьезно заговорил:

      — Поэтому я предлагаю такие группы выпустить бежать первыми. Чтобы у них было больше времени.

      Его внешность казалась мне самой необычной. Он имел округлые уши, словно у пантеры, длинный и мягкий черный хвост, а также яркие янтарные глаза с вертикальным зрачком.

      Подумав над его предложением, я кивнул.

      Мужчины также кивнули мне в ответ и начали бурно обсуждать дальнейшие приготовления. Я смотрел за происходящем со стороны. На самом деле, мне даже не приходилось жестко следить за действиями каждого жителя. Все хотели сбежать из этого ада, и, более того, хищники, которые теперь были на моей стороне, кажется, собирались сами в скором времени бежать из деревни.

      Краем глаза я неожиданно заметил, что старейшина приблизился ко мне. Жестом подозвав меня, он приподнялся, я же, напротив, склонился к нему. Шепотом, будто чего-то опасаясь, он спросил:

      — А ты точно не против организации всего этого плана?

      — Почему нет?

      Мужчина слегка отстранился. Его серьезный взгляд устремился в мои глаза.

      — Не все из нас смогут сбежать, — объяснял он. — Кто-то останется в деревне, кого-то поймают по пути и, возможно, даже будут пытать. В итоге твое имя всплывет на поверхность и…

      — Боитесь, что вождь будет усиленно меня искать?

      Далак кивнул, а я иронично улыбнулся. Вождь Ракх в этой истории был тем, кого опасались и страшились, но меня его имя не пугало. Довелось мне уже поведать таких же сильных личностей в других историях. Одна теперь даже в Межмирье меня преследовала.

      — Пусть попробует, — уверенно ответил я. — Это не ему решать кому жить, а кому умереть. Каждый из нас имеет право бороться за существование.

      Старейшина отстранился и удивленно уставился на меня. Я знал, что его могло настораживать. Мое нетипичное поведение. Все-таки настоящего Харма я не знал, так что предугадать его реакцию было даже не в моих силах.

      Бормотание усиливалось. Увлеченные разговором зверолюди забывали, что время поджимало. Подняв руки, я громко хлопнул. Все взгляды снова вернулись ко мне, и тогда с широкой улыбкой я заговорил:

      — Так, ребята, давайте поторопимся. Уже закат, нам нужно успеть сделать все к наступлению темноты.

      Остальные коротко кивнули и стали быстро расходиться. Даже мы с Макси в этот момент, переглянувшись, приготовились покинуть дом старейшины.

      — У нас ничего не получится, — тревожно заговорила Макси, — ты умрешь, а я снова застряну здесь одна.

      — Не будь такой пессимистичной. Верь в себя так, будто живешь один раз.

      Девушка не ответила. Вместо этого, опустив свою светлую голову, она разочарованно уставилась на пол. Оставлять ее в таком состоянии я не мог. Положив руку на ее макушку, я потрепал ее по волосам и улыбнулся.

      — Предоставь эту ситуацию мне, — отвечал я, — и готовься к грядущим сложностям. Прямо сейчас я знаю, как мы можем справиться с этой бедой, но в будущем именно ты будешь нашим козырем к победе.

      Макси приподняла взгляд и снова посмотрела на меня. В этот момент в ее выражении лица будто что-то изменилось. Лицо скуксилось, глаза будто стали влажными. Стараясь сдержать жалобный ответ, она пожала губы, натянуто улыбнулась, а потом чуть тише ответила:

      — Да.

    
    
      

        4. Смертельно опасный побег 

      

      — Есть что-то еще о чем мне стоит знать?

      — Я думала, ты не спросишь.

      Быстро собирая в темноте сумку, я ходил из одной части дома в другой. В этом месте было много вещей, которые мне казались абсолютно незнакомыми. Здесь была мужская и женская одежда, кухонная утварь на двоих, инструменты для работы в саду.

      Услышав недовольный голос Макси я моментально остановился. Опустив сумку в своих руках, я выпрямился и обернулся к ней. Лисица стояла в проходе между гостевой комнатой и кухней. В темноте ночи ее алые глаза с вертикальным зрачком сияли особенно ярко, будто настоящие огни.

      — Почему? — растерянно спрашивал я.

      — Ты же все сам решил. Сам решил, как действовать, как изменить сюжет.

      — Ты обиделась?

      Макси приоткрыла губы и удивленно приподняла брови. Казалось, только сейчас она поняла, как звучали со стороны ее слова. Устало выдохнув, она прислонилась боком к косяку и положила руку на лоб. Казалось, от голода и накопившихся волнений она уже не могла четко соображать.

      — Нет, — отвечала она, — но я в растерянности. Не знаю, что делать.

      — Разве тебе не нравится моя настойчивость?

      Я улыбнулся, а Макси, сразу заметив это, загробной интонацией проговорила:

      — Если твоя настойчивость не заведет нас в могилу, я начну молиться на тебя.

      — Запомни эти слова.

      Я улыбнулся еще шире. На самом деле, момент был действительно волнительным. Ночь наступила быстро, как и ожидалось. К этому моменту большинство приготовлений уже были завершены, но уверенность в себе и в завтрашнем дне так и не появились.

      Стараясь отбрасывать от себя все лишние мысли, я снова приподнял сумку и заглянул в нее. Самое необходимое мы уже взяли: ножи, веревки, сменная одежда и обязательно обувь. Еды у нас не было, а посуда и прочие мелочи могли стать в дороге лишним грузом. Учитывая всю опасность нашего плана, чем меньше вещей у нас с собой было, тем выше был шанс того, что мы выживем.

      Гордо выпрямившись, я посмотрел на Макси. Казалось, она уже смогла прочитать мои мысли и вместе со мной собралась с духом.

      Развернувшись к выходу из комнаты, я забросил сумку себе на плечо и гордо пошел вперед. Выползать из дома следовало незаметно. Осторожно приоткрыв дверь, я махнул стоявшей позади девушке рукой и пропустил ее вперед. Макси, набросив на себя темный плащ, который в ночи позволял ей лучше спрятать белую шерсть, выскользнула из дома, и я сделал то же уже следом за ней.

      В деревне царил кромешный мрак. Тишина в округе даже устрашала, ведь я понимал, что сегодня не спал ни один местный житель. Даже те, кто по итогу решил остаться в своих домах, наверняка не могли сомкнуть глаз.

      Пробираться через деревню пришлось практически ползком. Минуя открытые места и осторожно проскальзывая между домов, в какой-то момент мы добрались до точки сбора с группой зверолюдей-хищников.

      Я и Макси, сразу переглянувшись, без слов поняли друг друга. Она осторожно начала отползать в сторону, собираясь присоединиться к парочке зверолюдей, что должны были бежать в нашей маленькой группе, а я, оставшись рядом с остальными, спрятался за оградой дома. Отсюда расстояние до деревянных врат, окружавших деревню, было минимальным.

      Убедившись в том, что патруль на вратах дежурил в своем привычном ритме, я снова спрятался и посмотрел на мужчину — медведя, стоявшего рядом. Этот зверочеловек был в два раза крупнее и явно сильнее меня. Он же и был старшим на переднем фланге.

      — Как вы тут? — спрашивал я.

      — Почти все готово, — мужчина ждал, загадочно смотря куда-то в даль. — Ждем, пока все расположатся на своих позициях.

      Он прислонялся спиной к поверхности деревянного дома и настойчиво смотрел в пустоту. Там, в далеке, я никого не видел, но понимал, что другие группы односельчан как раз должны были скрываться там.

      — У нас всех только один шанс, — шепотом отвечал я, — так что, да, спешить точно не стоит.

      Мужчина смерил меня изучающим взглядом. Он чувствовал себя настолько спокойным рядом со мной, будто совершенно не опасался или хорошо знал настоящего владельца тела. Я же его совершенно не понимал.

      — Я рад, что тебе стало лучше. — Внезапно медведь, положив свою тяжелую руку мне на плечо, хлопнул меня пару раз. От первого удара я покачнулся, а от второго вынужденно прижался к стене. — Видимо, дружба с той лисицей все-таки вернула тебя к жизни. А то мне казалось, что после смерти Вел ты больше никогда не оправишься.

      Я нахмурился, но ничего не ответил. Новое имя, мелькнувшее в разговоре, вызвало очередные вопросы. Думаю, если бы я был автором этого апокалипсиса, понять суть было бы проще, и эта мысль не отпускала меня.

      Между тем, где-то в темноте, куда внимательно всматривался медведь, тускло мелькнул какой-то огонек. Заметив его, я сразу выпрямился и мужчина рядом со мной сделал тоже самое. Этот сигнал вызвал лишь больше напряжения.

      Рядом с нами на земле стояли две тяжелые керамические бочки с маслом. Наша с медведем цель была проста: разбежаться и метнуть бочки четко в цель. Так, чтобы масло разлилось прямо на ограду.

      Посмотрев на меня, мужчина с коварной усмешкой спросил:

      — Готов?

      — Всегда готов.

      Мы оба, наклонившись, схватились за чаны с бочками и приготовились. Переглянувшись сначала друг с другом, а потом бросив многозначительный взгляд в сторону стоявшего рядом дома, мы заметили там еще одну группу зверолюдей. Именно они должны были выступать сразу после нас. Те зверолюди, такие же хищники по своей природе, уже натягивали стрелы и готовились зажигать огонь.

      Даже не переговариваясь, мы с медведем вместе бросились в бой. Бочки в наших руках были достаточно крупными и тяжелыми. Уверен, когда мы выбежали из своего укрытия и помчались к вратам, стражники сразу нас заметили, но не успели среагировать.

      Одновременно затормозив в установленном месте, мы замахнулись и разом швырнули оба чана в ограду. Не прошло из секунды, как из-за наших спин в сторону врат помчались горящие стрелы. Прозвучал треск разбившейся посуды. Чан медведя попал точно в вершину деревянных врат и водопадом полился по его стенкам к основанию. Мой же разбился чуть ниже, но также метко.

      Град из стрел попадал точно в деревянные столпы. Одна, вторая, третья зажженная стрела и вот уже вся южная часть стены покрылась огнем. Масло, которое мы подготовили, помогло пламени разгореться быстрее.

      Зазвучали крики, колокола, на стене поднялась паника. Те, кто стояли ближе всего к очагу возгорания, неизбежно попали под нашу атаку. Некоторые из них с воем падали прямо со стен, приземляясь на землю все в огне. Мы же с медведем, столь же быстро развернувшись, помчались обратно в укрытие — и не зря. Следом за нами защитники стен также достали стрелы и запустили встречные выстрелы. Свист гнавшихся позади нас острых наконечников еще долго стоял у меня в ушах. Когда мы забежали за дом и рухнули, стрелы стали повсюду осыпаться на нас.

      Тотчас с другой стороны деревни прозвучали те же звуки. Сначала крики, затем и бой колокола. Огонь, зажжённый таким же образом другой группой, охватил северную стену. Мы с окружавшими меня хищниками быстро переглянулись. Времени уже не оставалась. Четко понимая, что стоило делать дальше, мы кивнули друг другу и разбежались в разных направлениях. Точки для отступления остались всего две: западная и восточная стена.

      Как и ожидалось, из-за пожара на юге и севере многие патрульные с западной и восточной стены помчались помогать собратьям тушить очаг возгорания. Это нам и было нужно.

      Спешно пробегая мимо домов, я оглядывался по сторонам. В глуби деревни уже никто не прятался — все стояли на своих местах. В дали же, ровно возле западной стены, к которой я бежал, уже виднелись созданные нами тросы.

      К тому моменту, как я оказался рядом, другая группа зверолюдей уже успела вскарабкаться по стенам и натянуть тросы. Я прибежал уже именно тогда, когда жители всей толпой тянули их на себя, пытаясь завалить стену — и та поддавалась.

      Постепенно стена накренялась. Звучали хруст дерева и крики немногочисленных стражников, которые стали свидетелями этого.

      Когда стена общими усилиями опрокинулась окончательно, все зверолюди разом ринулись вперед. Я бежал следом за ними, пытаясь выследить в толпе знакомые лица, и вскоре я нашел их: Макси вместе с Авой и Карсом уже бежала в мою сторону.

      Крики стражников позади становились громче, и мы все мчались так быстро, как только могли. Ни листва, ни извилистая дорога не мешали нам. Постепенно вся наша большая толпа начала рассеиваться. Кто-то сворачивал вправо, кто-то влево. Чтобы выжить всем нам требовалось разделиться и понадеяться на нашу удачу.

      Я также понимал, что далеко не все жители убежали вместе с нами через западную стену. Восточная стена также должна была быть обрушена, но успели ли остальные группы сделать это — я не знал.

      В какой-то момент, заметив, что Карс уже выбивался из сил и не поспевал за нами, я просто подхватил его на ноги и ускорился. Девушки еще кое-как успевали гнаться за мной. Будь ситуация иной, я попытался бы сбавить обороты, но прямо сейчас любая остановка для нас означала смерть.

      Тело мальчишки на себе я даже не ощущал. Он был настолько истощенным и слабым, что мне даже не было тяжело нести его. Хотя, возможно, так сказывался на мне адреналин.

      Не прошло и десяти минут, как Ава начала притормаживать. Возможно, она сама не замечала этого, но ее шаги становились короче и короче. Не выдержав этого я подхватил ее на руки, а затем, заметив, что и Макси уже запыхалась от бега, поднял даже ее.

      — Стоять! — закричала Макси, упираясь руками мне в спину. — Поставь меня на место!

      Я даже не слушал ее вопли. Единственное, что меня заботило в этот момент, это возможность выронить кого-то из них, если я остановлюсь.

       

      Мы бежали до самого рассвета. Ни уставшие ноги, ни сбившееся дыхание не остановили меня. Лишь река перед глазами, которую нужно было перейти, заставила меня замедлиться. К тому моменту Макси уже не кричала. Она безвольно весела у меня на плече и просто ждала момента, когда мы остановимся.

      Река, в которую я уверенно вошел, в самом центре доходила примерно до пояса. Пробираться через нее было тяжелее, чем просто бежать по земле. Именно в этом месте меня и настигла усталость.

      Лишь когда я все же оказался на другом берегу, от бессилия я поставил всех троих на землю и попытался выпрямится.

      — Почему ты такой кретин? — прозвучал недовольный голос Макси, сразу же повернувшейся ко мне лицом. — Я же сказала, что могу сама…

      Перед глазами все расплывалось. Я не мог уже не то, что бежать, даже стоять ровно. Понимая, что мое тело уже шатало из стороны в сторону, я выставил руки вперед и в тот момент сразу несколько ладоней схватились за меня.

      — Харм? — прозвучал испуганный зов.

      Картинка перед глазами померкла. Окончательно потеряв все свои силы, я повалился назад и с грохотом рухнул на спину. Теперь уже ничто не могло меня пробудить.

      * * *

      Мое сознание начало пробуждаться лишь спустя время. Неприятная боль в спине заставила поежиться, а странный затхлый запах в округе запустил постепенный процесс включения головы. Где я находился и что со мной происходило?

      Лишь когда я проснулся окончательно и открыл глаза, то заметил женское лицо, нависавшее надо мной. При виде моего пробуждения девушка-белка улыбнулась.

      — Ты нас здорово напугал, — сказала Ава, поглаживая меня по голове.

      — Где мы?

      — В пещере. — Она приподняла голову и осмотрелась. Повернув голову следом за ее взглядом, я заметил лежавшего неподалеку на наших мягких сумках с вещами Карса. Он, как и я еще недавно, крепко спал. — На самом деле, мы не так уж и далеко от того места, куда ты привел нас.

      — Вы меня оттащили?

      Ава вяло улыбнулась. Она не выдавала своей слабости, но ее рука, лежавшая на моем лбу, дрожала.

      — Нельзя оставаться на открытой местности. Скоро сюда придет отряд из зверолюдей на поиски беглецов.

      — Тогда надо вставать…

      Я начал приподниматься, но стоило моей спине хоть немного оторваться от земли, как голова закружилась. Ощущения были странными. Меня раскачивало из стороны в сторону, словно лодку в шторм. От этого я невольно лег в прежнее положение и только тогда понял, что все это время моя голова лежала на женских коленях.

      Ава снова положившая руку на мой лоб, аккуратно погладила меня. Она не стала даже ничего говорить, будто прекрасно понимая мое состояние. Сейчас мы все были истощены голодом, слабостью и страхом.

      Колени Авы казались настолько костлявыми и твердыми, что я даже не понимал, на чем было бы приятнее лежать: на каменном полу или на ней. Но проверять мне не хотелось. Устало прикрыв глаза, я просто попытался собраться с мыслями.

      — Без тебя, Харм, — заговорила Ава, — мы бы не выбрались. Вряд ли я бы смогла бежать долго, а нести на руках брата у меня тем более не получилось бы.

      Я молчал. Да, мне прекрасно было известно, что многие из жителей деревни своим ходом могли пробежать лишь половину намеченного пути.

      — Как думаешь, — продолжала девушка, — остальным всем удалось убежать?

      Ее голос эхом разносился по пещере. Прислушиваясь к нему, где-то в отдалении я также слышал тихий плеск. Казалось, в глубине пещеры был водоем или что-то около того.

      — Самым проворным — да, — отвечал я. — И самым отчаянным тоже.

      — А таким, как я?

      — Вряд ли.

      Ава на секунду замолчала. Будто обдумывая мои слова, она поджала губы и задумчиво опустила взгляд.

      — И… — ее голос дрогнул, — что они будут делать с пойманными?

      — Если они боятся заражения, тогда просто убьют на месте.

      Ава приподняла голову и снова посмотрела в сторону брата. Карс спал. Я был уверен в этом точно, ведь мог четко слышать его тихое сопение и мирное сердцебиение. Все-таки звериный слух поражал.

      — Вот как… — прошептала девушка.

      — Не думай об этом. Мы все осознавали риски, когда разрабатывали этот план. Для нас это был единственный шанс, учитывая ситуацию.

      — Я понимаю.

      Мы замолчали. После подобного разговора настроение было хуже некуда. Я невольно возвращался мыслями в ту деревню, из которой мы бежали. Невольно вспоминал лица жителей, которых, пусть я и не знал достаточно долго, но уже видел когда-то. Я разговаривал с ними, помогал им, обсуждал план грядущего побега и буквально чувствовал их желание жить. Только спасти их всех не мог. В этом мире я не был ни богом, ни его создателем. Просто обычный человек, случайно оказавшийся здесь.

      Плеск воды усилился. Постепенно вместе с ним зазвучали и тихие легкие шаги. Эта поступь была уверенной, будто к нам приближался кто-то, кого можно было не опасаться, и я понимал, кто это был.

      Когда Макси вернулась к нам, она была вся мокрая. Ее шерсть, ее одежда — все выглядело так, будто она только что вынырнула из реки. В руках в охапку она держала сразу четыре рыбы — одну крупную и три мелкие. Бросив их на камни перед нами, она гордо вытянулась и заявила:

      — Очнулся, зараза такая.

      — Я тоже рад тебя видеть.

      Ее голос окончательно пробудил меня. Руками уперевшись в землю, я приподнялся и сел. Макси же, указав пальцем на прыгавшую по земле еще живую рыбеху сказала:

      — Ешь сырую, ты меня понял?

      Я посмотрел на нее с легким шоком. Мне, как современному человеку, доводилось разделывать лишь уже мертвое существо. И, конечно же, всю еду я всегда готовил. Просто так впиваться клыками в живую рыбу? Мне даже представить это было сложно.

      — У нас нет времени на приготовление пищи, — продолжала говорить лисица, — а ты последние несколько дней почти даже не пил. Конечно, твое тело вот-вот коньки отбросит.

      Ава взволнованно посмотрела на меня и спросила:

      — Ты совсем ничего не ел? Почему не сказал до начала операции? Староста бы нашел тебе хотя бы кусочек хлеба.

      Я натянуто улыбнулся и ничего не ответил. Правда была в том, что я и голода сильного не испытывал. Казалось, все остальные чувства просто перебивали необходимость в еде.

      Снова встретившись со взглядом Макси, я удивленно приподнял брови. В моих глазах явно читался вопрос, и она, продолжая злобно хмуриться, проговорила:

      — Все зверолюди могут спокойно есть сырое мясо. Или тебе особые условия нужны?

      Менять свое мнение она точно не собиралась.

      Посмотрев на рыбу, я удрученно схватился за хвост одной из них и потянул ее к себе. Ощущения были мерзкими уже на этом этапе. Рыба болталась, вертелась, всячески пыталась вывернуться из моих рук.

      — Ну, если все зверолюди могут… — пробормотал я, прекрасно осознавая, что времени на готовку у нас действительно не было. Удобно схватив рыбу обеими руками, я поднес ее к своим губам, сосчитал до трех и быстро впился клыками в ее плоть. Ощущения были ужасными. Мысленно я чувствовал отвращение. Рыба умирала прямо у меня в зубах. Оторвав от нее плоть, я попытался сразу проглотить ее, даже не прожевывая, и только в тот миг ощутил, насколько вкусно это было. Кажется, я действительно был очень голоден.

    
    
      

        5. Смертельный захват 

      

      После небольшого перекуса мы начали собираться в путь. Во рту все еще оставался противный привкус сырой рыбы. Конечно, я сам по себе не был любителем сырого мяса, но, когда ты ел рыбу вместе с чешуей, перегрызал ее позвонки… ощущения были странными. Думая об этом, в какой-то момент я пришел к выводу, что мой человеческий организм даже переварить такую пищу бы не смог, но зверочеловек, как и упомянула Макси, мог спокойно есть сырую пищу.

      Забросив себе на плечо сумку с вещами, я оглянулся. Макси и Ава были уже в полной боевой готовности. Они стояли возле самого выхода из пещеры и что-то обсуждали, в то время как я находился еще в самой глубокой ее, темной части.

      Неподалеку слышалось тихое шуршание. Последний и самый маленький член нашей команды, Карс, сидел на коленях неподалеку от меня. Быстро складывая в сумку свою одежду, которую он во время сна подкладывал себе под голову, мальчишка явно торопился. Он делал все спешно, неряшливо и будто бы напугано. Он то ли не хотел заставлять нас ждать, то ли боялся, что мы оставим его позади.

      Когда я подошел к нему, он сразу же перевязал сумку, взял ее на руки и встал. С глазами, полными уверенности, он запрокинул голову и посмотрел на меня. Казалось, теперь-то он хотел бежать, как и все остальные взрослые, но этого я не мог ему позволить.

      Ничего не говоря, я опустился перед ним на колени и подхватил его на руки. Мальчишка удивленно ойкнул, а я, выпрямившись вновь, зашагал в сторону выхода. Карс ничего не спрашивал, и поэтому мне не приходилось отвечать. Даже девушки, смотревшие на нас со стороны, перестали в какой-то момент говорить и просто дождались, пока мы первыми не выйдем из пещеры.

      Судя по солнцу, это была примерно середина дня. Пекло достаточно сильно. Со своей темной одеждой и шерстью я чувствовал себя половой тряпкой, однако мое состояние явно было лучше того, в каком пребывал я вплоть до недавнего момента.

      — Ты мало ел, — в какой-то момент заговорил я, искоса поглядывая на мальчика в моих руках, — плохой аппетит?

      Этот вопрос всплыл у меня в голове сам по себе. Просто ощущая легкость этого исхудавшего тельца, я понимал, что ему нужно было питаться намного больше, чем сейчас.

      — Я не могу есть много, — спокойно отвечал Карс, — живот болит.

      И только эти слова заставили меня задуматься о том, как должен был ощущать себя организм, который вплоть до этого момента практически ничего не ел. Переедание в таком случае было почти смертельно опасным.

      Внезапно Карс, пытаясь спрятать глаза от смущения, проговорил:

      — Спасибо за то, что решили взять с собой кого-то вроде нас.

      — Странная благодарность. Что значит кого-то вроде?

      — Кого-то настолько слабого.

      Я невольно улыбнулся. Мальчишка не просто отводил взгляд. Руками он прижимал к своему лицу сумку, чтобы только скрыть смущенное выражение лица.

      — Не я один так поступил, — с усмешкой отвечал я. — Все жители деревни разделились на группы так, чтобы можно было уравновесить силы.

      Карс явно удивился. Не осознавая, он опустил сумку и посмотрел мне прямо в глаза, будто пытаясь убедиться в моих словах. Я же, продолжая идти вперед, также смотрел на него в упор и говорил:

      — Мы не бежали без плана, понимаешь? Мы с самого начала хотели провернуть все так, чтобы спаслось как можно больше человек.

      На мгновение повисла тишина. Карс был искренне шокирован, и я понимал почему. Учитывая то, как я познакомился с его сестрой, мне не сложно было представить себе то, как все родственники и жители деревни отворачивались от них в прошлом. То, что хотя бы сейчас кто-то решил что-то сказать, само по себе было удивительным.

      Внезапно Макси, шедшая справа от меня, выставила руку. Сразу заметив это, я затормозил, а вместе со мной это сделала и Ава. Прежде, чем я смог что-то рассмотреть, до моего носа дошел подозрительный запах пота и грязи.

      — Следы, — прошептала Макси, смотря прямо на землю. — Шли вдоль реки и свернули к нам. Значит, где-то рядом.

      Лишь тогда я отошел и сам посмотрел себе под ноги. Следы действительно проходили поперек той тропы, по которой мы шли. По тому, насколько свежими они казались, я сразу понял, что незваные гости проходили этой тропой совсем недавно.

      Ава, присматриваясь к этим отпечаткам, напряженно прошептала:

      — Какова вероятность, что это кто-то из наших?

      — Нулевая, — холодно ответил я.

      Одного взгляда мне хватило, чтобы понять, что следов было намного больше, чем людей в тех группах, которыми мы передвигались. По моим подсчетом наши должны были ходить в компании из трех-четырех человек, но следов на этой тропе было намного больше.

      — Шестеро? — вслух прошептала Макси.

      — Кажется, семеро, — отвечал я. — Но посмотри на дорогу дальше. Где-то там они разделились.

      — Тогда нам надо идти быстрее.

      Внезапно до моего сознания донесся щелчок, а следом и свист. Ничего не понимая, но уже ощущая приближение опасности, я обернулся. Стрела, выпущенная в нас со спины, мелькнула прямо перед глазами. Перехватив ее свободной рукой, я в ужасе замер.

      Моя реакция никогда не была такой быстрой, как сейчас. Поймать стрелу обычному человеку без подготовки было практически нереально, но в этом теле я ощущал все будто в замедленной съемке.

      Крепко сжав стрелу в моей руке, я невольно сломал ее и поднял взгляд в ту сторону, откуда она прилетела. Там, в тени густых лиственных деревьев, скрывалась небольшая группа из зверолюдей.

      — Бежим, — громко приказала Макси, и мы разом бросились прочь.

      Мимо проносилась листва, под ногами то и дело выскакивали корни деревьев, которые будто пытались нас поймать. Я бежал, и мое сердце билось от этого столь быстро, что посторонних звуков кроме него я практически не слышал. Лишь изредка оглядываясь по сторонам, я смотрел на бежавших рядом со мной девушек. И Ава, и Макси были в хорошем состоянии — куда лучше, чем раньше. Теперь бег им давался легко, но мы не могли позволить себе бежать со всех ног долго, потому что дальше нас ожидали еще огромные расстояния до ближайшего пункта назначения.

      Впереди показался резкий спуск. Добежав до края холма, мы все не раздумывая начали скользить по нему вниз. Поверхность была неровной, под ноги то и дело попадались камни и ветки. Мы все пытались просто скатиться по этому склону, а позади нас уже слышались крики наших преследователей, которые, судя по всему, мчались за нами попятам.

      Склон уходил прямо в глубокую листву. Когда мы буквально провалились в нее, все в округе потемнело. По шелесту со всех сторон я понимал, что девушки были рядом, ну, а Карса я старался как можно бережнее прижимать к себе, чтобы не поранить его.

      Выскочив из листвы, мы все первым делом переглянулись. Бежать дальше или нет — этот вопрос был ключевым. Осмотревшись в том месте, где мы оказались, я понял, что здесь куда проще было спрятаться, чем где бы то ни было еще. Эта мысль и позволила принять решение.

      — Нужно спрятаться, — тихо сказал я.

      — Что? — возмутилась Макси. — Нужно бежать.

      — Спрятаться, — повторила Ава, смотря на недовольную лисицу. — И одолеть.

      Я кивнул. Передав Карса в руки его сестры, я указал рукой в сторону стоявших в дали деревьев, и девушки сразу все поняли. Макси, все еще недоверчиво смотревшая на меня, протянула руку, и только тогда я осознал, что она от меня хотела. Спустив сумку со своих плеч, я отдал ее ей, и только тогда она пошла следом за Авой и ее братом. Ситуация была опасной. Само осознание того, что я собирался сделать, щекотало нервы.

      Пока девушки прятались, я гордо вышел прямо к листве, которая покрывала собой склон. Если наши преследователи бежали за нами попятам, наверняка они должны были выскочить именно здесь.

      А они бежали. Я слышал топот их ног, запыхавшееся дыхание и недовольные выкрики. Когда передо мной зашуршала листва, я встал в боевую стойку и приготовился. Стоило первому же нападавшему появиться, как я без предупреждения замахнулся кулаком. Мой удар пришелся бедолаге прямо по лицу. От силы такого замаха мужчина беспомощно повалился назад и рухнул чуть ли не замертво.

      Следом прозвучал шорох сразу справой и с левой стороны. Дождавшись, пока не покажется первый противник, я быстро потянулся к нему, схватил за шиворот и притянул к себе. В тот же момент показалась и фигура второго нападавшего, которого я точно также лишь успел схватить и притянуть к себе.

      Не ожидавшие этого мужчины вцепились в мои руки и в тот же миг я резко повалил их на землю. Удар спиной прямиком по прочной поверхности на время их обездвижил. Оба противника застонали и скрючились, а я, подняв руки и согнув их в локтях, быстро и одновременно ударил их по лицам. Мужчины потеряли сознания.

      Наивно полагая, что на этом все закончилось, я устало начал подниматься, и тотчас снова услышал шорох. Когда еще двое противников показались предо мной, я был практически не готов. Мне удалось лишь успеть схватиться за их плечи, но те сразу уперлись ногами в землю, словно бараны. Тогда, широко расставив ноги, я развернулся и отшвырнул их от себя.

      Мужчин отбросило, но они все же устояли на ногах. Угрожающе смотря на меня, они резво помчались в бой. Мне оставалось лишь собраться с остатками сил и приготовиться к нападению.

      Когда они оба снова возникли предо мной, я успел лишь выставить блок. Один удар пришелся мне по рукам, а уже другой сбоку ударил прямо по животу. Среагировав на последнюю атаку, я также резко опустил руку, замахнулся ею и сбоку ударил нападавшего прямо по лицу. Тот потерял равновесие, а его товарищ сразу же успел подобраться ко мне. Удар прямо по подбородку оказался буквально головокружительным. Голова запрокинулась, перед глазами все поплыло, а тело, ощутившее потерю концентрации, попыталось хоть как-то устоять на ногах.

      Противник замахнулся в мою сторону вновь, но к этому моменту я уже успел прийти в себя. Быстро опустив голову, я перехватил его руку и дернул прямо вверх. Низкорослый мужчина буквально повис в моих руках, а его рука, вывернутая от силы моей хватки, быстро покраснела. Его громкий крик разнесся прямо по округе. Мужчина попытался ударить меня ногами в живот, но я, швырнув его на землю, с еще большей силы топнул по его руке, кажется, окончательно ломая ее. Его крик звучал еще мучительнее и истошнее.

      Когда его товарищ опомнился и решил напасть, я уже успел прийти в себя. Уже не позволяя просто так атаковать себя, я сам подскочил к нему и с одного удара в лицо сбил его с ног. В воздухе брызнула кровь, мужчина захрипел и рухнул. Когда он застонал и завился на земле от боли, я увидел кровь, хлеставшую из него носа. Кажется, мой удар оказался более сильным, чем ожидалось.

      Я осмотрелся и выдохнул. Все противники были повержены. Лишь два последних оставались в сознании, в то время как все остальные лежали без задних ног.

      — Это все твоих рук дело, Харм⁈ — яростно завопил мужчина со сломанной рукой.

      В отличие от своего товарища, он нашел в себе силы хотя бы для того, чтобы сесть. Находились мы друг к другу слишком близко, так что подняться на ноги он точно боялся. Я мог бы одной ногой снова усадить его на землю.

      — С чего ты взял? — удивленно спросил я.

      — Это ты ответственен за побег всей деревни?

      — Я ответственен за всех?

      — Не притворяйся, что не знаешь! — гневно прокричал зверочеловек. — Другие уже сдали тебя!

      — Вы все друг друга выдали! — завопил второй, руками прикрывая свой кровавый нос. — Предатели даже между собой остаются предателями!

      Я на мгновение замолчал. Их слова начали доходить до меня лишь постепенно. Пережитые эмоции так сильно сказались на моем восприятии, что только потом я вообще вспомнил о других жителях деревни и о том, что могло с ними случиться.

      — А я и не просил их умалчивать правду, — я опускался все ниже и ближе к лицу одного из нападавших. — Тем более, их положение я могу понять. Вы же спрашивали у них все это, приставив ножи к их глоткам? — Рукой схватившись за шею одного из этих ублюдков, я зловеще улыбнулся. — Вот так.

      — Прекрати… — прошептал мужчина, ощущая, как сильно сжималась моя ладонь на его горле. — Ты не знаешь, что делаешь.

      — Поверь, знаю. Знаю настолько же хорошо, как и то, что наша деревня не была заражена. Вы просто заклеймили ее.

      — Врешь! — снова вмешался в разговор второй. Наконец-то набравшись сил для того, чтобы хотя бы сесть, мужчина с кровавым носом захрипел: — Среди вас были больные!

      — Больные были, но совершенно не той болезнью, которую вы так боитесь. — Я намеренно отпустил глотку противника и выпрямился, но отступать не стал. Мое присутствие рядом с ними и мои параметры, вдвое превышавшие их, играли тем самым крючком страха, который и был мне нужен. — А вы, живодеры, были даже рады поиздеваться над соседней деревней, да? Интересно было наблюдать за тем, как мы вымираем от голода?

      — Это… — Мужчина сглотнул, явно не ожидая подобного вопроса. — Это был приказ вождя…

      — Так и передай вождю, что он живодер. Трусливая псина, которая вместо того, чтобы убедиться заражены ли жители, просто забивает их всех, как на скотобойне.

      Наступила тишина. Эти двое просто молчали и дрожали. Их страх был заметен даже в том, как редко и как коротко они вздыхали. Казалось, их пугало уже только одно мое присутствие.

      Краем глаза заметив походные сумки за их спинами, я внезапно осознал: все наши преследователи несли с собой какие-то вещи. Махнув рукой, я сразу приказал:

      — Подбрось ваши сумки.

      Мужчины напряженно переглянулись, но все же согласились и выполнили мой приказ. В тот же миг краем глаза я заметил фигуру, приближавшуюся ко мне откуда-то со стороны. Белый комочек шерсти буквально выкатился из кустов и быстро подбежал ко мне. Даже не сомневаясь в том, кто же это мог быть, я спросил:

      — Макси, что там есть?

      Макси села на колени рядом со мной. Развернув сумку, она начала быстро рыскать в ней и перебирать вещи. Затем, точно также осмотрев другую, она ответила:

      — Припасы, оружие, веревки, сменная одежда.

      — Собирались выслеживать нас несколько дней? — улыбка на моем лице расплывалась все шире. — Продумано действуете.

      Мужчины задрожали еще сильнее. Они и сами понимали, что было не так в их действиях. Они не просто должны были найти нас и отловить. Они собирались убить всех нас, как возможных распространителей заразы. Застрелить, зарезать или разодрать на части — это было уже не так важно.

      Кивнув Макси, я холодно сказал:

      — Подай веревки.

      Девушка сразу все поняла и достала необходимое. Пока она вынимала веревки, я сел на корточки перед двумя раненными мужчинами и жестом приказал им сдвинуться. Они подчинились, а я, схватив тугие веревки, принялся за работу.

      — Если кто-то из вас пошевелится, — приговаривал я, натягивая веревки как можно сильнее, — сверну шею и даже не стану сомневаться.

      Мои слова точно имели нужный эффект. Оба мужчины, видевшие других своих спящих товарищей, а также четко ощущавшие боль от сломанной руки и покореженного носа, продолжать бессмысленную драку не хотели.

      — Мы не станем вас убивать, — говорил я, — хотя стоило бы после вашего предательства.

      — Мы не…

      — А мне плевать.

      Я перебивал намеренно. Не знаю что было весомее в этом мире: то, что я говорил, или то, как я выглядел, но все почему-то сразу замолкали, когда я повышал голос. Это был действенный метод.

      Покончив с перевязыванием противников, я плавно встал, подхватил с земли сумку и угрожающе проговорил.

      — Молитесь, чтобы первыми вас нашли ваши же товарищи, а не дикие звери.

      Откуда-то неподалеку послышались еще шаги. На этот раз уже повернувшись в их сторону, я увидел Аву и Карса, идущих вместе за руку. Указав им на вещи наших врагов, я столь же уверенно приказал:

      — Макси, Ава, Карс, возьмите сумки, мы уходим.

      * * *

      Добраться до нашего первого пункта назначения, горной деревеньки, нам удалось лишь через несколько суток. Время уже приближалось к вечеру, солнце садилось за горизонт прямо у нас на глазах. Мы стояли на вершине скалы. Город лежал в низине прямо у нас перед глазами. Его будто окружали каменные стены, покрытые растительностью, горными ручьями и водопадами.

      Мы все были невероятно уставшими, но до невозможности счастливыми. Вид города, который буквально переливался яркими красками на фоне заката, — это было то, о чем мы мечтали все последние дни изнурительного путешествия.

      Благодаря украденным вещам у нас появилась кое-какая еда, деньги и даже сменная одежда. Этого кое-как хватило, чтобы пережить путь, но дальше продвигаться в таком темпе было сложно. Нам стоило как можно быстрее закупиться новыми продуктами и пойти дальше, однако при виде этого мирного многолюдного места никто из нас даже не хотел думать о том, чтобы сразу покинуть его.

      Одна лишь Макси, словно голос разума, сказала:

      — Надолго здесь задерживаться опасно.

      — Знаю, — спокойно отвечал я. — За нами попятам идут преследователи, глупо полагать, что нас просто так отпустят.

      На моем плече мирно сопел Карс — пусть большую часть пути он и переносил на моих руках, истощенному организму дальняя дорога давалась очень тяжело. В последнее время он практически постоянно спал, будто экономя энергию.

      — Но на одну ночь остановиться все же придется, — Ава, погладив младшего брата по голове, с мольбой посмотрела на меня. — Мы слишком устали. Нам нужен нормальный ночлег и сытная еда для продолжения пути.

      Я кивнул и улыбнулся, в то время как Макси со слабым зевком добавила:

      — Я бы не отказалась от чистой воды.

      — Согласна, — прошептала Ава.

      — Тогда, — похлопав ребенка по спине, я переступил через торчавшие из-под земли корни дерева, — нам тем более стоит передохнуть, верно?

    
    
      

        6. Смертельный город 

      

      — Независимо от того, что мы будем делать в соседней комнате, ты не должен поддаваться искушению. Понял меня?

      Откинувшись назад, я устало прислонился спиной к стене и с улыбкой посмотрел в сторону говорящей. Макси стояла на пороге между двумя комнатами. Весь этот день она была вся на взводе.

      Гостиница, в которой мы остановились, была одной из самых дешевых. Двери и стены здесь казались хлипкими, да и соседи не все вызывали доверие. В том домике, в котором сейчас находились мы все, было всего две комнаты. Одна из них была чем-то вроде небольшой умывальни, напоминавшей сауну. В другой же, в комнате ожидания, сидели я и Карсен.

      Усмехнувшись, я спросил:

      — Ты это мне или Карсену?

      Макси вытянулась, словно струна. Ткнув пальцем в мою сторону, с торчащим во все стороны пушистым хвостом, она закричала:

      — Смотри у меня!

      За ее спиной показалась Ава. Девушка, уже успевшая переодеться в легкий банный халат, положила руки на плечи низкорослой шипящей лисицы, осторожно развернула ее в сторону ванной и закрыла за ними дверь.

      Я лишь продолжал улыбаться. Хоть я и думал про это место, как про «ванную», но от привычной мне современной ванны здесь практически ничего и не было. В соседней комнате, как и здесь, в гостевой, стояли лишь деревянные скамьи, да ведра с водой. Вода набиралась заранее, из соседнего колодца, и нагревалась где-то внутри печи, которая была в той комнате. От того места исходило приятное тепло, поэтому оно и напоминало мне что-то вроде сауны, но многие местные даже слова такого не знали. Что уж было говорить о наслаждении от «жара печи». Для всех это был простой способ смыть грязь.

      Почувствовав на себе испытывающий взгляд, я повернул и опустил голову. Карсен сидел на скамье рядом со мной и с недоверчивым прищуром смотрел в мои глаза.

      — А почему она так тебе сказала? — расспрашивал задумчивый ребенок. — Ты уже пытался делать что-то плохое?

      — В ванной? — удивленно переспросил я. — Упаси боже. В моем вкусе женщины с более пышными формами.

      — Но у Лалики довольно пушистый хвост.

      Карсен опустил взгляд и задумчиво начал потирать подбородок. Пока он думал над моими словами, я с удивлением для себя отметил, что впервые слышал имя Макси в этом мире. Лалика — так вот как мне стоило называть ее при окружающих?

      — Нет, — отвечал я, продолжая улыбаться, — я говорю немного про другие формы. Понимаешь, те, которые…

      Внезапно дверь отворилась и мне навстречу из ванной понеслось ведро. Сразу заметив летевший мне в голову предмет, я выставил перед собой руку и ловко перехватил его. Следом за этим прозвучал громкий возмущенный крик:

      — Ты что там ребенку рассказываешь?

      Я посмотрел в сторону кричавшей и только сейчас понял, что Макси стояла в одном полотенце. Одной рукой придерживая тонкую бежевую ткань, другой она указывала пальцем в мою сторону.

      Я же, нисколько не удивившись, поставил ведро на пол и сказал:

      — Сама в полотенце выскочила. А говорила не поддаваться искушению.

      Вновь из-за спины Макси показалась Ава. Девушка-белка, более высокая и крупная по сравнению со своей новой подругой, осторожно обхватила ее руками за талию, прижала к себе и снова начала закрывать за ними дверь.

      — Все, все… — на ухо шептала Ава, пытаясь успокоить раздраженную девицу. — У нас мало времени, помнишь?

      Когда дверь снова закрылась, наступила тишина.

      Не знаю почему, но меня эта ситуация забавляла. Я знал Макси не так уж и долго, но ее характер всегда был примерно одинаковым. Она шипела и кусалась всякий раз, когда кто-то заходил за ее личные границы. При этом, я никогда не мог ее успокоить.

      Вновь ощутив на себе взгляд, я посмотрел на Карса. Тот час ребенок, будто только этого и ждавший, спросил:

      — А почему мы должны здесь ждать?

      — Ты хотел бы прогуляться по городу?

      — Немного.

      Я устало хмыкнул.

      — К сожалению, нам нельзя привлекать внимания. Чем меньше мы появляемся на глазах у остальных, тем лучше.

      — Понятно.

      Карс опустил взгляд и ровно сел на прежнее место.

      — К тому же, — продолжал размышлять я, — в любой момент на нас могут напасть. Будет лучше, если мы все будем держаться вместе.

      — Ты прав. Без тебя мы вряд ли справимся.

      Наступила тишина. Лишь последние слова Карса прозвучали с искренней грустью. До этого, даже если что-то шло не так, как он хотел, он успешно скрывал свое разочарование. Смотреть на него в таком состоянии было тяжело. Не только опущенный взгляд и скуксившееся лицо. Прижавшиеся к волосам уши и опустившийся хвост — вот, что действительно подсказало, в каком настроении он был.

      Не выдержав этой пытки, я поднес кулак к лицу и закашлялся. Карс сразу же посмотрел на меня, а я, немного успокоившись, ответил:

      — Но никто не мешает нам быстро сбегать за перекусом в дом напротив. Ты со мной?

      — Да!

      Ребенок буквально подскочил от радости. Я поднялся следом за ним с чуть меньшим ажиотажем, но все равно в хорошем настроении. Что-то все-таки в детской невинности заставляло меня чувствовать себя лучше. Казалось, не все в этом мире еще было потеряно.

      Пока Карсен радостно бежал в сторону выхода, я на мгновение обернулся к двери с ванной комнатой. Обе девушки наверняка должны были слышать наш разговор. Деревянные стены были тонкими, к тому же, звериный слух тоже не стоило списывать со счетов.

       

      
        «Лалика, значит… — подумал я, невольно вспоминая то, как Карсен назвал Макси. — Разве это не первый раз, когда кто-то из жителей этого мира обращается к ней по имени? Я не так давно нахожусь здесь, но, кажется, с Макси вообще никто ни разу и не общался нормально. Ее будто не замечают. Хорошо ли это?»
      

       

      Комната, которую мы покинули, имела небольшой предбанник. Пройдя через него, любой мог спокойно выйти на улицу. И как только последняя дверь открылась перед нашими глазами, в нос ударил свежий воздух.

      Территория гостиницы, в которой мы остановились, казалась достаточно большой. Это был целый комплекс из деревянных построек, огражденный забором. Чтобы дойти до ближайшего магазинчика не нужно было даже далеко отходить — возле соседнего здания уже виднелась оживленная очередь.

      Ощутив ухватившуюся за мою штанину руку, я заметил, что Карсен пытался дотянуться до моей руки. Мальчишке было лет тринадцать от роду, но в одиночку он ходить все еще боялся. Возможно, так сказалось на нем его болезненное прошлое. Возможно, подобный страх появился у него с тех пор, как его клеймили проклятием для деревни, из-за которого все были вынуждены медленно умирать.

      Осторожно взяв его за руку, я пошел в сторону очереди. Карсен изо всех сил старался поспевать за моими широкими шагами, так что в этой ситуации уже мне пришлось подстраиваться под него. Когда мы дошли до нужного места, нам пришлось осторожно втиснуться в очередь.

      Приятный запах печеного хлеба и мяса пленительно манил к себе. На те деньги, что у нас были, можно было купить лишь такой деликатес, как булочка с мясом, и я абсолютно не был против такой еды. По сравнению с сырой рыбой этот вариант был просто манной небесной.

      — Мы уедем отсюда утром? — спросил Карс, вновь возвращая меня к реальности.

      — Ближе к утру. Но если что-то пойдет не так, придется экстренно собираться, так что лучше быть готовыми.

      Мальчишка кивнул. Оглядываясь по сторонам, он смотрел на суетившихся в округе зверолюдей. Город был оживленный, шумный. Несмотря на происходящее во всем мире, в это место стекалось много путешественников и торговцев. Возможно, из-за удаленного нахождения в горах, запах смерти и разочарования еще не проник в это место.

      Когда дошла наша очередь, я поднял Карса на руки и поднес его к стойке. Продавец — на вид жизнерадостная женщина-овца, при виде ребенка сразу расцвела.

      — Заказывай, — уверенно сказал я, — смотря на карса.

      — Четыре? — спросил мальчишка.

      — Четыре.

      Сглотнув, Карс посмотрел на продавщицу, приподнял ладонь и показал четыре пальца.

      — Четыре булочки, пожалуйста.

      Женщина громко рассмеялась. Схватив бумажный пакет со стойки, она осторожно сложила в него четыре пирожка. Я же в это время, вынув из кармана горсть монет, поднес их к лицу Карса и спросил:

      — Хочешь сам заплатить?

      Карс счастливо улыбнулся и кивнул. Женщина же, упаковав нам заказ, уверенно сказала:

      — С вас ровно четыре монеты.

      На моей ладони были разные монеты. Основное их отличие заключалось даже не в виде металла, а в размере монеты и рисунке на ней. Карс, услышав стоимость, начал перебирать деньги на моей руке. Эта ситуация была полезной и для меня — я абсолютно не разбирался в ценности денег этого мира.

      Собрав необходимое количество монет, Карс протянул их женщине и взял в ответ у нее пакет с едой. Я же, кивнув ей на прощание, плавно развернулся и вышел из очереди.

      — А если бы она сказала не 4, а 10 монет, какую бы монету ты взял?

      Карс широко улыбнулся. Ткнув пальцем на более крупную монету с рисунком какого-то растения, он уверенно ответил:

      — Вот эту. Проверяешь меня? А я знаю. Меня сестра научила.

      Я улыбнулся и снова убрал деньги в карман. Как и ожидалось, чем крупнее монета, тем выше ее стоимость и тем сложнее рисунок на ней.

       

      
        «Не проверяю, а учусь, — подумал я, — но другим знать не обязательно».
      

       

      Когда мы вернулись в гостевую, девушки уже успели выйти из ванной. Они ждали нас ровно на тех же местах, где еще недавно сидели мы с Карсом, и даже не разговаривали. Просто молча и как-то неловко смотрели в пустоту.

      — Мы купили еду! — воскликнул Карс, стоило мне переступить порог.

      Я улыбнулся, девушки сразу оживились. Поставив мальчишку на пол, я сразу отошел в сторону, а он радостно побежал к своей сестре. Ава встречала его со счастливой улыбкой. Макси же, поднявшись на ноги, настороженно приближалась ко мне.

      — Ты потратил деньги на…

      Макси не успела договорить. Я подошел к ней быстрее и накрыл ее рот своей рукой. Сначала удивившись, а потом и осознав происходящее, она опустила мою ладонь и оглянулась. В этот момент Карс, размахивая пакетом с пирожками в воздухе, воодушевленно рассказывал сестре:

      — И я сам заплатил. Сам, представляешь?

      — Правда? — с понимающей улыбкой спрашивала Ава.

      — Харм пытался проверить меня. Спросил, как бы я заплатил, если…

      Мы с Макси переглянулись. Напряжение, которое я видел у нее во взгляде сначала, сразу пропало. Кажется, она даже поняла мотивы моих поступков. Да, у нас практически не было денег. Да, мы могли сами поймать дичь за пределами города, но тогда ребенок, который был вынужден передвигаться с нами, так и не смог бы спокойно выдохнуть. Иногда чувство радости и безопасности было важнее денег.

      Повернувшись ко мне полубоком, Макси тихо спросила:

      — Как на него реагировали окружающие?

      — Косые взгляды были. — Я задумчиво скрестил руки на груди. — Все же у него впалые щеки, а это плохой знак. Но из-за того, что никто не знает его настоящего возраста, возможно, люди просто думают, что он маленький и бедный. У бедняков часто такое же тощее лицо.

      — Выглядеть в тринадцать на девять действительно проблематично.

      — Теперь он выглядит лучше, чем раньше.

      — Согласна, — голос Макси был полон спокойствия. — Ребенок наконец-то стал что-то есть. К тому же прежнее психологическое давление начало спадать. Думаю, ему будет становиться лучше и лучше, но со временем.

      Пока Ава и Карс о чем-то бурно болтали, мы просто молча наблюдали за ними. Вмешиваться в этот разговор вовсе не хотелось. Даже Макси, которая обычно постоянно пыталась поторапливать нас, молча ожидала до тех пор, пока Ава сама не посмотрела на нас.

      Лишь когда оба женских взгляда встретились, Макси спросила:

      — Вы спать сейчас собираетесь?

      — А можно?

      — Нужно. — Макси жестом указала в сторону выхода. — Мы с Хармом поговорим еще немного, а вы пока что поднимайтесь в комнату. За дежурство не переживайте. Мы все сами решим.

      Ава благодарно улыбнулась. Поднявшись на ноги, она взяла брата за руки и повела его к выходу. Мне казалось, что она просто молча пройдет мимо, но, когда она подошла к Макси, то в знак благодарности коротко поклонилась ей.

      Этому я был даже немного удивлен. Не знаю почему, но в отношениях между этими двумя все же была какая-то пустота. То, что без меня они даже не общались друг с другом, это доказывало. Но при всем этом, кажется, ни у одной, ни у другой не было неприязни. Так в чем была причина?

      Я следил за поведением Макси пристально. Пожалуй, даже слишком. Когда Ава и Карс покинули комнату, лисица хмуро обернулась ко мне и заговорила:

      — Учитывая твой взгляд, могу предположить, что у тебя есть вопросы.

      — Думаю, пора поговорить о дальнейшем сюжете.

      — Да неужели? — на ее лице всплыла едкая улыбка. — А я думала, ты не спросишь.

      — Мы были ограничены рамками времени. В деревне начался бы хаос, если бы мы не стали действовать незамедлительно.

      Макси ничего не сказала. Вместо этого, снова пройдя к скамье, она просто села на нее. На мгновение повисла пауза. Откуда-то с улицы в это место проникали посторонние голоса. Люди, проходившие мимо этих построек, что-то бурно обсуждали, но я даже не вслушивался в их слова. Вместо этого, изучающе смотря на выражение лица Макси, я спросил:

      — Ты еще злишься на меня?

      — За что? За то, что ты постоянно игнорировал меня и делал то, что вздумается?

      Я приоткрыл рот, собираясь ответить, а Макси с наигранным удивлением продолжила:

      — Ах, или за то, что ты намеренно провоцировал окружающих и тем самым нагонял на нас какие-то проблемы?

      — Значит, злишься.

      — На самом деле, нет.

      Девушка усмехнулась. Прислонившись спиной к стене, она слегка скатилась вниз и широко расставила ноги. По ее усталому зеванию я также понял, что она хотела спать.

      — Сначала злилась, куда без этого? — тихо отвечала Макси. — Ты же совершенно меня не слушал. Только-только появился в этом мире и на следующий день уже организовал побег. Даже я не действовала так стремительно, и это при том, что сюжет я знала.

      Мне нечего было на это ответить. Мои действия действительно были слишком стремительными.

      — Но сейчас я смирилась с этим, — спокойно заключила Макси.

      — Почему?

      — Потому что посмотрела на ситуацию под другим углом. — Приподняв взгляд, она взглянула на меня, и только тогда я заметил блеск интереса в ее алых глазах. — Я призвала тебя в этот мир не просто так, а потому что застряла на месте. Я умирала в самом начале истории раз за разом, и как изменить этот ход событий я не понимала. Думаю, твое вмешательство в сюжет сильно изменило грядущие события, но вместе с тем помогло нам выбраться из петли.

      — Так, какие события должны были наступить?

      Внезапно прозвучал скрип входной двери. Услышав его, я и Макси обернулись, и увидели появившихся на пороге незнакомцев.

      Невысокий мужчина с красными полными, словно яблоки, щеками улыбнулся и спросил:

      — Ох, так здесь занято?

      — Нет, — я улыбнулся и плавно двинулся в сторону выхода, — можете проходить.

      Мужчина, пройдя в комнату, широко распахнул дверь и жестом пригласил следом за собой остальных членов своей семьи. Первыми вбежали дети, за ними вошла и жена.

      — Я, правда, прошу прощения. — Мужчина снова посмотрел на меня и поклонился. — Мы сами только приехали, с дороги вся семья уставшая. Тут еще и грязь с улицы, а эти укусы комаров — кошмар какой-то.

      Я подошел к нему и подпер дверь ногой. Макси в этот момент как раз только-только поднялась с места и пошла прямиком к нам.

      — Понимаю, — отвечал я. — У самого они долго заживают. Комары в этой местности кошмар какой-то.

      — Правда? Значит, мне не показалось?

      — Нет, конечно.

      Стоило Макси выйти из домика, как я схватился за ручку, махнул на прощание и сказал:

      — Приятного отдыха.

      Когда мы вышли, а дверь за нами тихо захлопнулась, в нашу сторону снова подул прохладный ветер. Свежесть воздуха в горах одновременно бодрила меня и вызывала усталость.

      Внезапно Макси, повернувшись ко мне, спросила:

      — Зачем ты поддерживаешь диалог с незначительными персонажами?

      — Потому что они не персонажи, а живые люди. — Ее слова неприятно зацепили меня. — Пора бы переосмыслить собственное творение.

      Макси хмыкнула и отвернулась.

      — Ты ничего не понимаешь. Относясь к ним, как к живым, ты делаешь хуже самому себе. Разве ты не будешь страдать от их гибели?

      — Я буду равноценно страдать от того, что отношусь к окружающим, как к каким-то пустышкам. Это мой выбор.

      — Так и с ума сойти можно.

      — Страдая от потери тех, к кому привязался? Возможно, но сама подумай. Проживая раз за разом жизнь в мире, где тебя никто не замечает, ты тоже рискуешь сойти с ума.

      Макси ничего не сказала. Только опустила взгляд и пошла вперед, прямо в сторону дома, в котором мы остановились.

      Осторожно следуя за ней, в какой-то момент я снова заговорил:

      — Так, что нам предстоит еще ожидать?

      — Из ближайших событий, на которые ты точно не должен был повлиять: резня в Мионе.

      — Мион — это название города, в котором мы сейчас находимся?

      Макси кивнула, а я, замер от удивления. То, что она сказало, заставило меня резко переосмыслить наш «отдых» в этом месте. Если раньше я воспринимал ночевку в этом городе как отдых в санатории, то теперь в моей голове крутились кадры из фильмов ужасов.

      Макси также остановилась и многозначительно посмотрела на меня. Она будто ждала следующего логичного вопроса, и я действительно задал его:

      — И почему ты не сказала? Это же ты изначально предложила этот путь.

      — Он единственный наиболее удален от всех опорных пунктов охотников племени. — Лисица была предельно спокойна. Пожалуй, даже слишком. — Поэтому и предложила подобный вариант. Даже если здесь случится резня, наибольший шанс сбежать и уцелеть при этом — именно на этом пути. Что касается всех остальных дорог и бежавших по ним соплеменников… Навряд ли многие из них смогли выбраться.

      Я молчал. До тех пор, пока Макси не заговорила о других дорогах, я даже не пытался осознавать карту этого мира. Еще на этапе выбора плана именно Макси руководила процессом постановки целей. Я же решал все текущие вопросы. Возможно, именно поэтому я и не задумывался о том, где базировались опорные пункты врага, на каких дорогах нас могли поджидать ловушки и каков вообще был шанс того, что остальные соплеменники выживут.

      Нахмурившись, я посмотрел на Макси. Мысль о том, что все это время она осознавала множество подобных мелочей и не говорила о них, действительно вызывала раздражение.

      — Тогда, — заговорил я, — почему мы решили остаться ночевать здесь?

      — Если мы выйдем из города прямо сейчас, наткнемся на вождя и его товарищей.

      — Того самого вождя?

      Макси, будто заметив мою злость, насмешливо улыбнулась и ответила:

      — Да, того, которому ты оставил послание через его помощников, помнишь? Глупая была затея.

      — То есть вождь тоже где-то в этой местности сейчас?

      — Да, но он должен пройти мимо этого города. По крайней мере, по сюжету его интересует другая деревня.

      Это была хорошая правка. По сюжету он изначально должен был пройти мимо, но мои последние действия в корне меняли текущие события. И Макси, ровно как и я, теперь не могла предугадать будущего. Вот поэтому она злилась на меня раньше?

      Устало выдохнув, я почесал затылок и уже куда спокойнее спросил:

      — Надеюсь, ты знаешь, что делаешь?

      — Знаю. — Лисица улыбалась широко, но уже куда радостнее, чем раньше. — Ты свою часть работы уже сделал. Теперь положись на меня, хорошо?

    
    
      

        7. Смертельное знакомство 

      

      С наступлением ночи город погрузился во мрак и тишину. Не было слышно назойливых голосов с улицы, и даже внутри гостиничных домиков не скрипели половицы от человеческих шагов. Долгое время единственными звуками, которые я слышал, оставались завывание ветра и стрекотание сверчков на улицы, но затем откуда-то из мрака коридора все же прозвучали крадущиеся шаги.

      Макси, без стука отворившая дверь в нашу с Карсом спальню, жестом указала мне на сумки, а затем на выход. Я все понял без лишних слов.

      Поднявшись с пола, на котором я напряженно просидел большую часть этой ночи, я подошел к нашим сумкам, забросил их себе на плечо, а следом подступил к кровати Карса. Мальчишка спал, как убитый. Он не шевелился, не бормотал и даже не сопел. Когда я поднял его на руки, он не проснулся, и потому я решил просто понести его на себе.

      Покидать гостиницу нам приходилось в спешке. Макси торопилась, будто вот-вот должно было что-то произойти, а мы с Авой лишь верили ей и старались не отставать. Покинув территорию гостиницы, мы вышли на опустошенную городскую улицу и двинулись прямо вдоль нее.

      Казалось, мы вышли даже раньше, чем планировалось изначально. Макси, которая так переживала из-за всего происходящего, наверняка повела нас прочь из города прямо сейчас не просто так. И вскоре я понял, чего она так опасалась.

      Сначала прозвучал истошный женский крик. Некто вопивший на соседних улицах издавал такие душераздирающие звуки, от которых буквально мог разом проснуться весь город. Следом за этим криком прозвучали громки возгласы, треск, шлепки и грохот от летевших во все стороны предметов.

      Ава, удивленно оглядывавшаяся в сторону источника этих звуков, спросила:

      — Что за крики? Что там происходит?

      В этот момент мы все, кроме спящего Карса, пытались всматриваться через узкие переулки в происходящее на параллельных улицах. Там сейчас было куда оживленнее. Кто-то метался из стороны в сторону, кто-то намеренно убегал прочь, а кто-то, напротив, выскакивал из домов, чтобы только посмотреть.

      Макси, уже знавшая, что здесь происходит, доходчиво начала объяснять:

      — Одно из правил этого города — высылать всех заболевших жителей сразу, как появляются симптомы. Если зверочеловек в одиночку сможет выживать в горах в течение недели, это значит, что у него была обычная простуда. Если нет, значит, он был заражен чумой.

      — Но кто-то не выслал своего знакомого? — сразу догадалась Ава.

      — Не совсем. Один местный лекарь, особенно добросердечный и бескорыстный, скрывал у себя в доме несколько десятков больных. Как взрослых, так и детей.

      — И что теперь будет?

      — Столкновение интересов.

      — Чьих?

      — Тех, кто переживает о своих больных родственниках, и тех, кто боится заболеть сам.

      Пока девушки обсуждали все это, я лишь молчал и старался поспевать за ними. На самом деле, происходящее все больше навеивало на меня ужас. Только теперь я четко понимал, в каком положении мы оказались, но хуже всего было то, что подобная ситуация сейчас происходила практически во всех городах и деревнях на континенте.

      Внезапно на улице, некогда покрытой полумраком, зажегся свет. Я заметил это не сразу, потому что источник света был у меня за спиной, но, когда ощутил его, машинально затормозил и оглянулся. К моему ужасу, город позади был охвачен пламенем. Крики людей становились все громче, жар от огня постепенно распространялся по улицам.

      — Харм! — прозвучал громки крик Макси. — Не тормози!

      Сразу же опомнившись, я вновь повернулся лицом к девушкам и побежал уже рядом с ними. Продолжая быстро рассекать по узким улочкам, в какой-то момент я начал замечать, что вместе с нами также бежали посторонние. Кто-то присоединялся к нам из стоявших поблизости домов, кто-то выбегал с соседних улиц. Наша колонна становилась все больше, и мы уже не были ее предводителями.

      Где-то на моем плече зазвучал жалобный стон. Карс, сонно схватившись руками за мою шею, не раскрывая глаз, зашептал:

      — Мы уже покинули гостиницу?

      — Да, мы уже бежим в сторону леса.

      — Почему так шумно? — Мальчишка поежился, но так и продолжил устало зевать.

      — Не мы одни бежим в лес.

      Кажется, только эти мои слова и вынудили Карса проснуться. Вытянувшись, словно струна, он осмотрелся по сторонам и только сейчас начал понимать, что в округе творился полный хаос.

      Внезапно откуда-то справа и слева от нашей колонны зазвучали еще крики:

      — Нет, пожалуйста!

      — Предатели! Это все вы!

      — Чужаки! Вы принесли заразу в город!

      Мольбы о помощи смешивались с болезненными хрипами. Зверолюди справа и слева от нас падали один за другим, а я, приглядываясь через головы окружающих, к происходящему, наконец-то начал все осознавать. Еще некогда добродушные местные жители вылавливали нас буквально в каждом переулке. Кто-то из них выскакивал из домов, а кто-то просто с вилами поджидал за углом. Те из нас, кто бежал по бокам колонны, были в опасности.

      Понимая, что нам вот-вот придется столкнуться со всей этой враждебной армией, я подбежал к Аве и передал ей ее брата. Мы замедлились, и тут же из толпы нам наперерез выскочил мужчина с окровавленным ножом в руках. Словно ненормальный, он швырялся на прохожих и что-то громко кричал.

      Заметив его, я сразу затормозил и приготовился к нападению. Как только нож промелькнул у меня перед глазами, я быстро перехватил руку нападавшего, развернулся и отбросил его назад. Мужчина рухнул лицом в землю, а бежавшая толпа сразу начала прыгать прямо поверх него, невольно придавливая еще сильнее. Все были настолько напуганы происходящим, что не осознавали, как убивали лежавшего под ними зверочеловека. Большинство наверняка даже не понимало от чего именно они убегали.

      В отличие от остальных, я нашу цель понимал четко. В первую очередь нам нужно было покинуть город. Как мне казалось, сделать это вместе с толпой было проще всего — на фоне окружающих мы меньше привлекали внимание.

      Но к моему удивлению всего за несколько кварталов от выхода к главным воротам прозвучал громкий крик Макси:

      — Стоп! Здесь направо!

      Мы все затормозили и отскочили в сторону, чтобы не оказаться зажатыми среди толпы.

      — Но выход… — удивленно протянула Ава.

      — Ловушка, — Макси дернула меня за рукав и сразу побежала в узкий черный переулок. — Там всех и поджидают.

      Дорога, по которой мы пошли, была еще более грязной. Мы углублялись в самую темную и отдаленную ее часть, будто пытаясь скрыться среди холодных стен пошарпанных домиков.

      — Что теперь? — спрашивал я, послушно следуя за Макси.

      — Надо придумать план. Мы окружены.

      Девушка остановилась. Она не смотрела ни на меня, ни на Аву. Прислонившись спиной к стене, она прикусила ноготь и напряженно начала обдумывать наше положение. Пока она думала, я, к своему сожалению, услышал животрепещущие крики со стороны главных ворот. Похоже, те, кто все же попытались выбраться, наткнулись на группу агрессивно настроенных местных.

      — Не успели проскочить. — Макси начала приговаривать в слух, все сильнее кусая свой ноготь. — Но если бы вышли еще раньше, то сто процентов наткнулись бы на…

      Понимая, что она вот-вот может сказать то, что не следовало, я быстро положил ей на губы ладонь. Макси от этого будто опомнилась и выпрямилась, а я, уверенно посмотрев на нее, заявил:

      — Нужно, чтобы кто-то отвлек внимание толпы. Если я это сделаю, вы сможете проскочить.

      — Так нельзя! — Ава возмущенно уставилась на меня.

      Я понимал, почему она была против. Наша группа была и без того малочисленной. Разделяться в таких условиях было крайне опасно, но в подобной ситуации иного выхода я не видел.

      — У нас на руках ребенок, — четко отвечал я, — да и вы вдвоем не такие быстрые, как хотелось бы.

      Ни Ава, ни Макси не ответили, хотя в обычной ситуации на такие слова они должны были бы хоть как-то отреагировать.

      — Без обид, — спокойнее продолжал я. — Один я выбраться из заварушки смогу, но со всеми вами на руках, боюсь, еще одного забега не выдержу.

      Макси приняла это предложение спокойнее Авы. Оттолкнувшись от стены, она вплотную подошла ко мне и уверенно спросила:

      — Если мы разделимся, тогда как будем действовать дальше?

      — У нас на пути была еще одна деревня, верно? Давайте встретимся уже там.

      Макси задумалась, а Ава, наконец-то поставив брата на землю, подошла к нам и возмущенно сказала:

      — Нет. Это очень опасная идея. Лалика, скажи ему!

      Макси никак на нее не реагировала. В этот момент мне даже показалось, что она не воспринимала Аву как реального человека. Скорее как NPS, который что-то бормотал себе на заднем фоне.

      — Хорошо, — серьезно ответила Макси, снова поднимая на меня взгляд. — Тогда я рассчитываю на тебя. Встретимся в следующей деревне, как ты и сказал.

      Она с силой стукнула меня по груди, будто пытаясь что-то этим сказать, а я, улыбнувшись от этого, ответил:

      — Берегите себя. Не хотелось бы перезагрузки мира раньше положенного.

      — Свою шкурку сберегу точно, а про остальных не знаю.

      Макси усмехнулась и искоса посмотрела на удивленную парочку, стоявшую рядом. Ава и Карс будто даже не верили своим ушам. Не верили тому, что мы с Макси с такой легкостью принимали подобное решение.

      Когда лисица обернулась к остальным, чтобы что-то сказать, я уже двинулся в обратную сторону. Если этим двоим нужно было как-то пробраться через главные врата, тогда моя задача заключалась лишь в том, чтобы возле этих врат отвлечь все внимание на себя. Со стороны, казалось бы, просто, но на деле я чувствовал, что все не так.

      Пока я бренно плелся в сторону врат, в голове витали разные мысли:

       

      
        «Теми, кто начал весь этот скандал были сами местные. Это же они прятали своих зараженных родственников. Но приезжие тоже по голове теперь получают. Вот уж радость».
      

       

      Нет, в какой-то степени местных я понимал. Им не хотелось верить, что заболевание могло появиться у них на пустом месте. Вот и оставалось сбрасывать все на то, что именно приезжие привезли его с собой. Только вот в том месиве, среди которого еще недавно мы все бежали, наверняка были не только приезжие, но и растерявшиеся напуганные местные. Кто-то об их жизнях вообще думал?

      Выйдя из чреды переулков на главную улицу, я осмотрелся. В округе было пустынно — никто уже никуда не бежал. На земле лежали тела зверолюдей, не то затоптанных, не то заколотых ненормальными. В то же время пламя, разгоравшееся в самом центре деревни, стремительно распространялось, и никто не собирался его тушить.

      Когда я вышел прямиком к воротам, обстановка перед глазами стала еще более шокирующей. Зверолюди в округе в панике метались из стороны в сторону. На кого-то нападали, кто-то отбивался, а кто-то уже замертво лежал на земле со вспоротым животом. Происходящее сложно было просто осознать — события развивались слишком стремительно.

      Стоило мне появиться, как несколько местных мужиков сразу бросились ко мне с оружием. Один из них, замахнувшись топором, попытался вонзить его прямо мне в голову. Ногой оттолкнув от себя мужчину, я выхватил из его рук топор и резко развернулся. Другой нападавший пытался атаковать меня уже одним ножом для разделывания мяса, и я, уже не собираясь сдерживаться, с размаху отрубил ему кисть руки. Мужчина громко закричал, привлекая к нам все больше внимания. Кровь ручьем хлынула из его запястья, пачкая даже мою одежду.

      Другие противники тот час побежали ко мне, и я был уже готов к этому.

      Моя цель не заключалась в уничтожении всех врагов, и я не собирался бежать сам раньше времени. Напротив, мне нужно было привлечь к себе как можно больше внимания, вызвать панику, а еще лучше — бегство уже у самих мучителей.

      В какой-то момент, отбиваясь от нападения, я внезапно осознал, что столкнулся с кем-то спиной. Я и этот незнакомец даже не стали оглядываться друг на друга. Предчувствие уже подсказывало, что в этой ситуации мы не были противниками. Тяжелое дыхание, гневно настроенные окружающие, необходимость отбиваться — все условия были для нас одинаковыми.

      Между тем, выживших беглецов возле врат становилось все меньше. Кто-то все-таки успел проскочить, кто-то повернул обратно, но большинство так и не смогли переступить порог этого места. Их тела лежали у нас под ногами и я старался даже не смотреть на них. Это был какой-то кромешный ужас.

      Мы с незнакомцем, снова бросившись в бой, разошлись. Расстояние между нами увеличивалось, но теперь я куда внимательнее присматривался к нему. Темно-коричневый длинный плащ скрывал его лицо и тело, но даже так я мог сказать, что этот зверочеловек как минимум был опытным хищником. Он рубил противников направо и налево, используя свой двуручный меч, а такая игрушка не могла находиться в руках обычного сельского жителя.

      Внезапно краем глаза я заметил в дали фигуры, бежавшие к ограде. Макси, Карс и Ава сейчас находились вдали. Пока внимание всех было направлено на нас, у них еще был шанс забраться на стену и перепрыгнуть через нее прямиком в лес, но стоило хоть кому-то их заметить, как это стало бы большой проблемой. Понимая, что только сейчас у меня была возможность хоть как-то им помочь, я громогласно закричал.

      Мой вопль был подобен воинственному кличу. Некоторые из нападавших, услышав меня, даже попятились, ну, а все остальные уже окончательно развернулись, чтобы взглянуть на того, кто столь громко кричал в округе.

      Когда я снова бросился в атаку, фигуры Макси и остальных окончательно скрылись из виду. Они все же успели выбраться все в месте, а это значило, что вот-вот и мне стоило задуматься над планом побега.

      Вскоре неподалеку от себя я вновь заметил фигуру сражавшегося среди толпы мужчины в плаще. Слишком уж приметным и загадочным он мне казался. Пока я просто отталкивал от себя всех нападавших, внезапно этот мужчина подпрыгнул. Он отскочил от лица своего врага и перевернулся в воздухе с такой легкостью, будто его масса тела была всего лишь иллюзией.

      Как только этот мужчина приземлился, с его головы слетел капюшон, и я смог увидеть черты его лица: массивный подбородок, широкая нижняя челюсть, прямой нос и раскосые вытянутые глаза. Чёрные волосы в сочетании с несколькими поседевшими прядями, казались даже слишком длинными.

      Внезапно заметив, как к этому незнакомцу со спины подскочил противник, я бросился к нему. Руки подействовали быстрее, чем сознание успело хоть что-то придумать. Я схватил этого мужчину за руку и рывком потянул к себе.

      Не удержав равновесие незнакомец в плаще рухнул прямо у меня под ногами, а я, отбившись от очередного нападения с ножом, во все горло закричал:

      — Это все на что вы способны⁈

      Окружающие удивленно замерли, и только тогда я понял, что кроме меня и того незнакомца уже больше никого не осталось. Все внимание было направлено только на нас.

      — Давайте! — намного зловеще закричал я. — У меня энергии еще полно. Могу хоть десять, хоть двадцать еще завалить, но в этот раз в ответ я буду бить оружием!

      Тишина продолжалась. Ошарашенные местные, будто не ожидавшие подобного давления с моей стороны, не могли ни двинуться, ни вздохнуть.

      — Чего замерли? — снова закричал я. — Жить захотелось?

      Не сразу, но один за другим местные все же начали кричать мне в ответ:

      — Это все из-за вас!

      — Из-за вас в город попала зараза!

      — Убирайтесь!

      В то же время мужчина, наконец-то поднявшийся на ноги, стал рядом со мной и задумчиво осмотрелся.

      — Уберусь, если дадите мне спокойно уйти! — кричал я. — Если нет, тогда буду прорываться на выход с боем!

      Неохотно, но некоторые начали расступаться. Ворота города, что еще недавно казались всем приезжим дружелюбными и красочными, сейчас были окроплены кровью и выглядели угрожающе.

      — Прочь отсюда! — закричал кто-то один, а следом и все остальные подхватили его возгласы. — Прочь!

      Я искоса посмотрел на незнакомца рядом с собой. Пусть я еще и не знал, каким зверочеловеком он был, но его умение орудовать мечом и крайнее спокойствие казались полезными.

      — Идем, — уверенно заявил я, будто собираясь увести его вместе с собой. — Они в любой момент могут передумать.

      Мужчина кивнул и тут же пошел за мной следом. Быстро проходя сквозь вопившую и улюлюкавшую толпу, вскоре мы и вовсе покинули город. Массивные двери за нашими спинами начали медленно закрываться, окончательно отдаляя горевший горный город от всего остального внешнего мира.

      — А ты умеешь обращаться с толпой, — задумчиво сказал незнакомец.

      — Мне повезло, что я большой и сильный. С моими габаритами запугивать проще.

      — А зовут тебя как?

      — Харм. Просто Харм. — Я обернулся к нему, чтобы посмотреть на его состояние, и заметил с каким интересом он изучал каждое мое действие. — А тебя?

      — Ракх.

    
    
      

        8. Смертельная находка 

      

      
        «Ракх? — повторял про себя я. — Подождите. Знакомое имечко. Неужели это тот самый вождь, которого мы пытались всеми силами не встретить на пути?»
      

       

      Из-под темной плотной ткани его плаща все, что мне было видно — это ярко сиявшие даже в полумраке янтарные глаза. Ракх был внушительным зверочеловеком. Таким же высоким, как я, но при этом более широким и крепким. Ловким, словно лиса, но при этом явно относившемся к другому виду хищников. Даже сейчас, пусть он и говорил со мной без злобы, аура, окружавшая его, подсказывала, что он был опасен.

      Внезапно со стороны прозвучал крик:

      — Вождь!

      Обернувшись на него, я увидел парочку зверолюдей, бежавших нам навстречу. Эти мужчины, почти разом затормозив, остановились рядом с нами и удивленно уставились на охваченный огнем город. Теперь, когда врата в это поселение были закрыты, пройти в него уже никто не мог. Можно было попытаться попробовать забраться через городские стены, но и этого делать не хотелось. Полыхавший за стенами огонь отбивал любое желание прыгнуть в него.

      — Что там происходит? — удивленно спрашивали незнакомцы. — Пожар?

      — Можно сказать и так.

      Ракх повернулся лицом к своим спутникам, в то время как я, напротив, отступил. Не собираясь как-то вмешиваться в разговор, я просто затаился.

      — Они, — продолжал вождь, — решили сами изолироваться от внешнего мира.

      — Но почему?

      — Кто-то из местных скрывал заболевших. В итоге жители восстали и начали избавляться и от больных, и от приезжих.

      — И они не узнали вас⁈ — второй незнакомец возмущенно взмахнул рукой. По сравнению со своим растерянным товарищем он был намного эмоциональнее.

      — Откуда им знать меня, если я практически не появлялся в этом городе в прошлом? — Ракх лишь тяжело вздыхал. — Тем более, прибыли мы с неофициальным визитом.

      Внезапно Ракх снова повернулся ко мне. Когда он смотрел на меня своим пронзительным изучающим взглядом, я чувствовал себя намного неувереннее.

      — Ты же тоже приезжий? — спрашивал он. — Зачем тебе нужен был этот город?

      — Я останавливался здесь всего на ночь. Хотел к утру пересечь его и двинуться дальше.

      — Путешествия в подобное время?

      Его голос прозвучал так звонко и напряженно, будто дрогнувшая от натяжения струна. И я понимал, что его так настораживало.

      Иронично улыбнувшись, я ответил:

      — Всю свою осознанную жизнь я жил так. И дома у меня никогда не было, поэтому без разницы какое время. Бродягой был, бродягой и умру.

      — Тогда, не хочешь ли ты присоединиться к нам?

      Наступила тишина. По лицам спутников Ракха я понял, что даже они были удивлены подобными словами. Что уж было говорить обо мне, к кому была обращена эта реплика.

      — У тебя хорошие рефлексы, — продолжал вождь, — и есть навыки ведения неравного боя. Очевидно, что в прошлом ты часто боролся с разбойниками. Нам такие зверолюди нужны.

      Я напряженно молчал и оставался в стороне. Голова соображала туго. Помимо того, что нам пришлось проснуться посреди ночи, я только-только избежал возможной гибели, и мне сразу приходилось участвовать в этих играх разума.

       

      
        «Неожиданный поворот, если честно. Но почему-то он меня вообще не радует. По сути, ситуация складывается так: вождь, из-за которого все мы чуть не умерли, просто предложил мне присоединиться к его группе убийц».
      

       

      Глубоко вздохнув, я выпрямился и четко ответил:

      — Вынужден отказаться.

      — Почему?

      — Потому что мне не нравится работать ни на кого. — И это было чистой правдой. Уже достаточно поработав в прошлом на главных героев, добровольно подписываться на это впредь я не собирался. Но у меня была и более убедительная причина. — Более того, я не одобряю ваших действий.

      Мои слова мгновенно возмутили окружающих. Оба спутника Ракха, практически приготовившись к бою со мной, сжали руки в кулаки и наперебой закричали:

      — Мальчишка!

      — Как ты смеешь⁈

      Внезапно прямо перед ними поднялась рука. Ракх, даже не удивившийся подобному ответу, намеренно заставил жестом всех замолчать. Следом за этим посмотрев мне в глаза, он спокойно спросил:

      — Почему?

      — Потому что ваши действия приводят к жертвам невинных людей. Такого я принять не могу.

      — Погибнет намного больше людей, если мы не будем этого делать.

      — Я это понимаю, и поэтому не собираюсь осуждать. — Я глубоко вдохнул, пытаясь не выдавать волнения. — Но и присоединяться к вам не стану. Уж простите.

      Окружающие удивленно переглянулись, а я, гордо прошествовав мимо Ракха двинулся в сторону глубокого леса. Между тем, запах в округе становился все более невыносимым. Гарь вызывала слезы, кашель и головную боль — из-за этого лицо приходилось прикрывать рукой.

      Накрыв ладонью лицо, я задержал дыхание и уверенно двинулся вперед. Ракх даже не пытался меня остановить, но, когда я подошел ближе к нему, он с усмешкой сказал:

      — Что-то мне подсказывает, что в будущем мы еще встретимся.

      — Возможно, — с улыбкой отвечал я, — и, надеюсь, тогда Вы все еще будете благосклонны ко мне.

      Я прошел мимо. Быстро, уверенно, без сожалений. Но, сказать честно, несмотря на то, что со стороны я выглядел уверенно, сердце в груди билось все быстрее. Мне казалось, что он мог вот-вот меня остановить и заставить пожалеть о сказанных в прошлом словах, но пока я удалялся, ни вождь, ни его помощники ничего так и не сказали. Значит, о том, что случилось в нашей деревне, они и не знали.

       

      
        «Учитывая, что они оказались в этом городе проездом, — размышлял я, постепенно ускоряя шаг, — наверняка они направляются в сторону нашей деревни. Когда Ракх узнает, как выглядит главный виновник восстания и получит мое послание… Ух, даже представить сложно, какого он будет мнения обо мне».
      

      * * *

      Дорога до места встречи с остальными была долгой. Мы должны были пересечься в деревне на севере континента, но почему-то мне даже не хотелось торопиться туда. Я знал, что Макси могла и сама постоять за себя, так что все, что мне оставалось, это просто добраться до нужного места в установленные сроки.

      Идти одному было намного скучнее. Никто не увлекал меня разговорами, ни сопел у меня на плече, и не заставлял нести сумки. Теперь был только я, и сумка у меня была всего одна. После заварушки в городе у меня были с собой кое-какие вещи, но не в достаточном количестве. У меня была одежда, но совсем не было припасов — все они остались в сумках остальных. Поэтому, стараясь до последнего откладывать неизбежный момент лова добычи, я просто продолжал пробираться через густой лес под тихое урчание живота.

      В какой-то момент, внезапно уловив подозрительный шелест листвы, я замер. Не редко в этих лесах мне навстречу выходили дикие животные. Сейчас, когда я уже был практически в состоянии отчаяния, я даже подумывал над тем, что буду делать, если встречу съедобную животинку. Поймать ли ее? Приготовить ли себе на ужин? Как же все-таки просто было жить, когда рядом была профессиональная лисица-охотник.

      Снова услышав прежний шорох, я развернулся и плавно двинулся ему навстречу. Мне с моими размерами приходилось быть очень осторожным, чтобы не издавать посторонних звуков. И еще сложнее в этой ситуации было то, что мое тело казалось мне непривычным. Я чувствовал себя, как человек, надевший костюм волка, нежели настоящий человеко-волк.

      Украдкой высунувшись из своего укрытия за листвой, я заметил лежавший на земле клубок шерсти. Сначала мне даже не было понятно, кто или что это было. Маленькое создание с красным полосатым хвостом лежало на земле, прикрываясь своей пушистой шерсткой. Но затем, когда это существо вновь поморщилось и перевернулось, я понял, что это был необычный зверь. Это был зверочеловек.

      Ребенок на вид десяти лет свернувшись в клубок, лежал у корней дерева и тихо сопел. Еще издалека я понял, что это была обычная заблудившаяся малышка, но стоило мне подойти к ней ближе, как стали заметны и новые факты. Она была одета в какую-то грязную тряпку — явно не в нормальную человеческую одежду. Пушистые красные волосы и два округлых ушка на макушке подсказывали, что она относилась к виду небольших мохнатых зверьков. Возможно, к малым красным пандам.

      От усталости ребенок не мог даже проснуться, когда я подошел к нему. Лишь когда я приподнял ее на руки, она устало приоткрыла глаза, посмотрела на меня и снова погрузилась в сон. Тогда же я и понял, что она была истощена. Впалые щеки, потухший взгляд, мертвенно-бледная кожа. Ее появление на моем пути настолько шокировало меня, что еще несколько минут я просто сидел на корточках, прижимал ее к груди и судорожно обдумывал происходящее.

       

      
        «Что мне теперь с этим делать? Она холодная и даже не может шевелиться. Нужно ее согреть и накормить».
      

       

      Последние мысли окончательно убедили меня в том, что я должен был поохотиться. Развернувшись к моей сумке, я вытащил из нее все тряпки, которые только у меня были, и завернул в них девочку. Не знаю, насколько это могло помочь ей согреться, но прямо сейчас — это единственное, что у меня было.

      Руки дрожали. Волнение, словно ком подкатывало к горлу. Поднявшись на ноги, я быстро развернулся и вместе с ребенком на руках пошел вглубь леса. Оглядываясь по сторонам, вслушиваясь во множество разных звуков, всматриваясь в тени, я старался найти хотя бы что-то, что можно было бы съесть.

      Но в таком тревожном состоянии я вряд ли мог кого-то поймать. Нужно было успокоиться, но как можно успокоиться, когда на твоих руках лежит беззащитное живое существо?

      Постепенно до слуха стало доноситься журчание воды. Где вода, там и рыба, верно? Стоило мне только подумать о возможности поймать рыбу, как ноги сразу же понесли меня в нужную сторону. Перед глазами всплыл образ Макси — впервые именно рыбой она накормила всех нас, и тогда даже ослабший Карсан был готов хотя бы немного поесть ее.

      Постепенно мой шаг ускорялся. Бежать сломя голову я не мог — это могло только навредить беззащитному существу в моих руках. По сравнению с Карсом эта малышка была еще более маленькой и вялой, а в сравнении со мной она и вовсе походила на один маленький комок шерсти.

      Постепенно деревья начали расступаться, а журчание воды усиливаться. Когда я все же вышел на открытую местность, покрытую множеством мелких камней, на глаза бросилась неглубокая река. Решение было принято мгновенно. Подойдя чуть ближе к реке, я сбросил со своего плеча сумку, положил на нее ребенка, плотно укутанного в тряпки, убедился в том, что она была в порядке и сразу пошел к воде. Старые изодранные ботинки пришлось бросить на берегу.

      Я так уверенно вошел в воду и замер в исходной позиции, будто знал, что нужно делать. Но при этом только теперь осознал, что у меня совершенно не было плана. Как я вообще собирался поймать рыбу? Голыми руками?

      Смотря на свои длинные звериные когти, я понимал, что в теории это было возможно, но человеческая натура во мне говорила, что это было глупой затеей. Продолжая вот так стоять, в сгорбленном состоянии с опущенными руками, я просто глядел в воду и думал, что же теперь мне нужно было делать.

      Внезапно перед глазами что-то промелькнуло. Буквально почувствовав, что ко мне что-то приближается, я устремил свой взгляд на воду и резко опустил руки вниз. Ладонями я смог ощутить гладкую чешуйчатую поверхность, но рыба настолько быстро вывернулась из моих рук, что я так и не смог ее поймать.

       

      
        «Ничего, — размышлял я, сосредоточенно продолжая следить за водой, — попробуем снова».
      

       

      Мгновенно где-то в воде подо мной промелькнула еще одна рыба. На этот раз я даже не успел ухватиться за нее, а она, будто специально, просто проскочила между моих ног.

      Ощутив подступавший к голове азарт, я наклонился еще ниже, улыбнулся во все зубы и затаился. Теперь оставалось только ждать.

       

      
        «Что делать с ребенком после того, как я ее накормлю? Неплохо было бы узнать кто она и откуда взялась здесь. Бросать ее одну нельзя, таскаться с ней дальше — тяжко. Идеальный вариант найти ее дом и отвести обратно».
      

       

      Вновь перед глазами промелькнуло нечто быстрое, извилистое. Резко опустив руки в воду, я буквально впился в свою добычу когтями. Рыба начала вертеться, словно на углях, а я, сразу подняв ее на сушу, с разворота швырнул ее на берег.

      Бросок оказался сильным. Рыба со шлепком рухнула на камни и сразу обмякла, а я, смотря в ее сторону, улыбнулся еще шире и радостнее, чем раньше. Ощущение того, что у меня наконец-то получилось оттеснило все неприятные мысли. Снова повернувшись лицом к воде, я наклонился, приготовился и начал ждать.

       

      Словить кого-то следующего было уже делом времени. Запомнив механику, я поймал так еще две рыбы, снова швырнул их в сторону берега и только потом вышел из воды сам. Только теперь, оказавшись на суши, я и ощутил какой холод стоял в округе. Возможно, чувство адреналина не позволило мне почувствовать холод воды и заставило позабыть о прохладе дня, но теперь я четко чувствовал все это каждой клеточкой тела.

      Неприятно поежившись, я подобрал с земли обувь, выпрямился и посмотрел в сторону оставленных в стороне вещей. При виде меня клубок красной шерсти в тряпках встрепенулся. Проснувшийся ребенок осторожно выглянул наружу, высунув из ткани лишь свой длинный вздернутый нос.

      — Привет, — с улыбкой сказал я.

      Девочка не ответила, и меня не особо это задело. Оставив обувь рядом с ней, я развернулся и двинулся в сторону пойманной рыбы. Как и ожидалось, метал я практически убийственно. Вся пойманная добыча от подобных бросков погибала сразу.

      Подобрав с земли наш сегодняшний ужин, я развернулся и двинулся обратно. Ребенок все это время не шевелился и продолжал изучающе смотреть на меня.

      — Меня зовут Харм, — снова заговорил я. И снова мне отзывалась тишина. Примерно понимая, что сейчас должна была хотеть эта малышка, я положил между нами рыбу и спросил:

      — Хочешь кушать?

      — Нет, — прозвучал тихий ответ.

      Наличие голоса меня уже радовало. Опустившись рядом на землю, я приподнял руку и снова спросил:

      — Хочешь спать?

      — Нет.

      — А пить хочется?

      — Нет.

      Ребенок все так и не шевелился, продолжая смотреть на меня в упор. Единственное, что я мог видеть из-под многослойной груды тканей, это ее нос, мерцающие глаза и пушистые красно-белый хвост, прижатый к земле.

      Понимая, что на любой мой вопрос этот чудной зверек будет отвечать «нет», я просто молча взял в руки рыбу и уставился на нее. На языке уже был этот омерзительный привкус сырого мяса. Какая-то часть меня настолько не хотела есть это, что была готова голодать, но прямо сейчас, перед ребенком, хороший пример был лучшим способом завести с ней разговор.

      Глубоко вздохнув, я поднес добычу к своему лицу и жадно начал поглощать ее. Как и ожидалось, публичное поедание чего-то съедобного делало свое. Постепенно ребенок все больше раскрывался. Сначала из-под ткани вылезло все лицо, а следом и ушки. Выглядело это даже забавно. Пусть она и не хотела признаваться, но ее глаза настолько внимательно следили за едой в моих руках, будто она вот-вот готовилась броситься на меня и выхватить из моих рук рыбину.

      Когда наши взгляды встретились, девочка снова укрылась с головой, а я, опустив свою добычу на землю рядом, взял еще одну рыбу и протянул ее ей.

      — Я не буду шевелиться, обещаю.

      Девочка приоткрыла ткани и недоверчиво посмотрела на меня.

      — Просто возьми, — продолжал я, — и сядь. Хорошо?

      — Ты обещал, — недоверчивым тоном прошептала она.

      Я лишь кивнул.

      Приподнявшись, девочка подползла ко мне, взяла рыбу из моих рук и неожиданно шмыгнула навстречу. Не успел я осознать этого, как она села поверх меня, плотно прижалась ко мне и прямо на мне начала жадно есть свое лакомство.

      Такое поведение поражало больше всего. Конечно, я не особо был против такого поворота, но все же мне казалось, что она просто возьмет рыбу и отползет обратно.

      Ребенок ел настолько жадно, что чавкал и сёрпал. Сначала мне просто показалось, что она ела рыбу даже с костями, но потом я понял, что она просто пыталась обгладывать ее настолько, насколько это было возможно. Ее аппетит был даже более сильным, чем у Карса в последние дни.

      — Ого, — с улыбкой сказал я. — У кого-то зверский аппетит.

      Девочка сразу навострила уши. Приподняв на меня то ли виноватый, то ли смущенный взгляд, она замерла и начала ждать дальнейших слов.

      — Это нормально, — с улыбкой продолжал я. — Не могу даже представить себе, сколько ты терпела. Если что, мы можем еще выловить рыбу, так что не стесняйся, ладно?

      — Ладно.

      И вновь она принялась за поедание пищи. Аппетит у нее был хороший, да и в целом она выглядела здоровее Карса. Возможно, лишь изнеможение и холод действительно добивали ее, пока она находилась одна в лесу. Возможно, именно поэтому она и села прямо на меня — чтобы лучше согреться. Но понять ее все равно было сложно.

      Улыбаясь, но при этом все же как-то напряженно вздыхая, я все думал о том, что с ней стоило делать дальше. При наихудшем раскладе оставить ее где-то в деревне в целом было возможно, но не безопасно. Кто в подобное время станет заботиться о чужом ребенке? Даже тот город, в котором мы успели побывать, запер свои двери для всех посторонних.

       

      
        «Страшно даже представить, как отреагирует Макси на новость о том, что я по пути нашел нам маленького компаньона».
      

    
    
      

        9. Смертельный компаньон 

      

      Идти вместе с кем-то оказалось намного приятнее. Легко удерживая почти невесомого для меня ребенка на плечах, я почти не беспокоился о нашей безопасности. В лесу не было людей, которые могли бы напасть исподтишка. Дикие звери при виде меня сразу же разбегались. Вот и получалось, что мы могли идти неспеша без лишних опасений.

      Между тем, ребенок уже почти не боялся меня. Сидя на моих плечах, она старательно ощупывала мои длинные волчьи уши, и это было тем еще испытанием. От ее движений становилось то щекотно, то больно. По коже бегали мурашки, хотя ничего сильно болезненного она и не делала.

      Когда она в очередной раз схватилась за кисточки моих ушей и потянула их назад, я все-таки не выдержал и заговорил:

      — Слушай, а тебя как зовут?

      — Тати.

      Малышка сразу отпустила уши и схватилась за волосы, чтобы не упасть. Хотя вряд ли бы она вообще упала — все-таки держал я ее крепко.

      — Тати, а ты помнишь, где твои родители?

      Повисла пауза. Я не мог видеть ее лица, так что не мог даже сказать, как она реагировала на этот вопрос, но тишина сразу подсказала, что я наступил на минное поле.

      Спустя еще мгновение девочка тихо прошептала:

      — Их не было.

      — А почему ты была в лесу одна?

      — Мне сказали бежать.

      — Кто сказал?

      — Жители деревни.

      — Что-то случилось?

      — Болезнь.

      Вновь наступила тишина, но на этот раз она казалась еще более зловещей и гнетущей. На самом деле, ситуацию я понимал хорошо. Та местность, по которой мы сейчас шли, пересекала на пути всего несколько небольших поселений. Учитывая размеры ребенка и его изнеможенность, вряд ли бы Тати смогла убежать далеко от своей деревни. А это значило, что она была жителем одного из двух ближайших поселений.

      Глубоко вздохнув, я все-таки остановился. Карты у меня не было, но ориентиром для меня служили горы, в сторону которых мы направлялись. Я знал нужный мне путь достаточно хорошо — все-таки для побега пришлось изучить карту вдоль и поперек, но сильно отклоняться от курса все равно было опасно.

      Задумчиво замычав, я попытался прикинуть какие у меня оставались варианты развития событий. Один из них: все же дойти до деревни Тати — благо поселения находились недалеко от намеченного маршрута. Другой вариант: взять ее с собой и оставить где-то по пути в других деревнях. С какой стороны не посмотри, но второй вариант выглядел слишком жестоко. О том, чтобы просто бросить ее в лесу или оставить навсегда рядом с собой я даже не думал. Это было слишком опасно.

      Так и не сумев самостоятельно принять решение, я слегка запрокинул голову и спросил:

      — Тати, чего ты хочешь?

      Ребенок наклонился вперед, будто намеренно желая посмотреть мне в глаза. Ее красные торчащие ушки почему-то даже вызвали улыбку. Не мог я воспринимать ее как преграду на своем пути. Скорее как милого временного компаньона.

      — Узнать, — тихо прошептала она.

      — Узнать что?

      Тати не ответила. Лишь виновато отвела взгляд и поджала губы, будто опасаясь, что после ее слов я могу разозлиться. Тогда, уже примерно догадываясь, я спросил:

      — Что случилось после того, как ты ушла?

      Ребенок кивнул, а я замолчал и снова выпрямился. Мне хотелось выполнить ее желание хотя бы потому, что больше никто не мог помочь ей в этой сложной ситуации. Но многое вызывало у меня опасения.

       

      
        «Плохая затея, — хмурясь, размышлял я. — Если жители заболели, тогда мы тоже можем подхватить какую-то заразу. Кроме того, меня пугает то, что там могут быть помощники Ракха. Обычно, где зараженные, там и он. Знает ли вождь уже про это место?»
      

       

      Внезапно руки девочки опустились прямо на мое лицо. Пальцами ухватившись за мои брови, Тати начала оттягивать их в разные стороны, будто пытаясь заставить меня перестать хмуриться. Плотно прижимаясь к моей голове грудью, она посмотрела мне в глаза и виновато спросила:

      — Не хочешь?

      Я внимательно смотрел на нее. С одной стороны, она явно боялась моей реакции. Опасалась, что я могу оставить ее здесь или, что еще хуже, поднять на нее руку. Я замечал, как она шугалась от меня, когда мне приходилось хотя бы немного поднимать руку. Видел, как она замирала, когда я говорил чуть громче обычного. Но при этом ее наивный интерес ко всему новому подталкивал ее говорить со мной, трогать меня и изучать меня точно также, как изучал ее я.

      — Мы можем посмотреть на деревню, — отвечал я, — но только издалека. Ты знаешь места, откуда ее будет хорошо видно? Например, с вершины гор или…

      Тати быстро указала рукой влево. Она сделала это без задней мысли, будто уже знала, куда нужно было идти, чтобы остаться на безопасном расстоянии и все же узнать все случившееся. Казалось, все это время она сама раздумывала над этим.

      Я кивнул и улыбнулся.

      — Тогда пойдем туда.

      Когда я развернулся, Тати вновь схватилась за мои волосы и выпрямилась, но уже как-то более оживленно и радостно. Теперь по ее действиям мне даже удавалось различить в каком она была настроении — радовалась ли она, грустила ли. Сейчас она определенно испытывала волнение, и от того ее хвост постоянно покачивался на моей спине из стороны в сторону. Это было даже щекотно.

       

      Идти до нужной деревни долго не пришлось. Примерно через пятнадцать минут мы дошли до вершины холма, с которого открывался хороший вид на нечто подобное котловану. Углубление в земле было настолько резким, что от этого вокруг деревеньки будто бы были возведены стены. Спуски вниз виднелись с нескольких сторон деревни — это были выбитые в каменной породе лестницы, которые, если честно, доверия не внушали.

      Но тем, что больше всего привлекло мое внимание, стал не котлован и спуск в него. А то, как выглядела сейчас деревня. Все строения в ней были сожжены дотла. Я даже не сразу понял, что это была деревня — черная масса издалека казалась настолько неприглядной, что различить в ней остатки прошлого поселения было почти невозможно. Я даже не мог сказать, лежали ли подо всеми этими завалами человеческие тела. Все было черным, пугающим. В воздухе витал запах гари.

      — Тати… — тихо прошептал я, только сейчас осознавая, какого было ребенку видеть это.

      В этот момент я ожидал чего угодно. Горьких слез, криков, странных вопросов. Но вместо всего этого я услышал лишь разочарованные слова:

      — Вот как… Идти некуда.

      Тати положила голову на мою макушку и крепко схватилась за меня руками. Она замолчала, и я, прислушиваясь к ней, все пытался расслышать всхлипы, но их так и не было. Обдумывая в эти напряженные секунды ее слова, я с удивлением для себя пришел к выводу, что ее не волновало выжил ли кто-то из деревни. Ее волновало то, куда она могла вернуться.

      Внезапно вновь прозвучал ее твердый голос:

      — Поставь меня.

      — Что?

      — Поставь меня.

      Я недоверчиво нахмурился, но все же решил выполнить просьбу. Подхватив ее за талию, я поднял ее у себя над головой и осторожно опустил на землю. Тати повернулась ко мне лицом, и в этот миг я еще больше убедился в том, что ее нисколько не пугал вид выжженной дотла деревни.

      Еще более удивительным стало для меня то, что она, посмотрев в мои глаза, сразу опустилась на сырую землю и уверенно села на колени. Снова посмотрев на меня, с невозмутимым видом она заявила:

      — Можешь идти.

      Я стоял, словно вкопанный, совершенно не понимая хода ее мыслей. Снова осмотревшись, я лишь убедился в том, что рядом никого не было. Если бы я ушел и оставил ее здесь, в одиночку она бы точно умерла.

      — Почему? — непонимающе спрашивал я.

      — У тебя есть дела. Иди.

      — Ты хочешь остаться здесь?

      Тати потупилась. Опустив взгляд и поджав губы, с легкой неуверенностью она покачала головой. Значит, оставаться она все-таки не хотела.

      Тяжело вздохнув, я сел на корточки перед ней. Она явно боялась чего-то, но чего именно я все не понимал. Возможно, ее пугала вся ситуация, и она точно также, как я, не понимала, что ей стоило делать дальше. Но эти мысли вообще не должны были волновать ребенка. Обычно дети просто полагались на взрослых, которые были рядом. Так и должно было быть, но она вела себя иначе. Было ли это следствием того, что у нее не было родителей и в своей деревне она жила как беспризорница?

      — Тогда я не понимаю, — я старался говорить так спокойно, как только можно было. — Что случилось?

      Тати подняла на меня взгляд. Она все еще плотно сжимала губы, от чего ее щеки раздувались в два раза сильнее. В ее глазах я видел четкую решимость остаться здесь. Она будто даже объяснять ничего не хотела, но моя напористость вынуждала ее.

      — Нет причины помогать мне. Мы не семья.

      Я недовольно нахмурился.

       

      
        «Тяжело разговаривать с ребенком, у которого прошлое бродяжки. Неужели она всю дорогу думала только о том, когда ей нужно будет разделиться со мной? И в деревню она пошла не потому, что переживает за кого-то, а потому, что хотела узнать есть ли место, в которое она может вернуться?»
      

       

      Время шло, и ситуацию уже нужно было как-то решать. Пока я думал, в голове невольно всплыли слова Макси о том, что жители этого мира — всего лишь персонажи, и намного проще просто смириться с этим, чем бороться за каждую живую душу. Проще — да, это так. Но как можно было просто закрыть глаза на то, что рядом с тобой находился кто-то настолько искренний и беззащитный? Как можно было в такой ситуации относиться к ребенку — как к очередному бездушному персонажу?

      Усмехнувшись собственным мыслям, я поднял руку и резко положил ее на голову Тати. Малышка вздрогнула, а я, намеренно потрепав волосы на ее голове, твердо сказал:

      — Нет уж. Я взрослый. Решил, что хочу помочь тебе, значит, помогу тебе. И причина мне для этого не нужна.

      Тати посмотрела на меня с удивлением. Быстро подхватив ее на руки, я встал, развернулся и пошел в обратном направлении. Времени было у нас все меньше, так что теперь определенно стоило идти быстро.

      — Здесь ты одна не выживешь. Значит, пойдешь со мной.

      Тати продолжала следить за мной с недоверчивым прищуром. Она ничего не говорила, но руками все сильнее цеплялась за мою одежду, будто опасаясь, что я в любой момент мог передумать и бросить ее на землю.

      * * *

      Очередное неприятное зрелище не заставило ждать. Прямо по пути к месту встречи мы столкнулись с еще одной выжженной дотла деревней. На этот раз деревня находилась уже не в котловане, а прямо на уровне глаз, но картина была практически идентичной. Тот же запах гари, та же чернота кругом и ни одного намека на живые души.

      Вид очередного уничтоженного поселения вызывал уже меньше волнения и ужаса, но все еще казался до боли неприятным и пугающим.

       

      
        «Если бы не это, возможно, я бы даже забыл, что это апокалипсис».
      

       

      Глубоко вздохнув, я развернулся и снова пошел дальше. Тати почти все время мирно спала у меня на руках — возможно, мои шаги казались ей убаюкивающими, или, возможно, она была настолько уставшей, что у нее не хватало ни на что сил. И для меня это было даже хорошо. Не знаю, как бы я начал объяснять ей причину, по которой жители деревни сами сжигали свои дома.

       

      
        «И это проблема, — размышлял я, все быстрее удаляясь от деревни. — После собственного спасения наша основная задача — это спасение мира. Но я, честно говоря, пока что даже не знаю, что нужно делать для того, чтобы этот мир спасти. Придумать способ борьбы с болезнью? Создать и огородить город, в котором могли бы спастись выжившие? Думаю, у Макси должно быть больше идей на этот счет».
      

       

      Вскоре мы вышли к главной дороге. Идти вдоль нее было опасно — кто знал, какие зверолюди могли попасться нам на пути, но и тащить ребенка по густым джунглям казалось мне плохой идеей. Пока я шел, мысли все время возвращали меня к облику тех двух деревень. Кто именно устроил пожар? Сами жители или кто-то, кто пытался их уничтожить? Кто сказал Тати бежать и почему не сбежал сам? Этого я не мог понять.

      Постепенно до моего слуха начал доноситься стук колес. Прислушиваясь к нему, в какой-то момент я осознал, что повозка, ехавшая позади, уже была совсем рядом с нами. Отойдя к обочине, я намеренно замер и оглянулся, и только тогда заметил небольшую, накрытую каркасом из тканей телегу. За поводьями сидел тучный мужчина взрослых лет, а изнутри повозки выглядывала женщина примерно того же возраста.

      Как только повозка подъехала к нам, она сразу притормозила, а я тут же насторожился. С чего бы незнакомцем останавливаться у нас на пути?

      Внезапно женщина, сидевшая внутри повозки, вывалилась вперед и удивленно посмотрела на нас. Она так внимательно взглянула на Тати, спавшую в моих руках, будто пыталась старательно ее рассмотреть. Затем, бросив на меня еще более непонимающий и удивленный взгляд, она спросила:

      — Вы же не живете здесь, верно?

      — Почему вы так думаете? — я невольно отвечал с нотками недоверия. Все-таки слишком подозрительной мне казалась ситуация.

      — Походная сумка за спиной.

      Женщина кивнула в сторону моей сумки, и лишь тогда я понял, что она действительно казалась слишком заметной. Пока я думал об этом, женщина вновь начала расспрашивать:

      — Почему вы идете с ребенком на руках пешком?

      — Выбора нет. Нужно идти.

      Эта парочка огорченно переглянулась. Пока они смотрели друг на друга и думали о чем-то, я пытался понять к какому роду они принадлежали. Их пушистые бежевые уши, вытянутые носы и слегка тучный вид… Они скорее напоминали мне домашних прилизанных псов, нежели каких-то диких зверей. Они были мужем и женой? Или все-таки близкими родственниками?

      — Не бросать же их так, — тихо прошептала женщина.

      — Пешком еще полдня ходьбы, — согласился с ней ее спутник.

      Внезапно кивнув друг другу, они радостно улыбнулись. Затем, посмотрев на нас с Тати, они хором спросили:

      — Хотите поехать с нами?

      — Вы не возражаете?

      Я был даже поражен подобными словами. Казалось бы, в условиях полного уничтожения мира люди должны были вести себя намного недоверчивее и резче по отношению друг другу. Даже я при виде их вначале растерялся. Возможно, воспоминания о двух сожженных деревнях влияли на мое отношение к людям.

      — В трудных ситуациях, — бодро заговорила незнакомка, — нужно помогать друг другу.

      Внезапно прямо с моих рук прозвучал тихий голос:

      — Мы поедем с ними?

      Я опустил взгляд и только сейчас заметил, что Тати проснулась. Она сонно потирала глаза и изучающе смотрела на меня, будто ждала, что я должен был что-то ей сказать.

      — Хорошо, — с улыбкой ответил я, и сразу двинулся к повозке.

      Женщина встретила меня с другой стороны и сразу протянула руки. Я передал ей Тати, и та почему-то покорно потянулась к ней. Вспоминая, как этот же ребенок боялся меня в начале, сейчас я даже чувствовал себя преданным. Все-таки мне пришлось изрядно постараться, чтобы она потянулась ко мне.

      Эти двое, сразу усевшись поудобнее, начали о чем-то тихо говорить, а я, забравшись в повозку следом, с облегчением сбросил сумку на пол. Лишь когда я сел, понял, насколько же устал за все это время. Тело буквально было готово раствориться. Даже шевелить мышцами не хотелось.

      Повозка двинулась, и мы снова поехали дальше. Пока я пытался прийти в себя, голос Тати постепенно стих. Я посмотрел на нее, пытаясь убедиться, что все было в порядке, и увидел, как мирно она спала на груди у совершенно посторонней для нас женщины.

      Незнакомка, встретившись с моим удивленным взглядом, с улыбкой ответила:

      — Дети в этом возрасте очень энергичные, но они быстро устают. Им нужно хорошо питаться, чтобы расти большими и здоровыми.

      Я лишь кивнул. У меня никогда не было настоящего опыта обращения с детьми, так что я многого не понимал. Думаю, в случае с этим ребенком мне даже повезло. Все-таки из-за бродяжничества она была намного умнее и самостоятельнее своих сверстников.

      — Вы ведь не ее отец? — внезапно спросила женщина.

      — Как вы поняли?

      — Виды разные. — Незнакомка широко улыбнулась и указала на вытянутый красно-белый хвост Тати. — Либо она пошла в мать, либо… Вы не кровные родственники.

      Я невольно улыбнулся в ответ. Смотря на эту женщину, слушая то, что она говорила, я все больше понимал, что она не была плохим человеком, но и при этом не была наивной. Она быстро поняла, что мы не были близки с Тати, и точно также быстро поняла, что я не был жителем местных деревень.

      Выдохнув, с полным спокойствием я начал объяснять:

      — Я нашел ее сегодня в лесу. Кажется, она осталась одна.

      — Бедный ребенок, — лицо незнакомки сразу изменилось. Осторожно поглаживая Тати по волосам, она с сочувствием спросила: — И что Вы хотите делать с ней дальше?

      — Честно говоря, не знаю. То, что я планирую делать дальше, опасно и для нее, и для меня.

      Женщина понимающе закивала и ответила:

      — Тогда будет лучше найти тех, кто сможет о ней позаботиться.

      Мы с ней молчали еще некоторое время, задумчиво смотря на Тати. Удивительно, но в этот момент я почувствовал себя так, будто этот ребенок стал теперь не только моей личной заботой, но и заботой для всех нас.

      Эта женщина, задумчиво повернувшись к своему спутнику, коротко посмотрела на его силуэт, а затем внезапно сказала:

      — Если хотите, мы можем позаботиться о ней. Мы как раз возвращаемся в наше поселение.

      Услышав эти слова, мужчина, сидевший на месте кучера, удивленно оглянулся. Казалось, только сейчас он понял, что именно сказала его собеседница и, переосмыслив эти слова, он лишь тихо вздохнул.

      А я хорошенько задумался над этим предложением. Пусть эти двое еще и не были мне хорошо знакомы, но факт оставался фактом — Тати рядом со мной нечего было делать. Я не умел заботиться о детях, не мог взять за нее ответственность.

      — Все ли будет нормально? — виновато спрашивал я, смотря то на водителя, то на его спутницу, которая все больше казалась мне его супругой.

      — У нас нет детей, и вряд ли они будут. — Женщина усмехнулась. — Но мы можем приютить у себя как минимум одного ребенка, если это будет необходимо. Так же мы думали в прошлом, верно?

      — Верно, — с усмешкой отвечал мужчина, — правда, удивлен, что это произошло так внезапно.

      Я начал раздумывать над этим предложением еще сильнее. С какой стороны не посмотри, но вариантов все равно было мало. Я должен был либо оставить кому-то ребенка, либо забрать его с собой. И, если рядом был кто-то, кто уже мог забрать его, тогда стоило ли мне отказываться?

      — Хорошо, — уверенно ответил я. — Давайте поступим так.

    
    
      

        10. Смертельный гость 

      

      Оставить ребенка в повозке позади оказалось легче, чем я думал. В то время, как я стремительно удалялся, все меньше меня заботило то, что теперь происходило с Тати — по крайней мере, я старался так думать. Теперь она была не одна. Рядом с ней были другие зверолюди, на которых она могла положиться. Да и учитывая то, сколько мы времени провели вместе с ней, вряд ли для нее была разница кто ее опекал — я или другая семейная пара.

      Меж тем, деревенька, в которую мы прибыли, была разительно меньше, чем предыдущий город. Она располагалась среди густого хвойного леса. Из-за деревьев в округе, которые окружали город, солнечный свет даже не попадал в это место. Почти половина поселения была будто погружена во мрак.

      Но несмотря на давящую темноту, была в этом месте какая-то романтика. Городские звуки перемешивались с щебетанием птиц. Запахи, исходившие с торговых улочек, такие как аромат свежевыпеченного хлеба и фруктов, переплетались с запахом хвои. Зверолюдей здесь было достаточно много, и не удивительно — главная городская дорога пересекала поперек все поселение. Нередко повозки проезжали по ней, даже не останавливаясь, чтобы быстрее миновать лес.

      Я уже догадывался где могли находиться остальные. В этой деревне была всего одна гостиница, и именно в ней мы все планировали переночевать. Когда я подошел к ней, первым же делом я услышал голоса людей, исходившие прямо из здания.

      Подтолкнув входную дверь, я намеренно затормозил на пороге и, к своему удивлению, увидел помещение, полностью заполненное людьми. Незнакомцы сидели за обеденными столиками, пили, ели и что-то громко обсуждали. По всему залу быстро проскакивали местные сотрудницы — молодые девушки в длинных темно-коричневых платьях с чепчиками.

      Бегло окинув взглядом зал, я понял, что местом все-таки не ошибся. На первом этаже этого здания находилась таверна, а вот уже на втором виднелись ряды отдельно стоявших комнат.

      Внезапно прозвучал громкий скрип. Некто, быстро вскочив со своего места, помчался навстречу прямо ко мне. Я успел лишь инстинктивно развести руки, как мне на грудь сразу же прыгнула взволнованная девушка-белка. Ава вцепилась в меня руками и повисла так на моей груди.

      — Наконец-то ты пришел! — громко прокричала она.

      Лишь тогда я подхватил ее рукой и слегка приподнял. Позволив ей остаться в этом положении, между тем я осмотрел зал и заметил еще парочку зверолюдей, идущих мне навстречу. Макси и Карсен выглядели по-разному. Макси, как всегда, недовольно дулась, Карсен же улыбался, будто ни секунды не сомневался в том, что я скоро вернусь к ним.

      — Вот же… — хмуро протянула лисица. — Снова заставил поволноваться.

      Улыбнувшись, я сделал шаг вперед, закрыл за собой двери и наконец-то вошел вглубь таверны. Я уже знал, за каким столиком сидели эти трое, поэтому, приблизившись к нему, я намеренно поставил Аву рядом с ним. Девушка жалобно шмыгала носом, будто вот-вот собираясь расплакаться, но Макси, заметив это, сразу легко подтолкнула ее локтем.

      Шумиха вокруг нас не прекращалась. Окружающие продолжали смеяться и громко говорить, не обращая на нас внимания. Но все же эта троица, смотря на меня, разом замолчала. Они будто ждали от меня каких-то первых слов, и я, улыбнувшись, с удовольствием ответил им:

      — Я тоже рад видеть вас.

      Внезапно прозвучал хлопок входной двери, при том настолько сильный, что это привлекло внимание даже окружающих. Услышав его, я сразу оглянулся и, к своему удивлению, увидел на пороге уже знакомого мне ребенка.

      Тати стояла с широко расставленными ногами и широко раскинутыми руками. Ее волосы и хвост стояли дыбом, явно выдавая ее напряжение. Взглядом быстро пробежавшись по таверне, девочка быстро нашла меня и во весь голос закричала:

      — Папа!

      От подобной сцены я даже растерялся. Тати подлетела ко мне и с силой вцепилась в мои штаны. Со слезами на глазах, она начала трясти меня и во весь голос кричать:

      — Почему ты бросил меня? Почему ты отдал меня другим людям? Я больше тебе не нужна⁈

      Только сейчас задумавшись о подозрительной тишине, я осмотрелся и понял, что вся таверна следила за этим моментом. Я буквально не знал, что на это сказать. Как объяснить, что это была не моя дочь? Как объяснить, что я оставил ее рядом с надежными людьми?

      — Я папина дочь! — кричала Тати еще громче, начиная уже молотить меня своими маленькими кулачками. — Почему ты меня бросил? Бросил! Бросил!

      Ощутив на себе угрожающий взгляд, я неохотно повернул голову и увидел с каким недовольством смотрела на меня Макси. Возможно, она единственная здесь понимала, что у меня точно не было детей. Значит, уже должна была догадываться, что я подобрал Тати где-то по пути к ним.

      Когда крики ребенка прекратились, на смену им пришел лишь громкий жалобный вой. Тогда и я уже не смог сдержаться. Подхватив Тати на руки, я поднял ее и крепко прижал к себе. Вместо слов я стал поглаживать ее по спине, а вместо извинений перед ней невольно задумался об извинениях перед Макси.

      Лисица в этот момент, приблизившись ко мне, отчего-то подозрительно улыбнулась и положила руку мне на плечо. Казалось, она лишь легко коснулась меня, но от ее взгляда у меня по спине побежали мурашки.

      — Я потом все расскажу, — тихо зашептал я.

      — Потрудись придумать достойное оправдание.

      * * *

      Момент истины наступил скоро. После того, как мне удалось успокоить Тати, следующим испытанием стала для меня встреча с Макси. Я подошел к ее комнате с неохотой. Почему-то мне даже не сложно было представить, что именно она могла мне сказать.

      — Войдите, — прозвучал напряженный женский голос.

      Я даже не успел постучаться, но, услышав эти слова, решил все же сразу войти внутрь. Макси встретила меня сидя на кровати. Обстановка в ее номере была скудной — помещение казалось маленьким и грязным, а из предметов мебели только кровать и стояла.

      — Позволь мне все объяснить, — спешно заговорил я, и Макси сразу кивнула.

      Она очень пыталась сдерживаться. Как и у остальных зверолюдей, во время напряжения ее уши высоко торчали, а хвост вытягивался и замирал. Я же, из-за сожаления и вины, выглядел полностью противоположно. Мои уши невольно опустились, хвост неуверенно покачивался из стороны в сторону.

      — Я нашел ее по пути к вам. Она была родом из деревни, которая оказалась уничтожена. Мне ничего не оставалось, кроме как подобрать ее и повести за собой. Не оставлять же ребенка одного в лесу?

      Макси не сводила с меня взгляда и даже не моргала. Не знаю, слушала ли она меня вообще.

      — Но я собирался оставить ее в этой деревне. По пути мне попалась парочка зверолюдей, которые захотели приютить ее. Я был уверен, что она останется с ними…

      Она все еще молчала и теперь уже точно смотрела куда-то в пустоту. Я не мог понять, о чем она думала, потому что ее лицо имело каменное выражение. Догадаться, что творилось в ее голове никак не получалось.

      — Макси? — неуверенно позвал я. — Скажи что-нибудь.

      Девушка внезапно подняла взгляд и посмотрела мне прямо в глаза.

      — Зачем ты это делаешь? — спросила она.

      — Что?

      — Зачем ты переписываешь историю под себя? Помогаешь посторонним, привлекаешь к нам внимание, вмешиваешься в ход вещей.

      — В этот раз это вышло не специально.

      — Не специально, да? — Внезапно Макси вскочила на ноги. Ее лицо исказилось в гримасе раздражения и злости. — Это моя книга! Моя! Моя история! Почему ты вмешиваешься в нее и перестраиваешь сюжет на свой лад⁈ Почему ты не думаешь о том, как это повлияет на меня⁈

      Я молчал, не зная, как реагировать на подобную истерику. С одной стороны, я мог ее понять. Если бы кто-то так нагло менял сюжет книги, которую я написал, я бы тоже разозлился. В нашем случае сюжет был тем, что могло помочь нам выжить, но когда он настолько отличался наш главный козырь просто испарялся.

      Теперь Макси уже не могла контролировать себя. Взмахивая руками, со слезами на глазах она кричала:

      — Почему мне постоянно приходится думать о том, что ты что-то натворишь? Почему я теперь должна переживать о том, что ты умрешь, и это останется на моей совести.

      Не выдержав этих рыданий, я резко распахнул руки и крепко прижал девушку к себе. Инстинктивно она сразу начала вырываться и молотить меня кулаками, но, как и в случае с Тати, именно это быстрее помогло ей успокоиться. Постепенно ее крики замолчали, вой утихал, всхлипы прерывались.

      Плавно развернувшись, вместе с Макси на руках я сел на кровать и тяжело вздохнул. Мне не за что было ее винить — в этом мире она уже провела так много времени, что это добивало ее. Теперь любая ситуация, которая выходила из запланированного круга, воспринималась ей как возможность очередной гибели. А умирать никому не хотелось.

      Я поглаживал Макси по голове и задумчиво прислушивался к ее успокаивающемуся сердцебиению. Она вела себя совсем не так, как раньше. Будь она прежней Макси, то вела бы себя бойко и резко, но сейчас для нее все было иначе.

      В какой-то момент перехватив мою руку, Макси опустила ее и с укором посмотрела мне в глаза.

      — Я не ребенок, — холодно шикнула она.

      — Успокоилась?

      — Да.

      — Я виноват.

      — Верно.

      — И мне жаль, что так получилось.

      Макси замолчала. Посмотрев мне в глаза, с искренним интересом она спросила:

      — Но ты бы все равно сделал это, даже если бы история повторилась?

      — Да.

      Макси тяжело вздохнула. Ей определенно не нравился мой ответ, но она воспринимала его намного проще, чем раньше.

      — Ты не изменим, — бормотала она. — В этом твоя прелесть и самая большая слабость. Только из-за желания помогать окружающим ты когда-то помог мне получить оберег, который теперь затянул тебя в мой мир. Фактически, то, что ты мне помог, привело тебя к возможной гибели.

      — Значит, нам не остается ничего, кроме как это исправить.

      — Не будь столь самонадеянным. Исправлятор.

      Внезапно прозвучал тихий скрип. Дверь в комнату отворилась, и из небольшой щели показалось сразу же три головы: Ава, Карсен и Тати поджидали нас за порогом. И, стоило реву и крикам прекратиться, как они сразу же решили разведать обстановку.

      Взглянув на нас, они разом кивнули и расступились. Дверь открылась шире, а уже следом за этим в комнату гордо вошла девочка с подносом в руках. Тати несла на подносе всего один предмет — высокий стакан, до краев наполненный молоком. Стараясь не шататься, шаг за шагом, она медленно подступала к нам, и, когда остановилась рядом, сразу взглянула на Макси.

      Наступила тишина. Лицо Тати было все красным и опухшим от слез, но и Макси выглядела не лучше. Сейчас из-за пухлых щек и красных глаз они даже чем-то походили друг на друга.

      Макси, устало выдохнув, протянула руку и взяла стакан с подноса. Ничего не говоря, она сделала первый глоток и от этого Тати радостно запрыгала на месте. Ава и Карсен на пороге счастливо улыбались, Тати рассмеялась от счастья, Макси смущенно отводила взгляд, и лишь я не понимал, почему все были в таком неописуемом восторге.

      Заметив мою растерянность, Макси приподнялась к моему уху и тихо прошептала:

      — Среди зверолюдей принести горячее молоко — значит попросить прощение и призвать к перемирию.

      Мое лицо удивленно вытянулось. Лишь теперь, понимая истинный посыл этого жеста, я осознавал, что сейчас происходило.

       

      
        «Если Макси приняла молоко от Тати, это значит, что она решила с ней примириться?»
      

       

      Я даже не знал, что удивляло меня больше: то, что такой легкий жест имел настолько важное значение, или же то, что Тати и Макси переступили через себя, чтобы помириться и идти дальше. Невольно переложив эту ситуацию на себя, я вспомнил случай с Алгаром. Был ли он на меня зол? Безусловно. Узнать, что человек, которому ты доверял, является также богом, который пытался разрушить твой мир… Не самое приятное открытие, с какой стороны не посмотри.

       

      
        «Если даже Макси и Тати переступили через себя, чтобы помириться, есть ли шанс на то, что, когда я вернусь в Межмирье, Аргон тоже согласится пойти на примирение?»
      

       

      Внезапно вновь прозвучал скрип входной двери. Мы все разом вздрогнули и обернулись. Тот, кого мы увидели на пороге, даже в дверной проем не помещался. Мужчине-медведю пришлось наклониться, чтобы хотя бы взглянуть на нас, и когда мы увидели его лицо, то сразу вспомнили.

      — Гарнар! — радостно воскликнул Карсан, сразу выбегая навстречу гостю.

      Когда мальчишка подбежал, мужчина поднял его на руки и удобно усадил.

      Даже я, не зная этого человека достаточно хорошо, сумел узнать его, ведь он был одним из жителей нашей деревни. Именно он помогал мне во время побега поднять панику и начать пожар.

      Насторожившись, я посмотрел на мужчину и спросил:

      — Где остальные из твоей группы?

      — Поймали, — Гарнар холодно и даже как-то напряженно посмотрел на меня. — Нужно уходить отсюда, срочно. Группа вождя уже рядом.

      — Надо собрать вещи! — спешно сказала Ава.

      Девушка попыталась выйти в коридор и броситься в сторону своей спальни, но Гарнар легко положил руку на ее плечо и строго сказал:

      — Времени нет. Уходим.

      Его эмоции подсказывали, что ситуация действительно была опасной. Ава не смогла даже ответить ему, ведь при одном только взгляде на него она вздрогнула. В тот момент я тоже чувствовал себя как-то странно. Что-то явно было не так.

      Взглянув на Макси, я заметил, как она коротко кивнула мне и поднялась. Я поднялся с кровати следом за ней, и тогда же ответил:

      — Хорошо. Уходим немедленно.

      Мы все разом двинулись к выходу. Тати я подхватил на руки, Гарнар понес на себе Карсана. Однако, искоса поглядывая в сторону Макси, я все продолжал думать о том, чтобы прямо сейчас остановиться на месте. Заметив на ее лице ту же тень неуверенности, я спросил:

      — Что-то не так?

      — Уже не знаю, — прошептала лисица. — События сюжета настолько изменились…

      — Этого не должно было произойти, да?

      — Да.

      Я выдохнул. Мы все стремительно спускались по лестнице, а тем временем шум из таверны и громкие голоса гостей заглушали даже наши шаги. Воспользовавшись этим, я склонился к Макси и тихо шепнул:

      — Если что-то случится, просто убегай.

      — Нет.

      — Макс…

      Девушка намеренно ускорилась. Соскочив с последней ступени на пол, она подошла к Гардару, оглянулась и уверенно заявила:

      — Я что-нибудь придумаю.

      Предчувствие было уже недобрым. Когда Гардар подошел к двери, мое желание просто закричать и остановить его возросло многократно, но мысленно я также понимал, что, если нас и поджидала ловушка, внутри таверны от нее мы бы не спаслись.

      Дверь отворилась, и мы все друг за другом вышли на улицу. Я прошел самым последним, и в тот же миг услышал за своей спиной резкий хлопок. Некто, поджидавший нас на улице, сразу захлопнул дверь. Со спины на меня кто-то накинулся, и я невольно повалился на землю. Стараясь хотя бы не выронить Тати, я широко расставил ноги и одной рукой резко опустил ее на землю. Нападавшие не унимались. С двух сторон они напрыгнули на меня и своим весом все-таки поставили на колени.

      Лишь тогда я и оглянулся, чтобы посмотреть, что происходило с остальными. Аву повалили на землю точно также, как и меня. Карсен остался в руках Гардара, на которого, никто даже кидаться не стал. А вот Макси, находившаяся в стороне, все еще была свободна. При виде ее растерянного выражения лица я громко закричал:

      — Убегай!

      Макси растерялась. Ситуация явно складывалась не в нашу пользу. Противники быстро окружили нас целой стеной. Даже я со своей силой не смог бы одолеть их всех, что уж было говорить о ней. Все это происходило слишком быстро. Макси, испуганная и ничего не понимавшая, успела лишь развернуться, и в тот же миг ей навстречу выскочил незнакомец.

      — Вам нет прощенья! — громко закричал он, вынимая из ножен меч. При виде этого я встрепенулся и попытался встать, но меня снова ударили по голове и сильнее придавили к земле. Прямо на моих глазах меч пронзил грудь Макси, а та, инстинктивно ухватившись за него голыми руками, замерла.

      В этот момент все как будто остановилось. Кровь, стекавшая с ее рук, тёмно-красное пятно, быстро распространявшееся на ее одежде, и тихий болезненный стон, который она издала перед тем, как потерять сознание — именно это и стало последним, что я увидел. После все сразу померкло.

       

      Когда я снова пришел в себя, первым, что я услышал, был громкий детский плач. Прижимая Тати к своей груди, я стоял посреди таверны, в окружении множества пар глаз. Макси стояла напротив меня и, точно также, как и раньше, удерживала руку на моем плече.

      Я четко помнил этот момент. Я даже помнил слова, которые она тогда сказала мне, и, кажется, Макси сама их помнила. Ее глаза настолько расширились от удивления, что тогда я окончательно осознал — она помнила свою смерть.

      — Это все еще ты? — тихо спросила Макси, смотря на меня.

      — Как видишь. — Мой голос прозвучал ниже, чем должен был. Раздражение от всего случившегося накрывало меня, словно приближающаяся волна. — Видимо, если умираешь только ты, тогда меня отбрасывает в прошлое, как и остальных.

      — Но ты сохраняешь память.

      Макси убрала руку с моего плеча и задумчиво приложила ее к подбородку. Тати продолжала плакать, окружающие все еще пялились на нас, но в тот момент все это было не важно.

      — Но, — продолжала Макси, — если бы ты умер, возможно, тебя уже было бы не спасти.

      — Нужно уходить отсюда, — напомнил я.

      — Точно.

      Лисица резко развернулась и осмотрелась в поисках еще нескольких членов нашей команды. При виде удивленный Авы, она сразу же приказала:

      — Немедленно собираем вещи и выдвигаемся.

      — Что? — Ава напряженно вытянулась. — Мы же хотели немного передохнуть.

      — Уходим. Сейчас же.

      Такая интонация не оставляла права выбора. Ава, будто уже понимая, что случилось нечто серьезное, коротко кивнула и сразу помчалась наверх. Карсан же, придвинувшись к нам, остался рядом.

      — Этот косолапый предатель… — разражено прошипела Макси.

      — Думаю, они просто заставили его выманить нас. — Смотря на нее, я старался не улыбаться. — Когда на кону своя жизнь и не на такое пойдешь.

      — Не защищай его.

      — Если Ракх уже здесь, значит, он развернулся следом за нами, даже не добравшись до нашей деревни.

      — Конечно же ему передали все, что случилось, и он решил преследовать нас по горячим следам.

      — Придется перестроить маршрут.

      — Придется, но это очень плохо. — Макси, поджимая губы, опустила взгляд и явно призадумалась. — Я изначально подбирала дорогу, максимально отдаленную от тех территорий, где власть вождя безусловна. Если пойдем другим путем, окажемся в тех местах, где Ракх — это фактически святой лик для выживших.

      — Как будто у нас есть выбор.

    
    
      

        11. Смертельная ловушка 

      

      Пытаясь покинуть многолюдное поселение, мы то переходили на бег, то снова возвращались к быстрому шагу. Я нес на руках несколько сумок и Тати, Ава несла своего брата, а Макси помогала ей нести ее вещи. Мы спешили, как могли, но иногда поток прохожих, идущих нам навстречу, был настолько велик, что мы были буквально вынуждены останавливаться.

      — Хотя бы в этот раз, — строго говорил я, обращаясь к лисице, — если мы окажемся в опасности, просто бросай нас и беги.

      — Ни за что. — Макси недовольно хмурилась и, стараясь не отставать за моими широкими шагами, постоянно ускорялась. — Мы уже знаем, что, если я умру, ты выживешь. Но если умрешь ты…

      Я посмотрел на нее столь недовольно, что от этого она замолчала. Я же заговорил еще решительнее:

      — Но мы не знаем сколько осталось тебе смертей до того, как твой мир будет заброшен. Сама помнишь это? Если ты умрешь слишком много раз, система поддержки авторов перестанет действовать, и мы застрянем здесь навсегда.

      Макси не смогла ничего на это ответить. К этому моменту мы все кое-как смогли выбраться из очередного столпотворения и снова перейти на легкий бег. Решительно смотря вперед, прямо в сторону границы, где заканчивалась деревня и начинался густой лес, с полной уверенностью я ответил:

      — Я из любой заварушки выберусь, не переживай.

      — Посмотрим.

      Внезапно из толпы нам навстречу выскочила знакомая фигура. Когда мы с Макси увидели этого улыбчивого и внешне доброжелательного медведя, то инстинктивно остановились — уж нам-то было ясно какая истинная личина у него была. Ава и Карсен же, притормозив, почти хором выкрикнули:

      — Гарнар!

      Ава сделала шаг навстречу медведю, но Макси моментально выставила перед ней руку и остановила. У нас была всего секунда на принятие решения. Если медведь уже был здесь, значит и наши убийцы паслись где-то неподалеку.

      Мгновенно приняв решение, я повернулся к Макси и практически перебросил ей в руки Тати. Удивленный ребенок не успел даже взвизгнуть, как лисица тут же прижала ее к себе и приготовилась к дальнейшему.

      — Бегите! — громко закричал я, и Макси мгновенно бросилась вперед. Удивленная Ава помчалась за ней лишь инстинктивно, но я знал, что она не станет просто так останавливаться. Наверняка она уже понимала, что что-то было не так.

      Внезапно Гарнар, при виде оббегавших его девушек, дернулся в их сторону, но я тут же напал на него. Выпустив когти, я резко направил их на лицо медведя, и тот сразу перехватил мои ладони. Сцепив пальцы в замок, мы замерли, смотря друг другу в глаза. Я старался давить на его руки со всей силы, но моих стараний не хватало для того, чтобы сдвинуть его с места. В то же время и сам медведь, напирая на меня, пытался оттиснуть меня назад, но у него это не получалось.

      Недовольно скаля зубы и, будто все еще не понимая происходящего, он уставился на меня, а я со зловещей усмешкой спросил:

      — А теперь скажи, друг мой, чего они такого обещали тебе за то, что ты подставишь нас?

      Грозно нахмурившись, Гарнар внезапно топнул ногой и со всей силы оттолкнул меня. Я смог выстоять, но неосознанно расцепил ладони и отскочил. Гарнар же, сжимая руку в кулак, направил его прямо на меня.

      — Жизнь! — громко воскликнул он.

      При виде его кулака, все мое тело сжалось. Прежде, чем я понял, что нужно было делать, ноги сами отшагнули в сторону. Кулак пронесся мимо, а я, мгновенно подняв ногу, пинком оттолкнул противника от себя. Только в тот момент моя голова и начала полноценно работать.

      Выпрямившись, я удивленно осмотрелся по сторонам. Прохожих, как это не странно, сейчас рядом не было. Возможно, еще в начале нашей стычки с Гарнаром они все разбежались по своим домам. Но здесь также не было и армии врагов, которую я ожидал увидеть.

      — Они еще не успели собрать силы? — вслух прошептал я, начиная улыбаться. — О, тогда у нас еще есть шанс.

      Медведь широко раскинул свои лапы, и практически проревел:

      — Уж извини, хотя бы тебя я точно задержу.

      Вновь он бросился на меня, и вновь мне пришлось уворачиваться. Из-за разницы в видах несмотря на то, что я сам был достаточно крупным и крепким волком, он как медведь был выше и тяжелее меня. Это значило, что атаковать его в лоб было равносильно самоубийству.

      Я уворачивался от его атак, всякий раз, когда появлялась возможность. Постепенно отступая, я вел обратный отсчет. И в момент, когда Гардар вновь приготовился к атаке, я сам бросился на него. Без особого труда я подскочил прямо к нему, замахнулся и ударил прямо по челюсти. На мгновение медведь растерялся, а я, сразу же ударив по икрам, сбил его с ног.

      Внезапно краем глаза я заметил проскочившую мимо нас фигуру в плаще. Еще даже не успев опомниться, я сразу узнал это лицо. Это точно был один из тех ублюдков, что убили Макси в прошлый раз. То, насколько целеустремленно этот зверочеловек бежал вперед подсказывало, что он уже догадывался где находились остальные.

      — Ну уж нет, — раздраженно заревел я, бросаясь следом за ним. Противник сразу заметил меня, но даже не стал останавливаться. Он бежал к выходу из поселения, прямиком следом за Макси и остальными, и я не мог позволить ему нагнать их.

      Вложив остатки всех своих сил в этот бег, я разогнался. Расстояние между нами уменьшалось с каждой секундой. В какой-то момент просто протянув руку, я практически ухватился за его капюшон, а еще мгновение спустя и вовсе вцепился в его длинные волосы. Потянув противника на себя, я рывком заставил его остановиться и повалиться назад. Когда он рухнул спиной на землю, я поднял ногу и всего раз, но со всей силы, ударил его по животу. Противник застонал и закашлялся. Я попытался ударить его также еще раз, но внезапно чьи-то руки схватили меня со спины и остановили. Еще несколько незнакомцев в плащах подбежали ко мне и попытались поставить на колени, но я, изо всех сил сопротивляясь, продолжал расталкивать их в разные стороны.

      «Я обязательно должен был их задержать. Любая минута способна спасти остальным жизни» — постоянно прокручивая эти мысли у себя в голове, я еще яростнее, с громким ревом набрасывался на все новых и новых противников. Кто-то от моих ударов падал навзничь сразу. Кто-то игнорировал их и еще пуще бросался в бой.

      Однако одно я чувствовал точно — моя энергия иссякала. С каждым разом мне все сложнее становилось отталкивать противников, а иногда даже просто поднимать руку.

      Еще одного крепкого противника я просто не смог побороть. Зверочеловек, очень похожий по виду и мускулатуре на самого Гарнара, с низким рыком завалил меня на землю. Всего одна секунда слабости стоила мне победы. Мужчина возвысился надо мной, замахнулся кулаком и со всей силы ударил по лицу. Замах оказался тяжелым — от него в глазах сразу помутнело. И когда еще один такой удар снова обрушился на меня, я инстинктивно завертелся, усиленно начал стучать ногами и руками по земле, стараясь вырваться.

      Еще один, и еще один удар ослабили меня. Когда я понял, что мое тело уже не подчиняется, на меня обрушилась уже целая волна из бесконечных ударов по лицу. Даже не знаю, как я выглядел в тот момент. Помнил только то, как темнело в глазах и как дрожало тело.

      Как много времени я пытался очухаться — я тоже не понимал. Просто в какой-то момент мои противники все же подняли меня и поставили на колени. Смена обстановки снова начала приводить меня в чувства. Мы все еще находились в поселении, и здесь, на самой центральной улице, уже точно не было ни одного местного. Наверняка от всего происходящего они просто разбежались по домам.

      Меня держали за руки двое, еще один стоял за спиной и силком заставлял меня склонять голову. Остальные же толпой просто топтались рядом и что-то выкрикивали мне. Из-за слабости я даже не сразу смог разобрать их оскорбления и вопли. Кто-то проклинал, кто-то клялся убить меня — смешно было уже то, что я даже не слышал их в начале. Зачем так стараться, когда противник без сознания? Ради кого?

      Собрав на языке скопившуюся кровавую слюну, я демонстративно плюнул. Возможно, именно это действие и заставило остальных замолчать. Видок у меня наверняка был жутким. Кровь сочилась по телу и капала прямо предо мной на землю, часть лица уже была настолько опухшей, что это мешало видеть обстановку. Однако сдаваться морально я не собирался.

      Вскоре толпа предо мной расступилась. Лишь увидев эту фигуру, даже в длинном темном плаще я смог признать ее. Грозный вождь, скинув со своей головы капюшон, холодно посмотрел на меня. При свете дня я наконец-то мог рассмотреть его лицо нормально. Густые брови, массивная челюсть, резкие черты — одно его лицо вселяло страх. А когда он был еще зол… наверняка обычные зверолюди разбегались в ужасе.

      Усмехнувшись, я сказал:

      — Это уже вторая наша встреча. Судьба?

      Ракх хмуро осмотрел меня, склонил голову и хмыкнул. Он выглядел столь задумчиво, что во мне невольно просыпался интерес — о чем таком он сейчас размышлял.

      — Вот смотрю я на тебя и думаю, — вождь намеренно наклонился, — откуда в тебе столько бесстрашия?

      — Жить захочешь и не на такое пойдешь.

      Мои слова прозвучали даже резче, чем я того хотел. Ракх, услышав их, плотно стиснул зубы. Он наверняка понимал, что я имел в виду. Все-таки никакого побега из деревни изначально не было бы, если бы не его приказ изолировать невинных людей и заморить их голодом.

      Ничего не отвечая, Ракх отвел взгляд. Я наблюдал за его поведением и с пристальным вниманием.

      Кровь, внезапно засочившаяся откуда-то со лба, начала застилать левый глаз, но все равно уперто продолжал смотреть на вождя.

      — Пытаешься понять, что делать дальше? — снова заговорил я. — Разве ты не осознаешь, что в нашей деревне не было заражения?

      Руки, удерживавшие меня, сжимались все крепче. Остальные зверолюди возле нас явно сдерживались, чтобы не напасть на меня снова.

      — Осознаю, — холодно отвечал Ракх. — Это единственная причина, почему я пустил одного из вас по вашему следу.

      В голове невольно всплыл образ медведя, с которым я недавно сражался. К слову, сейчас его не было видно даже в толпе. Решил сбежать под шумок?

      — Но проблема в другом, — куда строже продолжал вождь. — Вы ранили и убили зверолюдей, которые служили мне. Теперь я не могу отпустить вас. Вы преступники.

      Его слова вызывали во мне массу чувств. Отчаяние, гнев, ирония и радость. Внезапно из горла начал прорываться громкий хохот. Не сдерживаясь, я низко опустил голову и рассмеялся еще сильнее и еще истеричнее, чем раньше. Даже руки, что удерживали меня, вздрогнули от подобной неожиданности.

      Собрав в себе остатки сил, я резко выпрямился и с кровожадной улыбкой заговорил:

      — А ты запер деревню, полную детей, женщин и стариков. Ограничил нас в еде и оставил умирать. Кто из нас больший преступник?

      Лицо вождя выглядело удивленным и растерянным одновременно.

      — Быть может я и злодей в твоих глазах, — отвечал он, — но все это было сделано ради выживания остальных. Если бы не эти жесткие меры, болезнь уже давно бы…

      — Ты перед кем сейчас оправдываешься? Предо мной или перед своей совестью?

      Глаза Ракха расширились от возмущения. По его сжавшимся кулакам я сразу понял, что он и сам с удовольствием хотел бы мне врезать — как никак слушать правду люди особо не любили. Но все же собрав в себе всю свою волю, вождь расслабил ладони, запрокинул голову и глубоко вздохнул.

      От его действий я даже почувствовал разочарование. Мне казалось, что он хоть как-то должен был на это отреагировать, а он намеренно оставался спокойным, словно скала. Конечно, это было хорошим качеством для лидера, но очень опасным для твоего врага.

      — Поймать его и связать, — равнодушно приказал Ракх, поворачиваясь ко мне спиной, — он поедет вместе с нами в Каной. Там и решим, что с ним сделать.

      * * *

      Местость, по которой мы ехали, была уже не знакома мне. Хвойные леса сменялись лиственными, мелкие деревни постепенно переходили во все более и более крупные города, людей вокруг нас становилось все больше. Ну, а я, можно сказать, ехал в собственном экипаже. Для передвижения мне выделили клетку — ту самую, в которую загоняли диких зверей, пойманных и недобитых во время охоты. Руки мне не развязывали, воду и еду не давали, явно собираясь истощить. И мы ехали так вот уже второй день подряд. Да, я действительно был на переделе.

      Город Каной, в который мы направлялись, встретил нас с распростёртыми объятиями. Местные жители здесь знали своего вождя в лицо — ведь именно здесь, как оказалось, он и проживал большую часть года.

      Встретить своего лорда собрались многочисленные толпы — были как молодые, так и пожилые люди. При виде вождя все радостно восклицали и хвалили его, а при виде меня морщились и шептались, будто я был тем самым проклятием, которое сеяло заразу по миру.

      В какой-то момент простой шепот превратился в оскорбления, а еще некоторое время спустя я уже начал слушать проклятия в свой адрес. Наперебой из толпы звучали голоса:

      — Монстр! Ты должен был умереть!

      — Умер бы еще при рождении!

      — На тебя даже время тратить стыдно!

      Я тяжело вздохнул. Что-то мне подсказывало, что эти добропорядочные горожане даже не знали, за что именно меня посадили в клетку. Наверняка они судили только по моему внешнему виду, поэтому и их проклятия были какими-то недостаточно меткими.

      — Умри! — снова прозвучал чей-то истошный голос, как неожиданно в мою сторону полетела стеклянная бутылка. От подобного резкого звука я выпрямился. Брошенный предмет разбился о металлические прутья на осколки и посыпался на землю — лишь некоторые стекла оказались внутри моей темницы. Следом за бутылкой полетел камень, затем еще один, и еще один.

      Кажется, теперь я понимал, почему все мои сопровождающие ехали либо спереди, либо сзади от меня. Никто не хотел попадать под раздачу бушующей толпы.

      Один из камней, проскочив мимо прутьев, попал мне прямо в голову, но я это просто проигнорировал. Устало зевнув, я рухнул на бок и расслабленно закрыл глаза. От моих действий громкость криков и возмущения только усилилось, но это меня мало волновало. Вместо осуждения окружающих я посмотрел на отдаленный силуэт Ракха, скакавшего верхом, и подумал:

       

      
        «Он даже не пытается их остановить. Никакого уважения к пленнику, значит? Интересно, интересно. Это какой-то политический ход или просто принципы?»
      

       

      Пока мы ехали через весь город, я уже даже не слышал криков. Стараясь сохранять силы, я просто продолжал лежать и дремать. Единственное, что заставило меня встать и насторожиться, это громкий скрип железной дверцы неподалеку.

      Услышав его, я плавно сел, посмотрел на своего надзирателя и по его хладнокровному взгляду сразу понял, что мне следовало выйти самому. Особо не собираясь сопротивляться я встал и действительно вышагнул из камеры.

      Смотритель схватил меня за плечо и практически сбросил с повозки на землю. Я рухнул на колени, ощутил головокружение, но не издал ни звука. Вместо этого, осмотревшись, я попытался взглядом найти вождя, но того уже не было рядом. Вокруг меня оставались одни лишь надзиратели. Мужчина, спрыгнув с повозки сразу следом за мной, рывком поставил меня на ноги и с силой потащил вперед.

      Здание, к которому мы направлялись, походило на загородный дворец. Открытые террасы, каменные колонны, многочисленные широкие лестницы, треугольные крыши. Вид был слишком изысканным для того места, которым заправлял «вождь», а не «вельможа», но все же это точно было тем самым местом, в котором жил Ракх. Правда, повели меня не к главному входу.

      Обойдя здание, мы двинулись в сторону более захудалой и чем-то даже пугающей каменной пристройки. Лестница в ней вела глубоко под землю, к темницам для заключенных. Я ожидал, что, когда окажусь там, увижу толпы недовольных, но нет. Темницы Ракха были пусты — ни одного заключенного кроме меня там не было.

      Когда меня подвели к нужной камере, надзиратели попытались снова с силой втолкнуть меня в нее, но в этот раз я уперся ногами в землю. Им не получилось сдвинуть меня ни на шаг, и когда они осознали тщетность своих попыток, я грозно обернулся к ним.

      Оба мужчины инстинктивно отступили. Все-таки я был выше и крепче них, что должно было вселять ужас. Только после нескольких дней голода едва ли у меня получилось бы одолеть их.

      Глубоко вздохнув, я развернулся и прошел в камеру сам. Даже мне было ясно, что противиться в такой ситуации было той еще глупостью. Мы находились в самом центре логова врага — здесь нужно было вести себя умнее.

      — Ублюдок, — выплюнул один из стражников, с отвращением смотря на меня.

      — Бездушная тварь, — согласился второй.

      Развернувшись, оба мужчина гордо зашагали прочь. Наверняка они были довольны собой — все таким им удалось поймать такого опасного и могучего врага. Правда, я был доволен собой не меньше. Столько терпеть укачивающую дорогу и не проблеваться? Да я был в лучшей своей форме!

      Подойдя к стене, я устало сел рядом с ней. Руки мои, конечно, никто не развязал. Запястья уже жутко ныли, но мне даже не у кого было попросить развязать их. Надзиратели ушли, оставив меня в камере одного.

      Устало прикрыв глаза, в голове я прокрутил события всех последних дней. Меня должны были убить, но я выжил. Что это говорит? Что вождь либо очень хочет использовать публичную казнь в качестве назидания остальным, либо очень хочет что-то получить от меня. Возможно, ради последнего он даже будет шантажировать казнью.

       

      
        «Ну, что ж… — с улыбкой подумал я. — Теперь мне осталось только подождать его первого хода. Признаюсь честно, мне будет даже обидно, если он замыслил что-то настолько банальное, как публичная казнь».
      

    
    
      

        12. Смертельный разговор 

      

      Брошенная в мою камеру миска с едой разбудила меня ото сна. Когда я наконец-то проснулся, первым, что попалось мне на глаза, оказалась жестяная миска, которая ребром медленно катилась в мою сторону. Коснувшись моих ног, эта миска перевернулась и окончательно рухнула. А остатки сухого хлеба, лежавшие в ней, и вовсе остались где-то в самом начале камеры, куда мне и швырнули еду.

      — Ешь! — прозвучал грозный приказ. — И наслаждайся последними минутами жизни. Утром назначена твоя казнь.

      Пытаясь полностью разлепить глаза, я устало зазевал, выпрямился и посмотрел на своего надзирателя. Недовольный мужчина-енот бросил в мою сторону угрожающий взгляд, а затем, развернувшись, с абсолютным хладнокровием он просто покинул темницу.

      Я снова остался один. Здесь было все также холодно, все также тихо и все также неприятно. С шумом отодвинув от себя жестяную тарелку, я подполз вперед и взял с пола кусок хлеба. Очевидно, меня должны были покормить по каким-то местным правилам, и точно также было очевидно, что еду на заключенных здесь все-таки жалели.

      Не имея ничего против куска хлеба, пусть и сухого, я жадно начал поедать его. Мои острые звериные зубы с легкостью разгрызали этот твердый, почти каменный кусок. И на вкус хлеб был не таким уж противным. Голодному желудку в самый раз.

       

      
        «Если казнь завтра, — спокойно размышлял я, — тогда Ракх должен заглянуть ко мне как раз на кануне этого. Так сказать, дать последний шанс».
      

       

      Вместо привычного чавканья, которое можно услышать, когда человек ест, звуки, которые я издавал, были похожи на точение ножей. Мои зубы все продолжали жадно щелкать и разгрызать хлеб, а тот тем временем все никак не хотел поддаваться.

       

      
        «Или нет. Я мог ошибиться с его характером, и тогда он просто проигнорирует меня. Это будет жалкая смерть».
      

       

      Вскоре внезапно зазвучал скрип входной двери. Моя камера находилась в конце темницы, так что даже при всем желании я не мог точно сказать, кто спустился на этот этаж, до тех пор, пока этот человек не оказывался рядом.

      И в этот раз лицо, которое я увидел, показалось мне и знакомым, и незнакомым одновременно. Ощущения были странными. Сразу насторожившись, я опустил в своих руках кусок недоеденного хлеба, выпрямился и замер в ожидании.

      Молодой человек-волк — судя по серым вытянутым ушам и пушистому хвосту — при виде меня сначала замер. Он был удивлен мне не меньше, чем я ему. И его лицо почему-то казалось не только удивленным, но и растерянным. Таким, будто он не ожидал увидеть меня в подобном месте.

      — Харм, — прошептал он, осторожно приближаясь к моей клетке, — это ты?

      — Я, — серьезно отвечал я.

      Догадаться кто был предо мной оказалось сложно. Я на все сто процентов был уверен, что этого человека видел впервые, но внутри моего тело сердце сжималось при виде его лица. Подобные чувства уже были у меня в других мирах. Так могло реагировать тело только в том случае, если его бывший владелец вспоминал кого-то или что-то, и с болью переживал это.

      — Харм, — снова позвал незнакомец, руками хватаясь за прутья, — что с Вел?

      Я смотрел на этого юношу изучающе. Он был еще совсем молод — по внешнему виду, даже походил на подростка. Открытые наивные черты лица, округленные от волнения глаза — изучая его внешний вид, я спешно пытался придумать, что же ему ответить.

      Никого в этом мире по имени Вел я еще не встречал, однако имя уже звучало знакомо. Быстро перебрав в голове все те факты об истории, которые мне были известны, я неожиданно осознал, что медведь-предатель во время побега из деревни уже упоминал это имя и говорил о гибели этого человека.

      Собравшись с мыслями, я снова выпрямился и ответил:

      — Она не выжила.

      — Что?

      Глаза незнакомца округлились еще сильнее. Его тело так сильно вздрогнуло от этих слов, что заметить подобное можно было даже невооруженным взглядом.

      Глубоко вздохнув, я заговорил снова:

      — К сожалению, она…

      — Как такое могло произойти⁈ — незнакомец не стал даже договаривать. Схватившись руками за прутья темницы, он начал трясти их так, будто мог выломать, но, конечно, ничего у него не получалось. — Она рассчитывала на тебя, а ты позволил ей умереть? Ты бросил ее в той деревне и сбежал один!

      — Она умерла еще до того, как мы сбежали из деревни.

      — Не верю!

      Вновь прозвучал скрип железной двери, и при том настолько громкий, будто кто-то намеренно пытался сообщить о своем присутствии. Пока этот человек шел в нашем направлении, мой эмоциональный гость в ужасе смотрел на него и осторожно отступал от темницы.

      — Я не помню, — заговорил знакомый голос, чтобы отдавал кому-то команду навещать заключенного.

      Когда Ракх остановился напротив моей камеры, я нисколько не удивился. Он все равно должен был когда-то ко мне прийти. Просто время оказалось не самым удачным.

      Прямо сейчас интересовал вождя даже не я, а тот самый гость, который так громко и истошно кричал на меня все это время. Лишь на мгновение бросив в мою сторону спокойный взгляд, вождь оценил обстановку и спросил:

      — Что здесь происходит?

      — Он бросил мою сестру умирать! — юноша указал рукой в мою сторону, будто я действительно был каким-то преступником. Меня же его слова нисколько не задевали.

      Плавно развернувшись, я попытался дотянуться рукой до перевернутой на полу тарелки, схватил ее, притянул и положил в нее остаток сухого хлеба. К тому моменту, как я закончил, обе пары глаз серьезно смотрели на меня и явно ждали моего ответа.

      Выдохнув, я все также спокойно сказал:

      — Вел умерла после того, как деревню оккупировали. Мы не успели сбежать вместе.

      Наступила тишина. Уверен, теперь вождь и сам понимал ситуацию. Возможно, поэтому его лицо стало похоже на камень, когда он понял, что чья-то гибель была следствием его собственного приказа.

      Прошла одна минута, две. Перепуганный малый, опустив голову, молчал. Я все еще видел, как дрожали его плечи, и как сильно сжимались его кулаки. Он определенно не хотел верить в мои слова.

      — Можешь идти, — сказал Ракх, но мальчишка его так и не послушал. Будто даже не услышав этих слов, он продолжил стоять до тех пор, пока вождь не положил свою ладонь ему на плечо. Только в тот момент он и очнулся. Вытянувшись, словно струна, он удивленно посмотрел на вождя, а тот снова повторил:

      — Можешь идти.

      Юноша ушел, и пока его шаги становились все тише, я спокойно размышлял про себя:

       

      
        «Тяжело ему. Он работает на того, кто приказал оккупировать деревню, в которой умерла его сестра. Возможно, после этого он даже начнет переосмыслять то, чем занимается сейчас».
      

       

      Ракх повернулся ко мне лицом и на мгновение замер. Что-то в его взгляде теперь отличалось. Казалось, он смотрел на меня с толикой сочувствия. Выдохнув, вождь тяжело заговорил:

      — Я понимаю, почему ты решился на все это. Потеря близкого меняет каждого.

      — Не зная вашего прошлого, я не могу быть уверен в том, что вы действительно понимаете это.

      Ракх не стал на это отвечать. Вместо этого, серьезно посмотрев мне в глаза, он предупредил:

      — Твоя казнь состоится на рассвете.

      — Мне уже сказали.

      — Есть последние слова?

      — Могли бы и повкуснее последний ужин принести. Все-таки убить меня собираетесь.

      Вождь невольно бросил взгляд в сторону тарелки, стоявшей рядом. Уж не знаю, был ли он в курсе того, чем кормили заключенных, но от вида сухого погрызенного хлеба его брови сдвинулись.

      — Ты говоришь серьезно? — спросил Ракх. — Это единственное, что тебя волнует?

      — А тебе что от меня нужно? Хочешь, чтобы я начал на коленях умолять и просить спасти меня? Как это делал тот медведь-предатель?

      — Ему хотя бы была важна его жизнь. Ради этого он и сбегал из деревни.

      — А я сбегал не для того, чтобы выжить сам, а для того, чтобы дать шанс выжить остальным.

      Наступила тишина. Кажется, эти мои слова ошарашили вождя еще сильнее. Посмотрев на меня сначала с сомнением, а затем и с каким-то пугающим пониманием, он опустился на землю и легко сел. Я впервые видел, чтобы подобный человек сидел напротив клетки заключенного в настолько расслабленной позе.

      Посмотрев на мое лицо, Ракх заговорил:

      — Я знаю, что ты представляешь меня каким-то монстром, которые ни о ком не думает.

      — Вообще-то нет. Я даже понимаю тебя.

      — Что?

      — У меня уже был один такой знакомый, на плечах которого лежали жизни других людей. Он тоже страдал от того, что из-за его решений постоянно приходится кому-то умирать.

      Вождь недоверчиво отвернулся и спросил:

      — И что случилось с твоим знакомым?

      — О, сейчас с ним все нормально. Он охотится за моей головой, поэтому у меня особо не было возможности спросить у него как он, но при нашей прошлой встречи, он выглядел неплохо.

      — Так, ты намеренно раздражаешь окружающих.

      — Это не я. Окружающие сами раздражаются.

      Почему-то этот разговор веселил меня все больше. Пока мы говорили, я невольно сравнивал Ракха и Алгара. К моему удивлению, у них было много общих черт, и это при том, что их создателями были два противоположных по складу ума и характеру человека.

      — Ты обвинял меня в гибели вашей деревни, — снова заговорил Ракх.

      — И это правда. В нашей деревне не было зараженных тем самым, чего ты так боишься.

      — Невозможно определить то самое это или нет.

      — А если я скажу, что возможно?

      — Еще скажи, что знаешь способ лечения этой болезни.

      — А если знаю?

      Вождь насторожился. По правде сказать, настоящего способа лечения болезни я не знал. У меня были кое-какие догадки по поводу того, как с этим можно бороться, но это не было той самой волшебной пилюлей, которая смогла бы спасти абсолютно всех.

      Недоверчиво нахмурившись, вождь сказал:

      — Ты говоришь это только потому, что хочешь, чтобы тебя отпустили.

      — Ты все равно меня отпустишь.

      — С чего ты это взял?

      Я улыбнулся. Точной уверенности в том, что меня отпустят, у меня не было. Но все же кое-какие догадки подталкивали меня к тому, чтобы я действовал смелее. Выпрямившись, я гордо ответил:

      — Потому, что я тебе понравился, и ты знаешь, что мои способности можно применить.

      К моему удивлению, вождь плавно встал и повернулся ко мне полубоком. Нисколько не меняясь в лице, он холодно проговорил:

      — Теперь я не удивлен тому, что твой друг хочет тебя убить.

      — Ты уже уходишь?

      Ракх спокойно двинулся вперед. Больше даже не удостоив меня взглядом, он ответил:

      — Если ты знаешь, как излечить не излечимую болезнь, тогда должен знать и то, как спастись от казни.

      — Но это два невзаимосвязанных факта!

      Вождь ничего так и не сказал. Вслушиваясь в его постепенно удалявшиеся шаги, я спешно размышлял поступил ли правильно. В теории, у него не было причин столь резко реагировать на меня. Но на практике люди, услышав правду, частенько вели себя как настоящие дураки.

      — Язык мой враг мой.

      * * *

      Ракх не изменил своего решения до самого рассвета. Когда за мной зашли в камеру два охранника, я уже понял, что больше он не собирался меня уговаривать. Возможно, наш разговор был последним шансом склонить его на свою сторону, но, возможно, и нет. По крайней мере, теперь я был намерен сам создать еще одну возможность для дальнейшего сотрудничества.

      Мои руки связали веревками за спиной. В то время как один из охранников шел рядом со мной и удерживал меня за плечо, второй шел прямо позади с копьем в руке. Если бы я попытался воспротивиться или выкинуть что-то странное, острие этого копья моментально было бы воткнуто в меня. И тут мне приходилось усиленно размышлять над тем, как в такой ситуации можно было поступить.

       

      
        «Проще всего воспользоваться каким-то поворотом, — спешно размышлял я, изучая интерьер этой странной крепости. — Когда мы сворачиваем за угол, расстояние между мной и копейщиком немного увеличивается. Я легко мог бы выбить у него оружие, но только в том случае, если бы мои собственные руки не были связаны. Остается только бежать без оглядки».
      

       

      Впереди показался очередной поворот. Морально уже настроившись на побег, я начал отсчитывать оставшиеся шаги. Упустить нужный момент очень не хотелось. Стоило проколоться всего один раз, и тогда приговор мог быть приведен в исполнение незамедлительно.

      Оставалось всего несколько шагов, но мое сердце уже билось учащенно. А как я одолею того, кто стоит справа? Успеет ли он остановить меня?

      Когда мы начали заворачивать, к своему удивлению я увидел бросившуюся мне навстречу фигуру. Предчувствие сразу было недобрым. Четко ощущая, как упирается мне в спину копье, я также понимал, что не мог отступить.

      Тогда, резко прыгнув вправо, я буквально сбил с ног своего сопровождающего. Мужчина, который раньше удерживал меня за плечо, ударился головой о стену и скатился на пол, а я вместе с ним.

      Лишь тогда я и смог присмотреться к лицу нападавшего. Это был все тот же мальчишка, который этим вечером навещал меня в камере. Удерживая меч, он резво повернулся ко мне и замахнулся им. Второй стражник даже не попытался ничего сделать. То ли просто удивленный, то ли морально согласный с такими действиями, он просто замер.

      Я же, вскочив на ноги, снова отступил в сторону. Меч противника проскочил мимо меня. Сам мальчишка попытался сразу же развернуться и напасть, но к тому моменту я вновь успел отступить. Руки были связаны, и драться в таком положении особо не получилось бы. Тогда, пытаясь хотя бы вытянуть из этих оков руку, я резко потянул ее вверх, и тогда веревки ослабли.

      Меч снова оказался направлен на меня, но я, подпустив к себе мальчишку, внезапно выставил перед собой ногу. Явно плохо соображавший парень ударился о мою стопу и сразу закашлялся, а я, со всей силой выбив оружие из его рук, отбросил его в сторону.

      — Это все из-за тебя! — закричал противник, уже с голыми руками нападая на меня.

      Я же, снова ударив его по животу, уверенно ответил:

      — Ты прекрасно знаешь, что нет. Просто тебе не хватает смелости на то, чтобы посмотреть правде в глаза.

      Мальчишка отступил назад. Теперь я оказался зажат между ним и моим надзирателем с копьем. Второй же мужчина уже давно лежал без сознания на полу. Видимо, мой толчок для него оказался слишком тяжелым.

      Не теряя решимости, я спросил:

      — Скажи, кто приказал оккупировать деревню?

      — Вождь.

      — Тогда кто же на самом деле виноват?

      Руки мальчишки задрожали. По тому, насколько растерянным он выглядел, я уже понимал, что в подобное ему просто не хотелось верить. Но когда он все же открыл рот, я убедился в него ненормальности окончательно.

      — Вождь не может быть виноват, — взволнованно шептал парень. Он пытается защитить всех нас!

      — Да, он действительно пытается защитить вас, но при этом не брезгует жизнями других.

      Наступила тишина. Копейщик, до этого выступавший только в роли зрителя, лишь сейчас стал осознавать все. Его лицо исказилось от того, что он услышал, а руки с оружием ослабли, чем я и решил воспользоваться.

      — А теперь, — с улыбкой заговорил я, — когда согласие достигнуто, вынужден отклониться.

      И копейщик, и этот парень разом напряглись, а я, быстро рванув вперед, фактически сбил одного из них с ног. Теперь мои руки и ноги были свободны, и, уверенно размахивая ими, я убегал все глубже и глубже внутрь здания.

    
    
      

        13. Смертельный бой 

      

      Вот уже несколько часов за дверью были слышны громкие шаги, голоса, выкрики. Искавшие меня по всему зданию зверолюди отчаянно метались от одного угла к другому. Потерять пленного — тот еще прокол, и я даже не сомневался в том, что ребята, упустившие меня, свое еще получат.

      Жалости я к ним не испытывал. Устало развалившись на мягком стуле за рабочим столом вождя, я осмотрелся. Как и все здание, его кабинет был полностью выполнен из холодного мрачного камня. Лишь шкуры зверей на полу и на стенах, а также горевший все это время в кабинете камин придавали этому месту хоть немного уюта. На столе лежали бумаги и перо, стояла чернильница. Как по мне, так то, что человек с титулом «вождь» умел писать, было само по себе удивительно, а то, что он жил в замке, похожем на средневековые европейские постройки, тем более. Как-то не вязалась племенная система с этим укладом жизни.

      Между тем, за дверью послышались громкие шаги, а следом и знакомый голос. Ракх, лично руководивший моими поисками, явно приближался к кабинету. Пока я мечтательно покачивался на стуле и улыбался, он что-то громко объяснял своим подчиненным и раздавал команды.

      Я замер, и вместе с тем шаги также прекратились. Ракх, уже наверняка стоявший возле двери, грозным тоном отдал последний приказ, и в тот же миг множество ног сразу же разбежались в разные стороны.

      Вслушиваясь в тишину, я четко ощущал, как ускорялось мое сердцебиение. Уже вот-вот вождь должен был открыть дверь и переступить порог. «Какая реакция у него будет? Что он скажет первым делом?» — эти мысли не давали мне покоя.

      И вот прозвучал щелчок замка. Дверь заскрипела, отворилась и замерла. Вождь при виде меня остановился на пороге с удивленными глазами. Еще пару секунд он просто смотрел на меня, а я улыбался от того, насколько растерянным было его лицо.

      Внезапно вспомнив наш с ним разговор в темнице, я сказал:

      — Кажется, события все-таки были взаимосвязаны. Я знаю, как избавиться от болезни, а теперь еще и знаю, как избежать казни.

      Ракх внезапно нахмурился. Осторожно пройдя в комнату, он запер за собой дверь и двинулся в сторону камина. Только тогда-то я и обратил внимание на меч, висевший над камином. Кажется, оружие стоило все-таки спрятать.

      — А ты не из робкого десятка, заговорил вождь, снимая со стены оружие. — Поднимать такой шум в моем доме? На такое решались лишь некоторые глупцы.

      Ракх повернулся ко мне лицом и на мгновение замер. Его грозная фигура с мечом в руках уже вызывала напряжение, а от хладнокровного взгляда у меня и вовсе бегали по спине мурашки.

      — Я вижу злость в ваших глазах… — Отодвинувшись от стола, я плавно поднялся на ноги. Тогда же и Ракх начал надвигаться на меня. — Но я не сбежал и пришел к вам с искренним желанием помочь.

      — И поэтому демонстративно сел за мой стол?

      — Разве маленькие шалости не простительны?

      — Только детям!

      Внезапно Ракх запрыгнул на стол и бросился на меня. Пространства в этом месте не хватало даже для того, чтобы увернуться от замаха его меча. Единственное, что я успел сделать, это пригнуться. Тогда же его лезвие проскочило прямо над моей головой.

      Ракх спрыгнул со стола прямо ко мне, и я, отступив, невольно врезался спиной в стену. Меч оказался направлен прямо на мое лицо. Выставив руки, я быстро хлопнул в ладоши, и тогда же плоское острое лезвие застряло прямо между ними.

      На мгновение мы оба замолчали. Из-за страха я тяжело дышал, а руки Ракха из-за злости дрожали.

      — Вы не слушаете меня потому, что боитесь правды? — спросил я.

      — Какой правды?

      — Правды, что болезнь можно излечить, и все жертвы были бессмысленны?

      Вождь резко надавил на меч. И чтобы его лезвие не выскользнуло из моих рук, я пытался сжимать ладони как можно сильнее. С каждой секундой сопротивляться было все тяжелее. В какой-то момент не выдержав, я решил напасть сам.

      Подняв ногу, я со всей силы оттолкнул ею от себя вождя и бросился в сторону. Ракх ударился спиной о стол, и не сразу смог снова встать. В то время как я, выбежав из ловушки, снова оказался по другую сторону комнаты.

      Недовольный, но уже куда более сдержанный вождь все-таки встал, выпрямился и грозно уставился на меня.

      — Лучшие лекари изучали эту болезнь и умирали сами! — кричал он. — Не один из них не нашел лекарства!

      — Они просто не успевали добраться до сути проблемы.

      Обойдя стол, Ракх снова бросился на меня. Мне в этом случае оставалось всего несколько вариантов: первый — бежать из кабинета, но тогда меня могли поймать стражники и сразу казнить, второй — рискнуть и продолжить разговор. И выбор тут был очевиден.

      Подбежав ко мне, Ракх замахнулся мечом вновь. От каждого поднятия его меча в воздухе раздавался такой свист, будто бы что-то неслось в мою сторону на большой скорости. Быстро отступив назад, я все же сумел уклониться от атаки и следом сразу набросился на вождя сам. У меня не было в руках оружия — все, что оставалось, это драться голыми руками. И Ракх, заметив это, вместо отступления бросился мне навстречу. Несмотря на мои размеры, по весу я был ему не ровня. Когда мы столкнулись, вождь без особых усилий оттолкнул меня назад.

      От его удара я рухнул на пол, и в тот же миг рядом с моей головой в каменную поверхность вонзилось острое лезвие меча. Я удивленно повернул голову к лезвию и уставился на камень, пронзенный им.

      Наступила тишина. Теперь мы оба тяжело дышали и напряженно смотрели друг на друга. Ракх стоял прямо надо мной, и поэтому любое мое лишнее движение могло сыграть против меня. Я не шевелился, а он, пытаясь прийти в себя после всего этого всплеска эмоций, сказал:

      — Ты сумасшедший, если решил вместо побега остаться здесь, чтобы убедить меня в чем-то.

      Я не отвечал, но мысленно радовался тому, что он это понимал. Все-таки, одна из причин, по которой я не стал искать себе оружие для боя, заключалась в том, что я не хотел воевать. Мне нужно было показать мирные намерения.

      Глубоко вдохнув, Ракх выпрямился, запрокинул голову и сказал:

      — Хорошо. Если лекарство есть, тогда я дам тебе возможность найти его. Будешь как те лекари, которые пытались его обнаружить.

      — Что это значит?

      Резко наклонившись, вождь схватился за рукоять воткнутого рядом со мной меча и быстро вытащил его из камня. Угрожающе направив его на мое горло, он ответил:

      — Мы отправим тебя в деревню к зараженным. Надеюсь, ты успеешь вылечить всех раньше, чем постигнешь участь остальных.

      Мое лицо исказилось от удивления. Я даже не сразу осознал, был ли этот результат приемлемым для меня. Однако из-за меча, направленного на мое горло, я точно понимал одно: возражения не принимались.

      * * *

      В итоге я не умер, и даже благополучно встретил утро следующего дня. Стоя на улице перед главными воротами замка вождя, я преспокойнейшим образом ожидал своей участи. В какую деревню меня отправят и на каких условиях — все это Ракх обещал объяснить уже прямо перед отправлением. Ну, а пока что я просто томился в ожидании и впитывал в себя десятки угрожающих взглядов, словно солнечные лучи.

      Перед самим входом в здание стоял я один, но по периметру меня окружали зверолюди, работавшие на вождя. Эти же доброжелательные личности вчера искали меня повсюду на протяжении нескольких часов. Наверняка в тот момент они все думали, что после этого им не сносить головы. Возможно, поэтому теперь они были столь внимательны ко мне?

      Заметив открывшиеся главные двери здания, я оживился. Надеясь, что это уже вождь идет в мою сторону, я улыбнулся, а затем понял, что все-таки это был не он. Мужчина-медведь, слегка раскачиваясь из стороны в сторону, осторожно стал ступать по лестнице ко мне навстречу. За его плечами висела походная сумка, и уже только по ней я понимал, что все это значило.

      Когда Гарнар подошел ко мне, без лишних разглагольствований он спросил:

      — И что ты натворил?

      — Зависит от причины, по которой ты спрашиваешь.

      Я невольно улыбался. Ситуация казалась мне все интереснее и интереснее. Неужели этот косолапый до сих пор не понимал на что подписался?

      Гарнар недоверчиво нахмурился. Бросив взгляд на мои плечи, он и сам заметил сумку, которую я удерживал. Пусть личных вещей у меня и не было, свита вождя великодушно собрала для меня все необходимое в дорогу.

      — Мне сказали, — заговорил медведь, — что я смогу получить свободу, если буду сопровождать тебя и смогу выжить. Но мне не объяснили детали.

      Улыбка на моем лице расплылась максимально широко. Вот теперь я даже верил в эффект бумеранга. Легко хлопнув нового товарища по плечу, с гордостью и нескрываемой радостью я ответил:

      — Я сказал, что смогу найти лекарство от болезни, поэтому меня отправляют в деревню с заболевшими. Поздравляю, друг мой.

      Гарнар закатил глаза. В его реакции я не заметил удивления, и это даже разочаровала. Но он точно был все злее и злее, с каждой секундой.

      — Надо было все-таки свернуть тебе шею, — зловеще шикнул он.

      — Удивительно, но ты не первый, кто так говорит.

      — Нет в этом ничего удивительного. — Внезапно положив руку мне на плечо, со всей силы медведь хлопнул меня и зловеще улыбнулся. — Ты все более и более скользкий тип. Точно волк, а не лис?

      — Ну, так с лисами вожусь.

      Гарнар замолчал и сразу изменился в лице. Я думал, что мои слова заставят его улыбнуться, но вместо этого он чуть тише и напряженнее спросил:

      — Кстати, как там Лалика?

      Я замолчал. Это имя уже казалось мне знакомым, но быстро вытащить его из памяти у меня не получилось. Тогда, повторив его несколько раз про себя, я внезапно осознал, что речь шла про Макси. Лалика — это имя героини, в теле которой она оказалась.

      Слегка нахмурившись, я спросил:

      — По какой причине она тебя так взволновала?

      — Из-за меня ее и остальных чуть не поймали. Они сейчас в безопасности?

      Его вопрос вызвал у меня сначала удивление, а потом и злость. Я хмурился, крепко сжимал ладони в кулаки и невольно прокручивал в своей голове смерть Макси в прошлой регрессии. Если бы в этот раз я не попытался изменить события истории, она бы точно также умерла. И о какой безопасности могла идти речь?

      Гарнар, будто заметив мою реакцию, удивленно спросил:

      — Неужели что-то случилось?

      Я же продолжал молчать и постоянно думать о его словах. В своей голове я представлял себе этого медведя как хитрого поганца, который ради выживания готов пойти на все, что угодно. Странно было то, что он интересовался подобным.

       

      
        «Он серьезно спрашивает об этом? В прошлой регрессии их убили из-за этого придурка. Неужели он надеялся, что эти фанатики сохранят им жизни?»
      

       

      Я оглянулся по сторонам, смотря уже на тех, кто нас окружал. И, да, взгляды были все такими же угрожающими. Думаю, если бы не приказ вождя, они все уже давно попытались бы сожрать меня живьем — настолько много в них было яда и желчи. На самом деле, подобной озлобленности толпы я не боялся и даже не удивлялся ей. Времена были тяжелыми. Когда тебя окружали только плохие новости, смерти людей и вынужденная жестокость, ты постепенно сходил с ума. Удивляло меня в этой ситуации только одно: косолапый действительно верил в людей.

      Снова на пороге дворца показалась чья-то фигура. Заметив ее, я сразу выпрямился и посмотрел вперед. Как и ожидалось, вождь вышел в гордом одиночестве. Остановившись на вершине лестницы, он как-то напряженно посмотрел на меня. Его лицо казалось бледным, под глазами виднелись синяки — возможно, кое-кто не мог уснуть прошлой ночью после моих слов.

      — Я обдумал все случившееся и готов дать свой вердикт.

      Все замолчали. Даже я в этот момент замер в напряжении: казалось, вот-вот Ракх мог изменить свое решение и приказать убить меня на месте. Тогда избежать гибели я бы уже не смог.

      — Храм, — внезапно по имени обратился ко мне вождь, — ты отправишься в удаленную деревню на юге. Называется она Юсен — в честь реки, что пролегает там. И, как ты выражаешься, она была оккупирована нами одновременно с вашей деревней.

      Я напряженно нахмурился. Оккупация была первым, за что я зацепился. Неужели он специально выбрал деревню, которую оккупировали одновременно с тем местом, из которого мы бежали? Но затем, прокрутив в голове последнюю сказанную фразу, я внезапно осознал:

       

      
        «Юсен — это ведь та деревня, в которой сейчас должна находиться главная героиня? Мы ведь изначально туда и направлялись».
      

       

      Ракх, продолжавший внимательно следить за моей реакцией, внезапно заговорил:

      — Если вы сумеете найти причину болезни и вылечить жителей деревни, я дарую вам помилование и всевозможные почести как защитникам наших земель. Если же нет, тогда в этой деревне вы же и сгниете.

      От этих слов меня внезапно пробил приступ смеха. Стараясь сдерживать себя, я прикрыл рот рукой и слегка наклонился. Конечно же, без внимания это не осталось. Все осуждающие взгляды сразу же оказались направлены на меня.

      Немного успокоившись, я глубоко поклонился и с куда большим почтением заговорил:

      — Спасибо за внушительные приободряющие слова. Надеюсь, мы сможем справиться с этой бедой как можно скорее. — Выпрямившись, я посмотрел на вождя вновь, и сразу же заметил в его глазах ожидание дальнейших слов. — И, когда мы найдем способ лечения болезни, Вы, как и все ваши подчиненные, понесете ответственность за сотни жизней, которые оказались погублены из-за Вас.

      Мои слова быстро произвели впечатление на окружающих. Только ленивый после них не начал перешептываться и что-то сдавленно восклицать. Гарнар, стоявший рядом, от такой реакции явно переполошился. Меня же все это мало волновало. Куда с большим интересом я продолжал следить за вождем, который будто обдумывал мои слова.

      Глубоко вдохнув, Ракх приоткрыл губы и уверенно заявил:

      — Да будет так.

      От этих слов все разом замолчали. Подчиненные вождя были настолько удивлены его ответом, что не могли вымолвить и слова. Я и сам даже не мог поверить в то, что он столь легко согласился с моими словами.

       

      
        «Он согласился? — переспрашивал я себя. — Интересно почему. Потому что не верит в то, что я справлюсь и найду лекарства? Или потому, что для него действительно важнее всего найти способ спасти остальных?»
      

       

      Внезапно подняв руку, Ракх махнул ладонью куда-то в сторону. Тот час после его жеста прозвучал громкий скрип. Понимая, что этот противный звук издается из-за спины, я оглянулся и увидел, как медленно предо мной поднимаются врата. Дорога, на которой мы стояли, вела через весь город прямиком к лесу. А дальше нас ждала либо свобода, если я сумею найти лекарства, либо погибель, если не успею это сделать.

       

      
        «Как бы то ни было, самое важное сейчас — это добраться до деревни и найти способ защитить всех».
      

      * * *

      Первый же привал пришлось сделать прямо в лесу. Стемнело быстро, похолодало тоже. Я чувствовал легкую нервозность с того момента, как покинул замок вождя. Забавно, но факт: страшнее было именно во внешнем мире.

      Мы с Гарнаром оба сидели возле костра. В густом темном лесу лишь благодаря огню мы могли отчетливо видеть друг друга. Чего нельзя было сказать о наших спутниках — они будто намеренно стояли вдали, так что я видел лишь их тени.

      Еще несколько подчиненных вождя отправились вместе с нами, чтобы проводить нас до деревни, хотя, на деле, они должны были проследить за тем, чтобы мы не свернули с маршрута. Возможно, из-за них я и переживал больше всего?

      Внезапно медведь заговорил:

      — Я все не могу перестать думать.

      Услышав его слова, я неохотно перевел взгляд с подозрительных личностей на задумчивого и расстроенного медведя.

      — О чем? — спросил я.

      — О твоей реакции на мой вопрос о Лалике. Ты тогда будто кинуться на меня собирался. С ними точно все в порядке?

      Гарнар поднял взгляд и посмотрел прямо мне в глаза. В его выражении лица явно читалась растерянность, а его слова даже казались мне искренними. Не искренний человек в такой ситуации скорее бы вообще предпочел замять эту тему.

      — Ты действительно дурак? — удивленно спросил я.

      — Что?

      — Неужели ты думаешь, что они, — я быстро кивнул в сторону темных фигур, стоявших позади, — оставили бы нас в живых?

      — Но вождь сказал…

      Я недовольно выдохнул, и Гарнар сразу замолчал. Его лицо теперь уже не выглядело растерянным. Скорее недовольным.

      — Верные псины вождя, — отвечал я, — на поворотах уже не притормаживают. Они настолько привыкли к агрессии и полной власти, что им плевать на окружающих. Гарнар, если бы не мои действия, в тот раз Лалику, Аву и Карса уже бы убили. И сделали бы они это прямо у нас на глазах еще до прихода вождя.

      Мужчина ничего не отвечал, но по его расширившимся глазам я сразу понял, что подобному ответу он удивился. Теперь, уже как-то искоса поглядывая на тех, кто стоял неподалеку, он полушепотом спросил:

      — Значит, ты думаешь, что они и на нас нападут?

      — Обязательно. Поэтому советую не смыкать глаз ночью. Я твою волосатую шкуру спасать не буду. Сдохнешь, значит, судьба.

      — Вот уж спасибо. — Раздраженно буркнул медведь. — За собой лучше последи. Пади захрапишь сразу, как глаза закроются.

      — Вообще-то крепкая и долгая спячка волкам не характерна.

      — Умолкни.

      Я улыбнулся. Наконец-то его реакция была ожидаемой.

      Между тем, мое терпение было уже на исходе. Дорога предстояла долгая, так что тратить время на сон мне тоже не особо хотелось. Я был готов выдвинуться дальше уже сейчас, но для начала мне нужно было понять, что затевали наши потенциальные враги.

      Тогда, улыбнувшись, я потянулся к костру и схватил несколько крупных веток, что лежали в нем. Пока остальные внимательно следили за мной, я быстро начал тушить ими пламя. Окончательно избавиться от огня помогла лишь земля. Собрав ее горстью в свои руки, я засыпал ею остатки пламени и оттряхнул руки.

      — Хватит на сегодня, — уверенно заявил я.

      Гарнар сразу понял меня. Ничего не говоря, он просто завалился на бок и положил руки под голову. У нас всех не было ни подушек, ни одеял, так что лучшее, на что мы могли надеяться — это мягкая сырая земля.

      Найдя для себя удобное положение, я лег и замер в ожидании. Как много времени нужно было для того, чтобы у наших врагов развязались руки — вот этого я точно не знал. Поэтому, обдумывая свой последний разговор с Гарнаром, я снова начал удивляться тому, насколько непонятным для меня был этот персонаж.

       

      
        «Кажется, он действительно не плохой человек. Просто отчаявшийся. Он поверил в вождя, и поэтому решил с ним объединиться, но он действительно не принял во внимание то, что прямо сейчас даже вождь — это шахматная фигура, которую подталкивают вперед собственные пешки».
      

       

      Продолжая лежать так час, а затем и два, я вслушивался в сопение Гарнара неподалеку. В какой-то момент мне действительно показалось, что он умудрился заснуть — слишком естественно он похрапывал в темноте, но затем, присмотревшись к его лицу, я заметил, что время от времени он открывал глаза и поглядывал на меня.

      Мы ждали еще некоторое время. Тишина, кромешная тьма, не единого намека на опасность. Если бы не мои подозрения, думаю, я бы даже решил, что и наши наблюдатели уже давно легли спать. Но нет. Вскоре рядом с собой я все же услышал заветные тихие шаги.

      Все случилось быстро. Как только я заметил ноги, остановившиеся напротив моего лица, то неосознанно перевернулся на другой бок. Тот час лезвие меча, направленное на меня, проскочило мимо и вонзилось в землю.

      Вскочив на ноги, я бросился на противника, как неожиданно со стороны услышал посторонние звуки сражения. Казалось, в этот момент и Гарнар пытался отбиваться от неприятелей. Стараясь не отвлекаться я бросился прямо на своего врага и силой выхватил из его рук меч. Еще один нападавший вцепился одной рукой в мое плечо, а другой попытался воткнуть в меня меч, но в темноте мы все видели чуть хуже.

      Быстро среагировав, я схватился за противника напротив себя и развернулся с такой силой, что мы буквально поменялись местами. Меч, направленный на меня, оказался вонзен в него. Громкий крик, удивленный вопль, мой быстрый замах и еще одна рухнувшая на землю голова.

      Все закончилось быстрее, чем я себе представлял. Причиной моего успеха стала лишь разница в росте и силе. Все нападавшие были на голову ниже меня, поэтому я спокойно управлялся с ними. Чего нельзя было бы сказать о вожде, если бы мне пришлось столкнуться с ним вновь — он явно был крепче и сильнее меня.

      За спиной звучало тяжелое дыхание. Прислушавшись к нему, я обернулся и посмотрел в сторону Гарнара, нависавшего над телами своих убитых противников. Кажется, его бой прошел также успешно. Медленно обернувшись ко мне, мужчина-медведь спросил:

      — Что будем делать с телами?

      — Оставим тут и двинемся дальше. Даже если остальные попытаются подставить нас перед вождем…

      — Якобы мы сами на них напали? — удивленно спросил Гарнар.

      — Да. В общем, даже если нас подставят, сам факт того, что мы сами двинулись дальше и вошли в зараженную деревню, а не сбежали, будет говорить об обратном. — Я быстро осмотрелся в поисках своих вещей. Как и раньше, моя сумка лежала где-то подле потушенного костра. Схватив и набросив ее себе на плечо, я выпрямился. — Вот тогда и посмотрим, насколько разумен и догадлив твой вождь.

    
    
      

        14. Смертельная деревня 

      

      Когда мы наконец-то добрались до нужной деревни, уверенности во мне стало куда меньше. Высокие врата, построенные из множества срубленных в округе деревьев напоминали мне поселение, из которого мы бежали. От их вида по коже побежали мурашки, ведь я понимал, что, оказавшись по другую сторону, я терял почти все свои шансы на выживание.

      Пока мы с Гарнаром настороженно глядели на врата, нам навстречу двинулся один из местных сторожей. Коренастый слегка упитанный мужчина с серо-черным полосатым хвостом с какой-то хитрой улыбочкой поглядывал на нас. По его лицу я даже понял, что наше появление не было ни для него, ни для окружающих неожиданностью.

      Приблизившись к нам, мужчина-енот насмешливо спросил:

      — Скажите честно, вы самоубийцы?

      — А у нас особо и вариантов нет, — с нервным смешком отвечал я. — Либо туда, либо сразу на висельницу.

      — Вы могли сбежать по пути.

      — А сбежать от вождя возможно?

      Казалось, мой ответ удивил незнакомца. На секунду он растерянно замолчал, а затем, будто мысленно прокрутив в голове мой ответ, громко рассмеялся. Его хохот подхватили и окружавшие нас зверолюди. С каждой секундой все больше сторожей собирались рядом с нами.

      Изучающе поглядывая на всех этих незнакомцев, к своему удивлению, я понимал, что они не были агрессивно настроены против нас. Да, они определенно знали, кем мы являлись, но по какой-то причине они не опасались нас. Неужели они вели себя так потому, что мы добровольно пришли сюда?

      — Ты прав, — немного успокоившись, отвечал мужчина, — от него не убежишь. Кстати сказать, меня зовут Ральнольд.

      — Тогда открывай, Ральнольд. — Я невольно улыбался. — Раньше начнем, раньше закончим.

      — Мне нравится твой настрой. Будет грустно, если ты быстро умрешь.

      — А мне будет грустно, если медленно и мучительно. Уж если помирать, так лучше быстро, верно?

      Ральнольд снова рассмеялся. Повернувшись к своим людям, он быстро махнул рукой и будто без слов отдал какой-то приказ. Пока я смотрел на него, толпа рядом с нами расступилась и нам навстречу вывезли какую-то деревянную повозку — она сверху до низу была загружена ящиками разных размеров.

      — Что это? — удивленно спросил Гардар, стоявший рядом.

      — Еда и некоторая одежда. — Ральнольд, подойдя к повозке, с усталым вздохом несколько раз хлопнул по ней. — Раздайте это среди местных.

      В его голосе чувствовалась смесь сожаления и душевного спокойствия — довольно странное сочетание, учитывая обстоятельства. Пока Гардар удивленно смотрел на все эти «сокровища», я неожиданно начал кое-что осознавать.

      — Вам вождь все это выделил? — недоверчиво спросил я.

      — Нет, — мужчина-енот снова улыбнулся, — но мы решили поделиться своими запасами с жителями деревни.

      — Зачем? Вам же от этого ничего не будет. Если там все заражены, то они все равно умрут.

      — Детишек жалко.

      Я удивленно замолчал. Ответ Ральнольда был настолько искренним, что мне не приходилось сомневаться в нем, и все же поверить в то, что это было правдой, я тоже не мог. Оглянувшись по сторонам, я посмотрел на всех этих незнакомцев, защищавших стену. Да, они своими руками держали в плену жителей этой деревни, но при всем этом они сами выглядели, как обычные мирные жители.

      Неожиданно вспомнив то поселение, из которого мы бежали, я осознал, что и там нас удерживали не просто воины Ракха, а жители соседней деревни, которые просто выполняли приказ.

      Недовольно выдохнув, я раздраженно почесал затылок и почти воскликнул:

      — И как после этого ненавидеть вас⁈

      — Не беспокойся. Когда еда закончится, все равно возненавидишь. — Ральнольд, повернув голову к высоким деревянным вратам, печально улыбнулся. — Но если то, что нам сообщили о тебе, правда, тогда, надеюсь, ты успеешь найти лекарство.

      Прозвучал тихий скрип. Зверолюди, стоявшие возле врат, быстро начали крутить механизм и открывать для нас ворота. Деревянная конструкция начала подниматься вверх и, достигнув определенной высоты, она так и замерла там.

      Все остальные стражники сразу вооружились копьями и приготовились. По другую сторону врат уже стояла группа местных, пришедшая на странные звуки.

      — Поспешите, — серьезно предупредил Ральнольд, — пока ворота не опустились вновь.

      Мы с Гарнаром переглянулись и коротко кивнули друг другу. Он, добежав до повозки, встал прямо позади нее и начал уверенно толкать вперед. Получалось у него действительно хорошо — все же сила медведя позволяла справляться с такими тяжестями. Сначала мне захотелось помочь ему, но, заметив, что в этом не было необходимости, в какой-то момент я просто прошел рядом.

      От злополучной деревни нас отделяли всего какие-то двадцать шагов. Пока мы шли, окружающие были крайне напряжены. Стражи невольно ждали какой-нибудь неожиданности, местные же, жалостно смотря в нашу сторону, будто мечтали о том, что вот-вот все это закончится и их всех выпустят.

       

      
        «Насколько я помню, — размышлял я, смотря на всех этих исхудавших людей, — в моем мире основным переносчиком чумы были блохи. А теперь, внимание, вопрос: зверолюди — это такие же хорошие носители блох, как и грызуны?»
      

       

      Когда мы вошли в деревню, врата позади нас практически мгновенно закрылись. Конечно же, я не был этому удивлен, но столь внезапный звук закрывшегося позади нас выхода заставил меня вздрогнуть. Теперь мы точно были в западне.

      Оставшись наедине с местными, которых с каждой секундой становилось все больше, мы с Гарнаром невольно напряглись. Все эти исхудавшие тела были нам знакомы — еще недавно мы оба жили примерно в тех же условиях. Только люди, которые стояли сейчас перед нами, страдали от голода намного дольше.

      Внезапно из толпы нам навстречу практически вывалилась тощая женская фигура. Девушка с пушистым белым хвостом и длинными лисьими ушками угрожающе посмотрела на нас. Как и все местные, на своем лице она носила белую ткань, заменявшую маску. И пусть из-за платка невозможно было достаточно рассмотреть ее лицо, даже так я почти сразу понял, что эта особа подозрительно напоминала внешность Макси в этом мире. Настолько напоминала, будто они были сестрами.

      — Наконец-то соизволили показать свои лица? — грозно закричала она. — Сначала заперли всех здесь, а теперь ни с того ни с сего появляетесь? — Гордо выпрямившись и сделав несколько шагов нам навстречу, лисица ткнула в нашу сторону пальцем и еще яростнее завопила: — И это после того, как ваши же люди умерли у нас на руках? Где вы были, когда ваши лекари в кровь стирали свои руки, стуча по этим проклятым деревянным стенам и умоляли выпустить их⁈

      Эта манера кричать и поднимать панику была мне до жути знакома. Сложив вместе характер и внешность этой лисицы, для себя я быстро смог сделать всего один вывод: это была та самая главная героиня истории, про которую говорила Макси. И именно она была сестрой нового воплощения Макси в этом мире.

      Переведя взгляд на толпу, я громко крикнул:

      — Так, я бы хотел встретиться со старостой. Приведите его ко мне.

      — Игнорируешь меня⁈ — вскрикнула лисица.

      — У меня нет причин отвечать бешенной собаке.

      — Собаке⁈ Бешенной⁈

      — Если хочешь в таком порядке, то пожалуйста.

      Внезапно девушка, до этого стоявшая в стороне, подбежала ко мне и схватила меня за воротник. Учитывая то, как пылко держалась она за меня, было бы у нее больше сил и роста, и, возможно, она вполне смогла бы поднять меня над землей.

      — Передайте своему вождю…! — зловеще зашипела она, но договорить я ей так и не дал. Быстро схватив лисицу за подбородок, я почти до упора поднял его и холодно ответил:

      — А он не мой вождь, и пришел я сюда не добровольно. Меня отправили с припасами для вас, а также задачей вылечить деревню или умереть.

      Судя по всему, моя интонация возымела эффект. Когда ты говорил с настолько вспыльчивым человеком холодно и четко, он невольно терял половину своей гневной энергии. Так и эта девушка, услышав мои слова, удивленно выпустила меня и отступила.

      — Была бы моя воля, — продолжал я, — держался бы от этого места подальше. Как и любой нормальный зверочеловек, который хочет жить.

      Внезапно на горизонте показалась еще одна фигура, вывалившаяся из толпы. Мужчина-зверочеловек, издали замахав рукой заговорил:

      — Я прошу прощения, но я староста деревни. — Он выглядел намного моложе, чем я думал. На вид я не мог дать этому человеку даже больше тридцати. Возможно, от этого и его голос звучал достаточно четко даже издали. — Я слышал, что вас отправили помочь нам. Это правда?

      — Правда, — громко отвечал я. — Но сначала мне нужно оценить обстановку и понять, что случилось в деревни с самого момента вашего заточения.

      — Я могу к вам подойти?

      — А почему нет?

      — Так ведь мы все здесь можем быть больны.

      Я осмотрел лица всех этих людей. У каждого была своя реакция на происходящее. Кто-то с надеждой поглядывал на нас, кто-то с разочарованием, а кто-то даже со злостью. Но как только староста сказал про заражение, все люди в деревне невольно почувствовали отчаяние, и это можно было сказать по их опустившимся к земле взглядам.

       

      
        «Ракх говорил, что он уже отправлял сюда лучших своих лекарей и те умерли. Это значит, что хоть какие-то меры по предупреждению болезни они уже принимали. И учитывая то, что они все носят платки, думаю, что я прав».
      

       

      Задумчиво взглянув на старосту, я спросил:

      — А вы как сами? Симптомы чувствуете?

      — Пока нет, — мужчина даже как-то растерянно почесал щетину.

      — Тогда подходите. Будем верить, что пронесет.

      Я улыбался, а вот медведь, все еще стоявший рядом со мной, нет. Кажется, мой подход к делу его даже пугал.

      Когда староста подошел, я смог рассмотреть его получше. Это был молодой мужчина со светлой бледной кожей, широкими плечами и высоким ростом. Первые секунды смотря на него, я все пытался понять к какому типу зверей он мог относиться. Этот пушистый темно-коричневый хвост, опущенные уши… Подумав еще мгновение, я так и не смог догадаться кем он был. Возможно, собакой?

      — Вы собираетесь остаться у нас в деревне? — спросил староста.

      — Да, — с усмешкой отвечал я. — Теперь нас точно не выпустят.

      — Тогда нам нужно подобрать вам место для жизни. — Снова приложив руку к подбородку, мужчина задумчиво почесал его. — У нас остался один неиспользуемый дом. Он небольшой, но просто для сна вам хватит.

      — Там кто-то умер?

      — Нет, нет! — Староста, вздрогнув от неожиданности, быстро закачал головой. — Я бы никогда не поселил в такой дом представителей вождя. Все дома, где кто-то умер, помечены на двери желтой краской. В них запрещено проживать.

      — А что с телами делаете?

      — Приходится сжигать в дальней части деревни. Ближе к реке.

      — Вы возле реки тела сжигаете?

      Мое удивление тяжело было передать словами. Во времена жизни на Севере мы тоже сжигали тела погибших внутри города, но для этого было отведено специальное место — вдали от жилых домов и всего того, что могло попасть человеку в рот.

      — Ну, как минимум у них есть река. — Вслух протянул Гарнар. — Поэтому-то они так долго протянули.

      Продолжая недоверчиво поглядывать на старосту, я спрашивал:

      — А вождь вам доступ к реке не перекрывал, значит?

      — Зачем?

      Все вопросы разом отпали. Если местные жители не видели ничего опасного в сжигании трупов рядом с рекой, тогда и много других мелочей они могли просто не замечать. В таких обстоятельствах мне казалось даже удивительным то, что лекари до меня заметили, что болезнь может передаваться воздушным путем.

      — Так, понятно. — Неосознанно подняв руку, я вновь почесал затылок и зашипел. — В первую очередь мне нужно понять обстановку. Вы же уже отделили больных от здоровых?

      — Да, все тяжело больные сейчас находятся в конюшнях. — Староста быстро развернулся и указал куда-то вдаль огороженной деревни. — Мы попытались создать им нормальные условия.

      — Значит, мне нужно сначала обойти деревню, потом осмотреть здоровых жителей и убедиться в том, что они здоровы.

      — А осмотр больных? — напряженно спросил Гарнар.

      — Сразу после этого. Оставим это развлечение на потом.

      Я сделал шаг в сторону, уже собираясь обойти старосту, но неожиданно мне навстречу снова вышла лисица. Беловолосая девушка, подойдя ко мне почти вплотную, твердо произнесла:

      — Я тоже буду осматривать все.

      — Для чего? — напряженно спросил я. — Хочешь как можно быстрее спровадить нас?

      — Нет же! — Девушка возмущенно сжала ладони в кулаки, но затем, будто опустив все свое недовольство, отвела взгляд и расслабила руки. — Я тоже, между прочим, хочу всем помочь.

      Лисица виновато опустила голову. Выглядела она так, будто уже сожалела о том, каким образом встретила нас, но вслух сказать это, конечно же, она не могла.

       

      
        «Судя по всему, главную героиню Макси писала по своему образу и подобию. — Я тяжело вздохнул. — Еще одна вспыльчивая лисица в моей жизни — это слишком».
      

       

      Неожиданно в разговор вмешался сам староста. Мужчина, натянуто улыбнувшись, заговорил:

      — Не могли бы вы позволить и ей присутствовать? Понимаете, она обладает связью с духом природы, и поэтому может хотя бы немного помогать заболевшим. Все это время она поддерживала нас, так что…

      — Хорошо, — перебил я. — Но надеюсь, что кое-кто не будет мешать мне работать.

      — Не будет, — бодро и даже как-то радостно ответила лисица.

      Я лишь улыбнулся. Теперь можно было сказать, что первый кризис нам все же удалось миновать.

      — Тогда ведите, где мы будем жить?

      * * *

      Когда нас с Гарнаром привели в нужный дом и временно оставили наедине друг с другом, я действительно смог убедиться в том, что до нас здесь уже давно никто не жил. Мебели практически не было: одна кровать, стол и стулья, какие-то старые вещи, торчавшие из шкафа, и самое главное — все было покрыто таким слоем пыли, будто здесь годами никто не появлялся.

      — Да… — вслух протянул я. — Не густо.

      — Но отношение к нам здесь совсем другое.

      Гарнар, пройдя за обеденный стол, устало выдвинул стул и сел на него.

      — Эти люди отрезаны от внешнего мира, — спокойно отвечал я. — Они даже сами не понимают, что мы из себя представляем.

      — Люди? — переспросил медведь. — Ты хотел сказать зверолюди?

      Я повернулся к нему лицом.

      — Разве не проще говорить просто люди? Короче получается.

      — Но люди — это же мифические существа.

      — А… — на губах всплыла ироничная улыбка. — Да-да, ты прав.

      Эта фраза Гарнара прозвучала для меня, словно какая-то шутка, но в голове я прекрасно себе осознавал, что в этом мире настоящих людей не было. Поэтому и люди как таковые для них были истинным мифом.

      Между тем, пока я был погружен в свои мысли, Гарнар, следивший за мной, снова заговорил:

      — Ты правда знаешь, как вылечить болезнь?

      — То, что я знаю, не гарантирует нам победу на все сто процентов. — Я подошел к шкафу, отворил его створки и взглянул на кучу грязной потрепанной одежды. — Мы можем предпринять кое-какие меры, чтобы справиться, но этого может оказаться недостаточно.

      — А что насчет лисицы? Она имеет дар духа природы. Ее сила поможет нам справиться с болезнью?

      — Судя по тому, как лисица реагировала на нас, она сама находится в тупике. Возможно, что ее сила не способна справиться с болезнью.

      Внезапно откуда-то с улицы прозвучал сдавленный голос:

      — Способна.

      Когда я оглянулся, чтобы понять, что было источником звука, мне на глаза сразу попались белые ушки, торчавшие из окна. Как давно эта лисица пряталась и подслушивала нас я не знал, но все же мне казалось, что не очень давно.

      Пальцами схватившись за окно, девушка приподнялась до уровня носа, заглянула в дом и добавила:

      — Но те, кого я лечу, заболевают снова и снова. Я даже сама не понимаю почему.

      Я улыбнулся и сразу же двинулся к окну. Ее поведение уж все больше и больше напоминало мне кое-кого. Схватившись за оконную раму, я потянул ее вверх и тогда же окно открылось на распашку. Встретившись со взглядом неуверенной девушки, я спросил:

      — Как расходуется твоя сила? Сколько больных можно вылечить?

      — Трех за день.

      — Не густо.

      — Сколько могу, столько могу, — пробормотала она, опуская взгляд.

      Было в ее поведении что-то детское и наивное. Если я правильно понимал историю по рассказам Макси, то в эту деревню она пришла сама и только для того, чтобы вылечить местных жителей. Значит, плохим человеком она все же не была.

      Положив руку на белоснежную макушку, я с улыбкой потрепал ее по волосам и уверенно сказал:

      — Нам очень пригодятся твои силы, так что я рад, что ты здесь.

      Лисица в шоке запрокинула голову и посмотрела на меня. Когда она осознала, что я сказал, то сразу отскочила назад и, не устояв на ногах, рухнул на землю. Словно гремучая змея, она зашипела, ее хвост распушился и встал дыбом.

      Я же, смотря на это все с широкой улыбкой, в какой-то момент не сдержался и громко рассмеялся.

       

      
        «Интересно, если я сделаю то же самое с Макси, она отреагирует также? Нужно будет попробовать».
      

       

      Снова повернувшись лицом к дому, я заметил с каким недоверчивым взглядом смотрел на меня Гарнар.

      — Ты чего это там удумал? — холодно спросил Медведь.

      — Ничего.

      — То-то у тебя улыбка зловещая.

    
    
      

        15. Смертельная проверка 

      

      Как только я оказался в том месте, в котором жили все заболевшие, мои надежды почему-то сразу рухнули. Еще минуту назад я думал, что увижу нечто плачевное, но поправимое, однако все оказалось намного хуже.

      Уже на входе меня оттолкнул резкий запах вони внутри конюшен. И пахло там далеко не конским навозом. Когда я вошел и привык к полумраку, мне стало ясно, что вся эта вонь исходила от полумертвых тел, лежавших на сене, настилах и просто скомканных тряпках. Люди, находившиеся здесь, были живы, но выглядели все равно, что трупы. Некоторые из них буквально лежали в собственной рвоте и поносе, из-за чего даже стоять рядом с ними было невыносимо. В этом месте витал запах смерти, и я, пытаясь привыкнуть к нему, невольно поправил плотную ткань, повязанную на моем лице в области носа.

      — Что думаешь? — прозвучал женский голос позади меня.

      Когда я обернулся, то увидел лисицу. Девушка изучающе смотрела на мое лицо и будто оценивала реакцию. Из-за самодельной маски она могла видеть лишь мои глаза, но, пожалуй, ей и этого было достаточно.

      — Хуже, чем я мог себе представить.

      Устало выдохнув, я повернулся к ближайшему больному и плавно подошел к нему. Подходить слишком близко я не спешил — все же риск заражения был велик. Пытаясь сохранять дистанцию, я присел на корточки рядом с еле живым дремавшим зверочеловеком и издали осмотрел его.

      Задачка была не из простых: вылечить чуму в мире, где не было даже антибиотиков. Кроме того, моей основной проблемой стала нехватка базовых знаний. В жизни я не был ни профессиональным медиком, ни Шерлоком Холмсом. Я был писателем, и, если мне нужно было что-то описать внутри книги на помощь мне всегда приходили интернет и жанр фэнтези, где все было возможно.

      Однако кое-какие знания у меня имелись как у заядлого автора апокалипсисов. Например, опухоль на шее заболевшего сразу подсказала мне вид чумы. Опухание лимфатических узлов или бубоны, в честь которых была названа сама болезнь, говорили о том, что это была именно бубонная чума. Красный яркий нарост размером с куриное яйцо виднелся на шее заболевшего. Возможно, такие же были у него на руках и в паховой области, но я не решился приподнять одеяло и проверить это.

       

      
        «Этот нарост еще не выглядит мягким, значит, появился не так давно. Но вот на четвертый или пятый день он должен смягчиться, а потом… потом вскрыться».
      

       

      Тяжело выдохнув, я повернулся на корточках прямо к лисице и спросил:

      — Почему вы не переоденете его и не почистите спальное место? Он лежит в собственной…

      Я не успел договорить. Заметив опустившиеся лисьи уши и виноватый взгляд, я сразу понял, что что-то было здесь не так.

      — Мне жаль, — отвечала девушка, не поднимая головы, — я не успела.

      — Ты не успела?

      — Да, я начала с левой стороны и только-только закончила, как пришли вы.

      Я оглянулся по сторонам. В этом месте лежало не меньше десятка заболевших. Их лежаки были разложены по правую и левую сторону от центровой дорожки. Те, что находились на противоположной стороне, и впрямь выглядели чуть лучше. По крайней мере, они казались чище. Однако те, что были с моей стороны, буквально утопали в поносе и рвоте.

      Эти слова также позволили мне осознать одну удивительную вещь:

      — Ты одна здесь работаешь? — растерянно спросил я. — Никто больше за больными не следит?

      Лисица неуверенно начала топтаться на месте. Она явно слышала меня, но все еще не решалась смотреть в глаза.

      — В начале были желающие, — забормотала она, — но после того, как они умерли, никто уже не хочет заниматься этой работой.

      И я понимал почему. Недовольно закатив глаза, я попытался свыкнуться с тем, что даже местные не хотели заботиться о своих. В голове мелькали вопросы: «Как можно? Разве это не ваши близкие?», — но все эти вопросы развеивались, стоило мне вспомнить, что все люди здесь хотели жить.

      Снова тяжело выдохнув, я посмотрел в сторону входа и невольно заметил силуэт, топтавшийся где-то на улице. Медведь, с которым я прибыл в эту деревню, тоже не особо спешил показываться внутри конюшен.

      — Не удивлен, — отвечал я. — Гарнар сказал, что даже ногой сюда не ступит.

      Поднявшись на ноги, я снова осмотрелся. В голове был такой шквал мыслей, что я даже не знал, с чего мне стоило начать. Однако кое-что все же волновало меня больше всего. Лисица, стоявшая напротив, носила платок на своем лице точно также, как и я. Однако это было практически бесполезное средство защиты, если ты напрямую работал с зараженными.

      — А ты не боишься заболеть? — задумчиво спросил я.

      Лисица сразу покачала головой.

      — Благодаря моей связи с духом природы болезням сложнее сломить меня. Это не значит, что я вообще не могу заболеть, но, если быть внимательнее, тогда я буду в порядке.

      И этой новости я был чертовски рад. В этом мире не существовало антибиотиков, но вместо них у нас была лисица с лечебными способностями. Облегченно выдохнув, я подумал:

       

      
        «Вот почему я люблю жанр фэнтези».
      

       

      Внезапно краем глаза я заметил странные действия лежавших на настилах людей. Они вроде как бы и спали, но во сне все равно чесались. Кровавые полосы оставались на их красной коже, под острыми когтями скапливалась грязь. Задумавшись об этом, я плавно двинулся по узкой тропе между рядами из больных. Чесались абсолютно все, но кто-то меньше, а кто-то больше. И то, что я видел, снова возвращало меня к мыслям о первоисточнике заболевания:

       

      
        «Носители заболевания, блохи, это не те насекомые, которые обычно цепляются за людей, но это не значит, что они не могут этого делать. К тому же речь идет о зверолюдях, у которых помимо волос на голове, есть хвосты, уши, а иногда и просто волосатые, словно у животных, лапы. Фактически они и есть настоящие животные».
      

       

      Продолжая обходить ряды, про себя я тихо отсчитывал количество тяжело больных. Заметить их было не так сложно: даже со стороны их состояние казалось хуже, они дышали намного реже, некоторые из них уже бредили, а остальные были буквально усыпаны опухолями и наростами на теле.

      Лисица, остававшаяся на прежнем месте, издали заговорила:

      — Больные умирают в течение…

      — Шести-десяти дней?

      — Верно, — удивленно и явно растерянно отвечала девушка. Продолжая наблюдать за мной, она еще мгновение размышляла над тем, что можно мне рассказать, а затем добавила: — Здесь лежит примерно шесть человек уже трое суток.

      — Не восемь? Я насчитал немного больше.

      Я снова оглянулся по сторонам и попытался определить тех людей, которые выглядели хуже всего, и снова мне показалось, что это было восемь человек. Однако я не отрицал того, что лисица могла быть права. Все-таки у каждого заболевание могло проявляться по разному — у кого-то раньше, у кого-то позже.

      Присмотревшись к полумраку конюшен, я, к своему удивлению, заметил еще парочку человек, лежавших вдоль стен. Все-таки заболевших было больше одного десятка.

      — Как ты это определил? — настороженно спросила лисица.

      — Просто посчитал тех, у кого больше раздражений и воспалений. Возможно, поэтому и обсчитался.

      Девушка продолжала недоверчиво смотреть на меня. Теперь ее взгляд выглядел куда напряженнее, но я упорно продолжал игнорировать это. Не до нее мне было сейчас.

       

      
        «Нам повезло, что это не легочная чума. При бубонной хотя бы допустима обычная изоляция, а вот при легочной нужны особенные условия, да и вероятность смертности в десятки раз выше».
      

       

      Почесав затылок, я устало закрыл глаза и снова попытался скомпоновать в голове все факты, что у нас были. В свое время в моем мире от чумы умерло от 30% до 60% населения Европы. Даже я понимал, насколько это большие числа, и потому мне никогда в голову не приходила мысль, что мне доведется бороться с этой болезнью. Если бы у меня было больше знаний, возможно, тогда сейчас я бы не чувствовал себя настолько беспомощным.

       

      
        «В этом мире у меня нет права постоянного перерождения, — размышлял я про себя, — но, если я буду всего бояться и просто стоять на месте, решить эту проблему у меня не получится. В моем мире подобное заболевание лечится антибиотиками, но у нас их нет. Создать лекарство самостоятельно я не смогу — я же не фармацевт какой-то. Значит, нужно как минимум разработать план действий для сохранения как можно большего количества жителей».
      

       

      Уверенно взглянув на лисицу, я быстро подошел к ней и остановился напротив. Девушка уставилась на меня напряженно, слегка запрокинув голову из-за разницы в росте.

      — Я готов помочь тебе здесь, но сначала нужно поговорить со старостой. Просто подожди, ладно?

      — Ты испугался? — недовольно спрашивала она. — Хочешь сбежать?

      Усмехнувшись, я быстро обошел девушку стороной и двинулся к выходу.

      — Я сказал, что поговорю со старостой, глупая ты лисица. После этого вернусь.

      — Ты кого еще глупой назвал⁈

      Когда я вышел на улицу в глаза сразу же бросились яркие солнечные лучи. Лесная местность перед глазами, яркое голубое небо — привыкнуть к этой обстановке было не так легко после всего увиденного.

      Заметив также и фигуру медведя, который все это время стоял на улице, я быстро двинулся к нему. Гарнар сразу насторожился.

      — И как…? — начал он, так и не успев договорить. Сразу схватив его за шкирку, я двинулся даже и потащил его следом за собой.

      — Ты что делаешь? — возмущенно воскликнул Гарнар.

      — Я не позволю тебе сидеть сложа руки, понял? Будешь работать не меньше остальных.

      — К задохликам не пойду!

      — И не нужно. — Я зловеще улыбался. — У меня для тебя найдется другая задача. Скажу чуть позже, а пока просто ходи за мной и следи за тем, что я буду делать.

      Гарнар явно этому удивился, но все равно покорно начал следовать за мной. В какой-то момент, осознав, что он собирался слушаться меня, я все же отпустил его и продолжил уверенно шагать в самый центр деревни — в сторону дома старосты.

      Местность я успел запомнить уже достаточно хорошо. Обход всего поселения помог понять, где что находилось, кто и как жил, какие возможности были у местных. Как оказалось, деревня была даже больше, чем я себе ее представлял. Высокий забор из дерева огораживал ее полукругом и упирался в неприступную скалу. Где-то под этой же скалой скрывалась и река, которая пролегала через пещеру.

      Проходя вдоль деревянных врат, я ненароком осматривался. Как и ожидалось, часовые смотрели в оба и провожали взглядом каждого, кто подходил слишком близко. Впервые, когда я оказался здесь, у меня сразу появились мысли о том, что можно было бежать из этого места с помощью скалы — забравшись по ней ты мог оказаться на свободе. Только вот скала была слишком сложной для карабканья — расшибиться было проще — и часовые находились так близко к этому месту, что их стрелы могли спокойно долететь до самоубийцы. К тому же, честно говоря, я подозревал, что и на скале для нас был оставлен подарочек в виде какой-то ловушки. Другим вариантом, о котором я думал, была река. Только вот она была слишком бурной для того, чтобы спокойно спуститься по ней. К тому же, она упиралась прямо в скалу и скрывалась где-то в ее недрах. Попытаться скатиться по такой водяной горке прямо во тьму я бы даже не рискнул. Кто знал, насколько хорошо вода может наточить камни? Да и глубина могла быть немаленькая. Не вариант.

      Добравшись до дома старосты, я сразу схватился за ручку и постучался. Владелец дома не успел ответить, как я открыл дверь и тут же замер на пороге. Не лучшие манеры, но что поделать? Мы спешили.

      — Харм? — прозвучал удивленный голос старосты.

      Мужчина средних лет в этот момент стоял возле окна, удерживая в руках то ли шаль, то ли просто какой-то платок. При виде нас он сразу отложил в сторону этот необычный предмет и двинулся к нам. Я же, окинув взглядом дом, очень быстро понял, что он явно строился не на одного человека. Да и шаль в руках старосты, вероятно, была женской.

      — Что-то случилось? — спросил староста.

      — Мне нужно поговорить с вами.

      Мужчина на мгновение замер. Посмотрев сначала на меня, а затем и на растерянного Гарнара за моей спиной, он быстро все понял. Из его взгляда сразу пропали нотки удивления, а на смену им появилась лишь холодная серьезность. Староста отступил, жестом позвал нас к себе в дом и быстро двинулся к столу.

      — К сожалению, — спокойно говорил он, — я не могу предложить вам чай. Чайных листьев не осталось. Но могу налить воду, если хотите.

      — Было бы неплохо, — с улыбкой ответил я.

      Мы с Гарнаром прошли к столу. Я сел первым, а уже он, заметив мои действия, решил поступить также. Обстановка в доме казалась даже уютной. Несмотря на скудность мебели все было аккуратно расставлено и прибрано. Единственное, что бросалось в глаза — это слой пыли на столе и полках.

      Когда староста поставил перед нами два деревянных стакана с водой, я поднял на него взгляд и совершенно спокойно спросил:

      — Как вас зовут?

      — Кевиан.

      — А ту лисицу?

      — Вы еще не спросили ее имя?

      — Не довелось.

      Староста все еще как-то удивленно поглядывал на меня. По его реакции я понял, что он ожидал того, что мы с той девушкой сразу поладим.

      — Она просила называть себя Лалой, — задумчиво отвечал он, — но, насколько я слышал, ее настоящее имя Лалика.

      Эти слова заставили меня насторожиться, ведь я уже знал это имя. Лаликой называли владелицу тела Макси в этом мире. Это и вызывало у меня сомнения. Да, эти две лисицы должны были быть сестрами в оригинальной истории, но я впервые слышал, чтобы у сестер было одно имя на двоих.

      — Понятно… — задумчиво прошептал я.

      Староста, выдвинув стул из-за стола, сел напротив нас и глубоко вдохнул. Сцепив руки в замок, он посмотрел на нас настолько настороженно, насколько это возможно и спросил:

      — Так, что случилось?

      После такого серьезного вопроса мне оставалось только сразу перейти к делу. Выпрямившись, я положил руки на стол и сцепил их в замок точно также, как делал это староста.

      — Я осмотрел больных и условия, в которых они живут. Честно говоря, зрелище не для слабонервных. Так как мне было поручено вождем заняться этой проблемой, я просто вынужден что-то изменить, но мне понадобится ваша помощь.

      — Я готов сделать все возможное, — без раздумий ответил Кевиан. — Что именно?

      — Сколько сейчас человек проживает в деревне?

      — Раньше было около сотни, но сейчас осталось не больше половины. Мы не вели точные подсчеты.

      — Займитесь этим в ближайшее время. Нам нужно понять сколько заболело, умерло и выжило.

      Староста кивнул. Он был крайне спокоен и явно собирался соглашаться со всеми моими указаниями. На самом деле, меня это даже удивляло, ведь для них я был чужаком.

      — Думаю, в качестве первых шагов стоит ввести некоторые правила… — я не договорил. Заметив ироничную и почему-то даже горькую усмешку на лице Кивиана, я спросил: — Почему вы улыбаетесь?

      — Другие лекари тоже начинали с этого. Они и сказали, что больные не могут продолжать жить в своих семьях, и теперь это привело к тому, что мы просто боимся помогать даже членам нашей семьи.

      — Правильно говорили лекари. Сожительство больного и здорового ведет к заболеванию обоих. Поэтому нужно четко разделить тех, кто болен и здоров.

      — Уже есть разделение.

      — Но, помимо этого, — строго продолжал я, — нужно изолировать также тех, кто работает с больными. Прямо сейчас, как я понимаю, за этим никто не следит.

      — Зачем? Если человек здоров…

      — Никаких если, — перебил я. — Мы не знаем, что является переносчиком заразы.

      Кевиан снова кивнул, явно больше не собираясь ничего спрашивать. Я же уверенно продолжал:

      — Я собираюсь помочь Лале с лечением, поэтому мы вдвоем будем изолированы, но для двоих это очень сложная работа. Нужен еще кто-то, кто сможет помочь.

      — Думаю, это будет сложно. — Староста напряженно нахмурился. — После того, как предыдущие помощники умерли…

      — Просто попытайтесь снова, — снова перебивал я. — Если не получится, тогда будем обходиться своими силами. Но как староста вы должны призвать их к помощи. Хотя бы один человек, и наша ноша станет намного легче.

      — Хорошо.

      Староста выглядел уже уставшим. Казалось, один только разговор со мной порядком его вымотал. Хотя, возможно, дело было именно в том, что он пытался представить себе, как он будет вести разговор с остальными жителями о моей просьбе.

      — После того, как я уйду, — снова заговорил я, — конюшни и прилегающие к ним территории должны быть как-то отмечены, чтобы никто случайно даже не подходил. Если кто-то подойдет, тогда он тоже останется с нами. Но так как нам все равно нужна будет помощь из вне, предлагаю организовать что-то вроде пограничного пункта между вашей частью и нашей. Там можно будет передавать нам еду. Только важно делать это так, чтобы мы не подходили близко друг другу. Продолжаем сохранять дистанцию.

      — Хорошо.

      — За главного на вашей территории оставляю Гарнара. — Я повернул голову и посмотрел на медведя, который все это время внимательно слушал меня. — Ты будешь следить за состоянием зверолюдей и обходить каждый день их дома. Если заметишь появление симптомов заболевания, сразу сообщай мне и изолируй больного.

      — Какие симптомы?

      — Кевиан расскажет.

      Медведь кивнул. Эта роль тоже была не легкой, но по сравнению с работой в лагере смертников она явно звучала привлекательнее.

      Снова повернувшись к старосте, я сказал:

      — И еще нужно решить проблему продовольствия раз и навсегда. Нам же не надолго хватит того, что мы имеем сейчас?

      — В лучшем случае на пару дней.

      — У вас есть на чем можно писать?

      Кевиан напряженно задумался, и в этот момент даже его руки сцепились в замке куда сильнее. Внезапно придумав что-то, Кевиан улыбнулся и сказал:

      — Мел и доска для разделывания еды.

      — Отлично, берите и записывайте за мной.

      Староста кивнул. Когда он встал и отошел в сторону, чтобы найти нужные предметы, я ощутил на себе чей-то взгляд. Снова посмотрев в сторону Гарнара, я заметил с каким недоверием он глядел на меня. Казалось, на его лице застыл точный вопрос, и я, не дожидаясь его, ответил:

      — Это будет послание вождю. Передадим его через постовых.

      Очень скоро староста вернулся к нам и уже со всем необходимым. Снова заняв свое место, он в ожидании посмотрел на меня, и я спросил:

      — Записывайте за мной слово в слово, хорошо?

      — Хорошо.

      — Вам не кажется, — начал диктовать я, — что, если вы хотите, чтобы мы выжили, нужно хотя бы наладить процесс перевозки продовольствия?

      — Постойте, — староста удивленно посмотрел мне в глаза, — прямо так вождю?

      — Мы с ним друзья, не останавливайся.

      Кевиан напряженно нахмурился. Еще пару секунд понаблюдав за моей реакцией, он понял, что я был абсолютно серьезен, и только после этого он действительно начал записывать мои слова. Как только он закончил и снова ожидающе взглянул на меня, я продолжил:

      — На войне воины голодными не сражаются, а мы здесь именно на войне. Даже ваши люди решили морить себя голодом, лишь бы дать нам крошки хлеба. Стыдно, Ракх, стыдно.

      Староста кивнул и снова принялся за работу. Только теперь писал он куда быстрее и увереннее.

      — Если что, — отвечал он, — это писал не я.

      — Конечно не Вы, — с улыбкой отвечал я. — Но в нашей ситуации, думаю, вождь — это меньшее, чего следует опасаться.

      Как только Кевиан закончил, он поднял на меня взгляд и спросил:

      — Это все?

      — Да, передайте стражам. Можете оставить возле ворот и крикнуть, что я попросил забрать это. У них должна быть какая-то система получения сообщений от лекарей, которые находились здесь.

      — Да, они спускали короб на веревке, а лекари складывали в него послания.

      — Поступите также.

      Староста кивнул. Я же, отодвинувшись от стола, плавно встал и развернулся к выходу.

      — Ну, а я пошел работать. После этого встреча со мной будет возможна только издалека.

      — Если вам что-то понадобится, дайте знать.

      — Обязательно.

      Я плавно двинулся в сторону выхода, и мужчина-медведь также быстро проследовал за мной. При старосте он старался выглядеть решительнее, но как только дверь за нами закрылась, и мы отошли в сторону, Гарнар возмущенно спросил:

      — Ты действительно самоубийца?

      — Отнюдь. — Я остановился и с усмешкой повернулся к нему. — Когда я что-то делаю, я уверен, что добьюсь в этом успеха. Поэтому-то у меня и получается мастерски выживать в апокалипсисах.

      — Где-где?

    
    
      

        16. Смертельное примирение 

      

      Быстро сполоснув грязную ткань в ведре, я крепко отжал ее, развернул и снова начал промывать пол. Убираться приходилось целыми днями. Настил, на котором лежали больные, вещи, до которых они дотрагивались, и даже одежда, которую они носили — все приходилось постоянно вычищать, менять и сжигать.

      С тех пор, как я попал в это место, прошло уже несколько дней. Все это время мы с Лалой практически не разговаривали — лишь давали друг другу указания.

      — Харм, — громко позвала лисица с другого конца конюшни, — как закончишь, можешь идти дальше.

      Я к Лале даже не оборачивался, так что не видел ее. Но судя по запыхавшемуся голосу уже мог понять, что она пыталась что-то перетащить.

      — Ты уже свободна? — столь же громко спрашивал я. — Сможешь набрать воды?

      — Да, сейчас займусь.

      Закончив с отмыванием, я быстро встал и взял ведро с водой в руки. Теперь пол в этом стойле был полностью чистым — никаких испражнений, никакой грязи. Однако вонь от этого все равно не проходила, и радоваться здесь тоже было нечему. Всего три часа назад ровно в этом месте лежало несколько заболевших. Все были из одной семьи, и все умерли друг за другом от лихорадки. Когда мы с Лалой схватились и заметили, что им было особенно плохо, помогать было уже поздно. И из этого вытекала наша главная проблема — нам не хватало рабочих рук.

      Почти все заболевшие не могли отвечать за себя. Тяжело больные лежали друг рядом с другом, и из-за этого не могли даже помочь тому, кому становилось плохо. А мы с Лалой, как бы не пытались уделять всем внимание, все равно упускали что-то из виду. И ведь это при том, что мы почти не спали.

      Быстро вышагнув из стойла, я прикрыл за собой дверцу и оглянулся по сторонам. За эти пару дней в нашем самодельном изоляторе умерло уже пятеро, и добавилось еще трое. Кто-то шел сюда сразу, как окружающие начинали замечать симптомы, кого-то насильно тащили. Но факт оставался фактом — добровольно идти никто не хотел, ведь для всех селян попадание в конюшни теперь значило неминуемую смерть.

      Опустив ведро с грязной водой на пол, я попытался собраться с мыслями. Голова уже кружилась. За эти несколько дней я едва ли спал несколько часов, а постоянные волнения и работа все только усугубляли.

      — Ракх, — прозвучал удивленный голос со стороны входа.

      Оглянувшись, я увидел взволнованную лисицу, которая уже бежала ко мне. Лишь когда я задумался почему она была так насторожена, я понял, что дело было в том, как именно я выглядел.

      Лала, быстро схватив меня под руку, позволила облокотиться на себя. Только тогда я и понял, что головокружение вовсе не было обычным. Меня уже знобило, и все тело ломило от неприятных чувств.

      Как только лисица подбежала ко мне, она положила ладонь на мою грудь, и на ней сразу загорелось светло-зеленое свечение. Целебная способность от божества природы сразу делала свое. Я почувствовал приятную прохладу во всем теле, легкость в кончиках пальцах и даже какую-то радость.

      Все еще не отпуская меня, и намеренно надавливая своей когтистой лапой на мою грудь, Лала будто увеличила мощность своей силы, и от того свет стал только ярче. Искоса смотря на всю эту картину, я легко улыбался. Это был уже не первый раз, когда лисице приходилось применять на мне свои способности. Каждый день по нескольку раз ей приходилось отчищать мое тело раньше, чем болезнь успевала зацепиться за него. Кроме меня подобным образом она могла помочь еще нескольким, однако полностью избавить от страданий уже давно заболевших не получалось.

      Внезапно вспомнив о той парочке новоиспечённых больных, которых нам удалось откачать, я спросил:

      — Что там насчет остальных?

      Лисица, даже не смотревшая на меня, тяжело вздохнула и в какой-то момент просто отступила.

      — Я не успела к ним заглянуть. Сходишь?

      — Хорошо.

      Выпрямившись, я устало потянулся, но тут же почувствовал удар по спине. Недовольная девушка практически силой заставила меня сделать первый шаг.

      — Иди быстрее, — строго приказала она. — Тебе нельзя долго находиться здесь, помнишь?

      — Да-да.

      Я улыбался. Теперь меня даже забавляло то, что Лала вела себя так. В начале она не задумывалась о том, насколько важно отделять здоровых от больных, и уж тем более она не понимала, почему все вокруг нее так легко заболевают, когда ее болезнь обходит стороной. Теперь же именно она следила за тем, сколько времени я проводил в контакте с зараженными.

      Выйдя на улицу, я устало потянулся и неспешным темпом двинулся в сторону соседнего домика. Так как вся деревня оказалась поделена на лагерь заболевших и лагерь здоровых, в нашем распоряжении осталось несколько жилых домов, колодец и сами конюшни. Колодцем мы тоже пользовались не просто так. Он был близок, из него легко можно было набрать воду. Правда, раньше вместо колодца все местные по привычке ходили на реку. И именно там больные пересекались со здоровыми, продолжая распространять заразу.

       

      
        «Факт номер один по значимости, который нам удалось выяснить с Лалой. Из-за ее способности она имеет врожденный иммунитет к подобного рода болезням. Так что заболеть она практически не может, чего не сказать обо мне».
      

       

      Посмотрев в сторону сначала одного домика, затем второго, я понял, что и там и там было спокойно. В одном из этих строений по очереди ночевали мы с Макси. В другом сейчас находились те больные, которых мы пытались вылечить раньше остальных.

       

      
        «Факт номер два. Чем запущеннее болезнь, тем больше на нее тратится сил. Это значит, что за день Лала способна вылечить примерно трех свежеиспеченных пациента включая меня».
      

       

      Я успел лишь подойти к порогу нового домика, как неожиданно услышал какой-то странный шум. И шел он явно не из дома, а откуда-то со стороны. Все еще не понимая происходящего, я спешно начал оглядываться, пока не понял, что шум звучал прямо со стороны деревянных стен. Что это там у них происходило?

       

      
        «Факт номер три. Мы все еще не знаем как помочь умирающим. Пока что тратить на них силы Лалы просто невыгодно».
      

       

      Внезапно прямо у меня из-за спины прозвучал знакомый строгий тон:

      — Наконец-то. Так и знала, что ты будешь здесь.

      Не ожидая его услышать, я резко замер. В голове сразу всплыл нужный образ, но тело все никак не могло обернуться, чтобы убедиться и проверить, тот ли это был человек. В какой-то момент все же собравшись с мыслями, я отвернулся от дома, к которому направлялся, и посмотрел на того, кто стоял у меня прямо за спиной.

      Макси выглядела точно также, как и прежде. И теперь, когда я видел уже и ее, и ее сестру из этого мира, сравнить их внешность мне было легче. Телосложение, оттенок кожи, белая шерсть и даже красные кисточки на хвосте и ушах — все было одинаковым. Единственное, что отличалось, это оттенок глаз — у Макси он был темно-золотистым — и форма лица — Лалика казалась более пышно щекой в сравнении с сестрой.

      — Что ты тут делаешь? — удивленно спросил я.

      — Пришла выполнять свою работу. Не забыл, что это мой мир?

      Подойдя ко мне практически вплотную, Макси недовольно изогнула брови. Она смотрела на меня так, будто явно ожидала что-то услышать, а я все это время лишь пытался собраться с мыслями.

      — Где-то полчаса назад я слышал шум со стороны стены. Это была ты?

      — Они не хотели меня впускать, — девушка недовольно отвела взгляд, — и это было не полчаса назад. Наверное, час назад? Пришлось обойти всю деревню, чтобы найти тебя. От меня шарахались, как от приведения.

      — Потому что думали, что ты — это Лала, а она здесь известна тем, что работает с больными.

      — И на стене меня чуть не поймали, — все еще хмуро бормотала Макси. — Я понимаю зачем останавливают тех, кто хочет покинуть деревню, но зачем запрещать входить в нее?

      — В их глазах ты похожа на самоубийцу.

      — А ты тогда кто?

      — Смертник?

      Внезапно прямо рядом с нами прозвучал громкий крик:

      — Что ты здесь забыла⁈

      Оглянувшись, и я, и Макси удивленно посмотрели на только что подбежавшую к нам лисицу. И Лала была явно удивлена появлению сестры. Ее глаза были расширены, губы взволнованно подрагивали, а клыки будто намеренно торчали изо-рта, показывая враждебность.

      — Когда же ты от меня отцепишься⁈ — снова закричала Лала.

      Я посмотрел на Макси, желая узнать ее реакцию. Раньше, когда речь заходила о главной героине этой истории, Лале, Макси обсуждала это с не особой радостью. Скорее даже испытывала за что-то вину. Однако прямо сейчас ее лицо выглядело абсолютно равнодушно.

      — Ты мне не интересна, — холодно заявила Макси, — избавь себя от иллюзий.

      Лала явно была удивлена подобной реакции. По ее выражению лица я также смог понять, что подобное поведение не было свойственным персонажу, в которого вселилась Макси. И вот это было уже не хорошо. Я и сам очень часто вел себя не так, как полагалось обладателю моего тела, но когда ты был настолько близок к главному герою и внезапно показывал перемены, это вызывало лишние вопросы.

      Схватившись за меня, Макси чуть тише добавила:

      — Я пришла к своему другу.

      Я посмотрел на нее с еще большим удивлением. Все-таки она впервые говорила нечто подобное про меня. Улыбнувшись и слегка хлопнув Макси по руке, я с гордостью ответил:

      — Знаешь, это так приятно, когда ты называешь меня другом. Мне казалось, что раньше ты хотела меня убить.

      — Я и сейчас хочу это сделать, — недовольно шепнула Макси. — Просто жду, когда наступит подходящий момент.

      Снова посмотрев на Лалу, я заметил в какой растерянности она пребывала. С одной стороны, она явно была на чеку. Вздернутый хвост, напряженные уши, широко раскинутые когтистые лапы. С другой стороны, ее плечи подрагивали, а рот все так и не закрывался, выдавая страх. Только чего она боялась?

      Внезапно я почувствовал, как Макси меня отпустила. Отвернувшись от нас с Лалой, она повернулась в сторону того деревянного домика, куда я направлялся, и быстро двинулась к нему. Тут же и сама Лала пришла в действие. Она проскочила мимо меня, словно молния, и сразу вцепилась когтями в плечо Макси.

      — Тебе туда нельзя!

      Макси остановилась, но отступать не стала. С недовольством посмотрев на сестру, она строго заявила:

      — В сторону.

      — Ни за что!

      Не успел я вмешаться, как Макси схватила противницу за одежку и с разворота швырнула ее на землю. Лала не успела даже осознать происходящего. Ее просто отбросило в сторону, а Макси в то же время сделала победные последние шаги к дому.

      Мне оставалось только удивляться всему происходящему. Макси явно действовала решительнее обычного. И на фоне недавней ее неуверенности это было очень заметно.

       

      
        «Кажется, к ней наконец-то вернулась прежняя уверенность».
      

       

      Как только Макси вошла в дом, я быстро побежал следом. Постройка, в которой мы разместили зараженных лишь с начальными симптомами, даже изнутри казалась пустой. Одноэтажный дом с несколькими кроватями не имел ни столов, ни шкафов. Предвидя возможность переполнения, мы вынесли отсюда все, что могло занять лишнее пространство. Возможно, поэтому здесь и было столь безжизненно.

      Пока что в этом месте находилось всего двое: один ребенок и одна молодая девушка. Обе в этот момент лежали в кроватях и дремали. Осмотревшись, Макси нахмурилась.

      — Это не все больные, — со спины предупредил я.

      — Знаю, — пройдя глубже в дом, Макси осмотрелась. — В конюшне умирающие, а здесь те, у кого еще есть шанс? Не очень хорошо идут у вас дела.

      Макси замолчала и задумалась. Как автор истории она явно многое знала о конюшнях и положении дел в деревне. Возможно, и причиной, по которой ее вообще заинтересовал этот дом, было лишь то, что в оригинале подобного не было.

      Пока она думала, я невольно вспомнил о наших спутниках по побегу и спросил:

      — Что там с нашими?

      — Я доставила их в безопасное место, как мы и хотели. — Макси приподняла голову и посмотрела мне в глаза. — Потом сразу двинулась сюда.

      — Почему сюда?

      — Я знала, что ты полезешь в эпицентр всех проблем. Слишком предсказуем.

      Внезапно дверь в дом снова распахнулась, но уже так громко, что от этого вздрогнул сам дом. Зловещая лисица замерла на пороге, руками цепляясь за косяки.

      — Ты ничего не можешь сделать! — закричала Лала, угрожающе смотря на Макси. — Зачем ты вообще сюда явилась?

      — Так ведь две лисицы с целебными силами лучше, чем одна?

      Внезапно Макси, развернувшись, приподняла ладонь. Тотчас на ее коже появилось светло-зеленое сияние, так похожее на то, какое исходило от силы Лалы. И это был явно не обман зрения и не спецэффект. Она точно обладала такой же способностью.

      Для меня это стало новостью. За время нашего побега уже не один раз случались ситуации, когда кому-то из нас нужна была целебная сила. Однако Макси тогда никак не проявляла ее и даже не предлагала помощь, а это значило, что она либо скрывала ее все это время, либо заполучила только недавно.

      — Не может быть… — растерянно зашептала Лала, убирая руки от косяков. Вытянувшись, она шагнула в дом и растерянно замерла. — Я избранная. Только у меня может быть эта сила.

      — Как видишь, нет.

      Голос Макси звучал в меру строго и хладнокровно. То, как уверенно она вела себя сейчас, подсказывало, что этот момент она прокручивала в своей голове уже не раз. Возможно, в одном из перерождений даже пыталась воспроизвести его.

      — Но как такое возможно? — шокировано спрашивала Лала.

      — Не нужно было верить во всю ту чушь, которую плели нам в деревне.

      Понимая, что девушки знали о чем-то, чего не знал я, я все же решил вмешаться:

      — Можно спросить о какой деревне речь и какую чушь вам плели?

      Макси посмотрела на меня с сомнением.

      — Деревня в горах на востоке, именуемая деревней лис. В ней же раз сотню лет рождаются сестры лисицы с даром духа природы.

      — Только одна из этих сестер, — грозно продолжала Лала, — избранная и обладатель дара, а другая рождена для того, чтобы постоянно строить заговоры и мешать!

      — Я же говорю, что это бред. — Макси посмотрела на сестру с отвращением. — Как видишь, сила есть и у меня. Тогда я тоже, получается, избранная.

      На мгновение наступила тишина, но затем Лала внезапно рассмеялась. Столь резкая смена настроения даже у меня вызвала дрожь.

      — А… я поняла! — радостно воскликнула она. — Это все твой коварный план. Ты решила обмануть меня!

      Смотря на этих двоих, в голове я пытался быстро соединить между собой все факты. Все-таки полной истории я до сих пор не знал, о чем уже сожалел.

       

      
        «То есть жители деревни с самого рождения пытались натравить сестер друг на друга, говоря, что одна из них избранная, а другая предатель? Тогда понятно, почему они не ладят. Вопрос в другом: зачем им это?»
      

       

      — Это из-за тебя умерли жители деревни! — грозно кричала Лала.

      — Они умерли из-за болезни, — спокойно отвечала Макси, — как и все остальные.

      — Болезнь распространилась из-за тебя! Это проклятие духа природы!

      — Нет никакого проклятия. Старейшины просто хотели принести меня в жертву.

      — Это было твоей честью! Ты не избранная, поэтому должна была отдать себя в жертву духу природы, но ты сбежала из деревни и все умерли! А теперь умирает весь мир!

      Я повернул голову к Макси и многозначительно посмотрел на нее. Она же, будто заметив мой взгляд, недовольно нахмурилась и сразу покачала головой.

       

      
        «Значит, все-таки не проклятие, а стечение обстоятельств, — заключал про себя я. — Если так говорит автор, я склонен ему верить».
      

       

      — Ты должна была умереть, а теперь из-за тебя все страдают! — снова закричала Лала.

      Макси уже тяжело дышала. Закатывая глаза, и все еще пытаясь сдерживать бурю эмоций, она четко разжевывала каждое слово:

      — Эпидемия не связана с духом природы, но, да, ты права. Я бежала из деревни, потому что хотела жить. И ты бы на моем месте поступила бы также.

      — Нет!

       

      
        «Смею предположить, — продолжал думать я, — что положение избранной выбиралось в зависимости от того, кто быстрее пробудит силу. Она проснулась раньше у Лалы, поэтому все в деревне сразу начали считать вторую сестру изгоем. Тогда Лала тоже начала презирать ее, ожидая подвоха, и Лалика, в теле которой сейчас находится Макси, отвечала ей тем же».
      

       

      В то же время, разговор сестер все продолжался. Пока они кричали друг на друга, успели проснуться и обе девушки-больные, которые находились здесь. Они обе не могли даже подняться с кроватей, а потому смотрели на эту сцену из лежачего положения.

      — Это из-за тебя моя сила неполная! — кричала Лала.

      — Да, она неполная, потому что в тот момент, когда умирает одна из нас, вторая получает остатки ее сил. Но знаешь, что это также значит? Что, пробудись мои силы раньше, на моем месте оказалась бы ты.

      Понимая, что всю эту перебранку уже нужно было как-то закончить, я спросил:

      — Так, может вам и не нужно умирать? Достаточно просто работать вместе, чтобы добиться того же эффекта.

      — Согласна, — уверенно заявила Макси, переводя на меня взгляд. — Я тоже думала об этом, но знала, что встречу сопротивление.

      — Сопротивление⁈ — внезапно Лала подбежала прямиком к сестре и схватилась за ее плечи. Встряхнув ее, она почти с пеной у рта грозно прокричала: — Ты должна была умереть!

      Этого Макси уже не смогла стерпеть. Быстро подняв руку, она внезапно ударила сестру по лицу. Это была громкая и меткая пощечина, от которой Лала удивленно замерла, и все звуки тут же стихли.

      — А теперь оглянись и подумай, — заговорила Макси в полной тишине. — Что тебе сейчас важнее: помочь этим зверолюдям или остаться упрямой, как баран? Совсем не думаешь, как выглядят твои действия перед теми, кто действительно нуждается в помощи?

      Лала отшатнулась, и как только Макси жестом провела по кроватям, стоявшим рядом с нами, она посмотрела на больных. Девочка, лежавшая рядом с ней, смотрела на происходящее с полными ужаса глазами. Возможно, она даже ничего не понимала, но была так напугана, что не издавала ни звука.

      На глазах Лалы появились слезы. Она ничего не говорила, а мы все просто ждали, пока она придет в себя и скажет хоть что-то. Затем, внезапно подняв на меня свой взгляд, она с надеждой посмотрела в мои глаза. Будто я должен был дать ей какой-то ответ.

      Подойдя ко мне, она осторожно схватилась за мой рукав и дрожащими губами прошептала:

      — Хочу помочь.

      Мы все были удивлены. Она не обращалась к Макси, с которой говорила до этого, не обращалась к больным, перед которыми испытывала вину, но смотрела на меня и будто спрашивала разрешения. Я понимая, что она ждала от меня какого-то приказа, я спокойно кивнул и серьезно заговорил:

      — Тогда иди и набери холодной воды из колодца. Сполосни лицо, промой руки и подумай, что в таком случае тебе стоит делать. Как именно ты можешь помочь всем в сложившейся ситуации.

      К моему удивлению, Лала кивнула и сразу же развернулась к выходу. Больше она на сестру так и не взглянула. Просто ушла выполнять мое поручение.

      Макси, оставшаяся в полном недоумении, посмотрела на меня и удивленно спросила:

      — Как ты смог ее так выдрессировать? Почему она тебя слушается?

      Я лишь тяжело вздохнул.

      — Нет ничего хуже, чем две вспыльчивые лисицы.

      — Это ты меня вспыльчивой назвал?

      Я улыбнулся и посмотрел на Макси. Она была будто даже разочарована, и ее чувства я мог понять. Если бы я был автором, который хотел добиться какого-то признания от персонажа, мне тоже было бы обидно видеть как твой же герой показывать благосклонность кому-то другому. Это было даже похоже на предательство.

      — Ты ее образ с себя писала, верно? — с улыбкой спросил я.

      — Неправда, я не настолько упрямая.

      — Но ведь ты точно также подошла ко мне в Межмирье, когда хотела выиграть артефакт. Помнишь?

      Внезапно Макси отвернулась. Не сразу, и порядком прислушавшись, я смог уловить обрывки ее фраз:

      — Была бы такой же упрямой… не стала бы приходить сюда ради тебя.

      — А у тебя были другие планы? Было что-то кроме спасения мира вместе со мной? Сама же знаешь, что именно отсюда начинается наш путь.

      — Тем не менее, эта деревня лишь одна из многих. — Макси холодно посмотрела на меня. — Даже если нам удастся спасти ее от вымирания, это не значит, что мы защитим всех.

      — Не защитим, это факт. Но мы сможем придумать как спасти ограниченное число людей, которые впоследствии смогут заново построить мир. Это лучше, чем полное вымирание.

      Внезапно мое внимание привлекла фигура девочки. Ребенок, все же приподнявшись с кровати, с полными слез глазами смотрела на меня. Она была еще настолько маленькой, что даже смотреть на нее было больно, а когда она еще и выглядела, как призрак, это было просто невыносимо.

      Подняв взгляд к моим глазами, ребенок спросил:

      — Я умру?

      Я открыл рот, собираясь что-нибудь ответить, но внезапно заметил действия Макси. Она, подойдя к кровати, спокойно села рядом с девочкой и взяла ее за руки. Голосом полным уверенности она ответила:

      — Мы с Лалой не позволим этому случиться. Ей просто нужно немного успокоиться, но, когда она вернется, мы придумаем какой-нибудь отличный способ, чтобы защитить вас.

      Ребенок плотно поджал губы, закивал и снова заплакал. Макси прижала ее к себе и начала легко поглаживать по голове, а я, смотря на все это со стороны, не преставал удивляться. Конечно, в такой ситуации любой неравнодушный человек попытался бы утешить, но та Макси, которую я встретил в этом мире, была настолько истощена морально, что не хотела тратить время на обитателей своего же мира. Сейчас же ее поведение сильно отличалось.

       

      
        «Мне кажется, или она наконец-то перестала смотреть на людей в этом мире как на бесчувственных героев книг?»
      

    
    
      

        17. Смертельные слухи 

      

      — Эй… — прозвучал недовольный зов из-за спины. Услышав его, я сразу оглянулся и увидел девушку с красным после слез лицом. Лала, придерживая опухшую щеку рукой, неуверенно покосилась на меня и потупилась.

      Улыбнувшись ей, я спросил:

      — Уже успокоилась?

      — Там твой друг целую телегу прикатил. Зовет тебя.

      Она взглянула на меня всего лишь раз: коротко, быстро, лишь для того, чтобы убедиться, что я ее услышал. После этого, сразу развернувшись, она снова начала уходить прочь.

      В этот момент я как раз стоял на улице возле колодца с водой. Погода была приятная: в меру теплая с прохладным ветерком. Но всякий раз, когда я опускал руки в ледяную воду, меня пробирала дрожь. Вот и сейчас, окунув ладони в ведро, я лишь немного зачерпнул ими воду и умыл свое лицо.

      Наибольший кризис был пройден. Так думал я после ссоры двух сестер лисиц. Времени с того момента прошло не так много: какие-то жалкие несколько часов. И сами сестры сейчас все еще были в разладе. Однако они уже не кричали друг на друга и не мешали друг другу жить. Скорее они старались делать вид, что второй из них не существует, и пока что такая ситуация устраивала всех. Правда, не знаю как долго это могло продолжаться.

      Тяжело вздохнув, я выпрямился, развернулся и двинулся прочь от колодца. Как и сказала Лала, Гарнар действительно ждал меня на нашей самодельной границе деревни. Чтобы как-то выделить территорию, на которую нельзя было ступать, мы выкопали ров. И здоровые жители даже не стремились переступать эту границу. С тех пор, как я объявил о сто процентной заразности заболевания, никто не приходил даже для того, чтобы увидеться с родственниками, и всякого, кого считали зараженным, почти силком приводили сюда.

      Чем ближе я был к Гарнару, тем больше меня привлекали предметы, которые окружали его. Он стоял возле множества коробок, часть из которых уже была перетащена на нашу сторону деревни.

      — Не знаю, как ты это сделал, — издали закричал он, — но вождь отправил ответ!

      Я остановился. Подходить близко было опасно, да и соблюдать некоторые формальности все равно приходилось. Точно также и медведь напротив меня, стоял не прямо вплотную к границе, а в пяти удаленных шагах от нее.

      — Письмо лежит на коробках, — предупредил медведь, — ну, а внутри все, что ты заказывал.

      — Вы уже взяли себе что-то из пищи?

      — Нет. — Гарнар недовольно поджал губы и как-то напряженно почесал затылок. — Староста распорядился, чтобы ты первый получил все и выбрал необходимое. Мы же не знаем, что и в каких количествах вам нужно.

      Я посмотрел на весь привезенный груз. Коробы с разными вещами стояли на земле, словно пирамиды. Они были достаточно крупными, так что я не сомневался в том, что добра нам привезли достаточно.

      На земле рядом с Гарнаром также виднелись полосы от телеги. Это говорило о том, что все эти коробы своими руками явно тяжело было притащить.

      — И как голодные жители на это подписались? — с усмешкой спросил я.

      — Ну, — медведь издал протяжный звук, явно пытаясь подобрать в этот момент слова, — во-первых, их убедили в том, что поставка пищи будет с этого момента постоянной.

      — Постараюсь что-то с этим сделать.

      — Во-вторых, — снова затянул он, неуверенно бегая взглядом из стороны в сторону, — кто-то заявил, что заболевшие могут устроить бунт и выйти в люди, если не получат то, что они же для себя и заказывали.

      — И кто-то это ты?

      Гарнар многозначительно улыбнулся. Лишь теперь его взгляд остановился на мне, а его лицо выдало то самое выражение самоуверенности и гордости за свои поступки.

      — Хорошо, — выдохнул я. — Я посмотрю, что там есть и оставлю вам все оставшееся.

      На мгновение Гарнар нахмурился, будто вспомнив о чем-то неприятным. Снова поймав на себе его подозрительный взгляд, я многозначительно приподнял брови и развел руки, и только после этого он спросил:

      — А ты точно не заражен?

      — Кажется, нет. — Я даже сам удивился подобному вопросу. — Но в следующий раз давай все-таки попросим наших надзирателей промаркировать и коробки для заболевших и для здоровых жителей. Чтобы то, что полагается вам, к нам вообще не попадало.

      — Договорились. — Медведь прощально махнул рукой и развернулся, но не успел он сделать и шага, как сразу замер. Будто вспомнив о чем-то, он полубоком повернулся ко мне и чуть тише добавил: — И, Харм… удачи там.

      Я улыбался. Странно было слышать подобное от того, кого еще недавно я был готов придушить. Если бы не та ситуация, из-за которой Макси впервые умерла с того момента, как я оказался тут, возможно, я и относился бы к нему иначе.

      Как только Гарнар ушел, я остался со всеми коробами на едине. Первым, что зацепило мое внимание, стало плотно запечатанное письмо. Подойдя к нему, я сразу же вскрыл печать, случайно порвал конверт, но содержимое все же вытащил.

      Послание содержало в себе всего одну, размашисто написанную строку:

       

      
        «Даже если деревня спасется, ты все равно покойник».
      

       

      Меня подобное заявление позабавило. Я даже не сомневался, что эти слова были лично написаны вождем. Представляя, как выглядело его лицо когда он писал это гневное письмо, я во весь голос рассмеялся. Кто-то адекватный узнав об этом сказал бы, что я ненормальный, но лично мне казалось, что именно так и заводились крепкие взаимоотношения с подобным типом героев.

      Сложив письмо обратно в конверт, я с улыбкой заговорил:

      — Я надеюсь, что через какое-то время он остынет. Великодушные люди всегда прощают грехи тем, кто им помогает, пусть даже и совсем немного.

      * * *

      Мы встретились с Гарнаром вновь спустя несколько дней. Пищу нам стали привозить раз в три-четыре дня, а вместе с ней и чистую одежду, лекарства и многое другое.

      Гарнар, чувствовавший себя уже явно увереннее в моем присутствии, сидел на земле возле коробов, когда я подошел к нему.

      — Некоторые зверолюди начинают поднимать панику, — сходу заговорил он, не поднимая на меня взгляда.

      — По какой причине?

      — Среди них появились те, кто считают, что для выживания нужно просто избавиться от заболевших и всех, кто с ними связан.

      Я усмехнулся. Учитывая то, как здоровые опасались больных, слышать подобное не было удивительно. Скорее, я даже ждал того момента, когда люди взбунтуются.

      — Но я сказал им, — продолжал Гарнар, — что лишь благодаря тебе мы начали получать пропитание, и если тебя не станет, мы снова начнем голодать.

      — Хороший аргумент, но только долго он не будет действовать.

      — Почему?

      Гарнар поднял взгляд и с каким-то напряжением посмотрел на меня. Я стоял рядом, а он сидел, и потому, чтобы посмотреть на выражение моего лица, ему пришлось запрокинуть голову. Солнечный свет сегодня был настолько ярким, что от этого нам всем приходилось щуриться. Вот и сейчас мужчина-медведь. приподняв подбородок, рукой пытался прикрыть глаза от ярких лучей.

      — Потому что вместе со мной приехал еще и ты. Некоторые будут верить, что тобой легко можно будет меня заменить.

      Глаза Гарнара расширились от удивления. Казалось, он только сейчас задумался о подобном исходе. Снова опустив голову, он растерянно спросил:

      — И что будем делать?

      — Ждать, — я улыбался. Подойдя к коробам с вещами, первым делом я проверил не было ли на них еще чего-то и, к моему сожалению, письмо от вождя не пришло и на этот раз. — Пока что тебе нужно узнать всех недовольных ближе. Запомни кто и что среди них говорит, вотрись в доверие.

      — Зачем это нужно?

      — Для того, чтобы в нужный момент использовать это. Например, когда меня и заболевших попытаются убить.

      — Убить? — удивленно повторял медведь.

      — И предупреди старосту о том, что происходит. Он человек честный, на самотёк это не оставит. Вы можете сыграть даже роли хорошего и плохого копа.

      — Копа?

      Он покосился на меня, как на ненормального, и только теперь я понял, что использовал слова и фразы, которые в этом мире ничего не значили. Прокашлявшись, я улыбнулся и чуть тише добавил:

      — В общем, он может быть плохим и строгим старостой, который публично отстаивает жизни заболевших, а ты можешь быть хорошим помощником старосты, который никому и ничего плохого не говорит. Просто увиливает от ответа.

      — Опасную ситуацию ты создаешь.

      — А иначе никак. Мы можем связать и запереть всех недовольных, но это вызовет лишь больше ярости у остальных. Поэтому давай просто преподадим хороший урок тем, кто ничего не делает и только открывает рот.

      — Каковы шансы найти лекарство?

      — Минимальные в наших условиях. — Я невольно пожимал плечами. — Но разработать средство снижения распространения болезни возможно.

      — Вождю этого будет мало.

      Конечно, ему будет этого мало. Я и сам понимал. Люди по своей натуре были существами, которые в любой ситуации ждали решения проблем взмахом волшебной палочки или созданием пилюли от всех болезней.

      — Несмотря на то, как он меня раздражает, — с усмешкой отвечал я, — я не могу отрицать того факта, что он заботится об окружающих. Именно поэтому он примет любой результат, пусть даже тот и не будет идеальным.

      Гарнар, услышав мой ответ, явно успокоился. Облегченно выдохнув, он оттолкнулся руками от земли и плавно начал подниматься на ноги.

      — Ой, и еще, — внезапно вспомнил я. — Мне нужно, чтобы ты раздобыл кое-какие дополнительные вещи.

      — Какие?

      — Хвоя, уксус, разморин, соль, лимон, мята, лаванда…

      — Стой, стой, стой! — возмущенно залепетал медведь. От всего перечисленного даже его шерсть встала дыбом. — Откуда я тебе лимоны возьму и вообще, в каких количествах все это нужно?

      — Чем больше, тем лучше.

      — И что ты собрался с этим делать?

      — Бороться с причиной болезни.

      * * *

      То, что я видел, совсем меня не радовало. Удерживая в своих руках длинный и пушистый хвост заболевшего ребенка, среди его шерстки я видел скакавших то тут, то там блох. Найти этих созданий иногда было очень сложно. Их небольшие размеры, обилие шерсти и плохое освещение в конюшнях делали из подобного осмотра многочасовую пытку. У кого-то из болевших я находил только гниды, но кто-то был буквально пристанищем для самых разных видов насекомых.

      В этом и крылась причина того, почему своей целебной силой лисицы не могли полностью вылечить человека. Как только они помогали кому-то выздороветь, этот же больной снова заражался из-за насекомых, которые жили прямо на нем.

      Глубоко вздохнув, я выпустил из рук пушистый хвост больной девочки, поднялся на ноги и оглянулся. Обе лисицы стояли позади меня и взволнованно смотрели мне в глаза. Прямо сейчас, из-за того, что речь шла о ребенке, они не игнорировали друг друга и не воевали. Скорее они искренне переживали за жизнь умиравшей от лихорадки девочки.

      — Боюсь, — напряженно заговорил я, — придется сделать то, после чего все меня будут ненавидеть.

      — Это поможет кого-то спасти? — моментально спросила Макси.

      — Да.

      — Тогда давайте сделаем это, — уверенно отвечала Лала. — О чем речь?

      Глаза обеих девушек были полны решимости, однако во взгляде Макси я видел еще некоторую степень сомнения. Казалось, будто она уже догадывалась что я хотел предложить, но боялась сама произнести это вслух.

      — Блохи — переносчики болезни, — продолжал я. — И эти насекомые живут на наших с вами волосах.

      Девушки неосознанно переглянулись. В этот краткий миг их глаза, полные надежды, расширились, а лица исказились. Учитывая то, насколько похожи они были, казалось, будто одна из них точно была отражением другой.

      — Только не говори мне, — строго протянула Макси.

      Я широко улыбнулся. Да, она явно знала к чему я клонил. Знала, и не хотела предлагать ту же идею, хотя и была автором этого мира.

      — Нам нужно дружно побриться, — уверенно заявил я, — и избавиться от этой болезни, иначе ваше лечение никак не поможет.

      — Нет! — закричала Макси.

      — Ни за что! — поддерживала ее Лала.

      — Дамы, я все понимаю, но…

      Одна из лисиц, подбежав ко мне, вцепилась когтями за мой воротник и затрясла меня.

      — Ты покушаешься на святое! — возмущенно пролепетала она. — Никому не дам трогать мою шерстку!

      Я лишь тяжело вздыхал. Да, подобная бойкость зверолюдей была неудивительна. Даже обычному человеку побрить голову налысо было достаточно тяжело, а здесь речь шла о бритье всего тела, в том числе хвостов и ушей. Я даже представить себе не мог насколько болезненно это было для них, но мог представить как смешно может смотреться деревня лысых зверолюдей.

      Заметив удивление во взглядах девушек, я понял, что последняя мысль все же отразилась на моем лице. Сразу собравшись, я перестал улыбаться и уверенно продолжил:

      — Даже уличных собак бреют, если нужно провести им операцию или избавить их от проблем с блохами.

      — Ты сравниваешь нас с уличными собаками⁈ — закричала Лала, снова встряхнув меня за воротник.

      — Я сам побреюсь.

      — Вот и брейся!

      — Нахал! — поддерживала Макси.

      — Еще и грубиян, — дополняла Лала.

      Осторожно расцепив женские руки на моем воротнике, я отступил. Лисицы встали напротив меня, словно каменная стена. Их хвосты поднялись дыбом, уши навострились, будто они собрались вот-вот на меня наброситься.

      — Вы как-то не в той ситуации решили объединиться, — возмущенно отвечал я. — Сами же спросили: это поможет кого-то спасти. Я говорю, что поможет. Оглянитесь.

      Я отвел руку в сторону и быстрым жестом провел ею по конюшне. Девушки невольно проследили взглядом за моей рукой и немного успокоились.

      — Мы с вами проделали огромную работу, — продолжал я. — Частая смена одежды и подстилок, правильное питание, своевременный уход — все это стало причиной, по которой за последние два дня у нас еще никто не умер. Но этого мало. У нас уже есть больные на грани гибели. Нужно принимать решительные меры.

      Настроение лисиц постепенно менялось, и вместе с тем менялись выражения их лиц. Толика чувства вины, щепотка отчаяния. Даже их распушившиеся хвосты постепенно стали опускаться.

      — А наши силы… — неуверенно заговорила Лала.

      — Ваши силы могут вылечить больного, — все также твердо отвечал я, — но если он снова и снова будет заражаться от одних и тех же насекомых, толку от этого ноль!

      Девушки обе замолчали. Пока они думали, я с ужасом для себя пытался представить какое сопротивление мне еще предстояло встретить, когда выяснится, что побриться придется каждому жителю.

      Понимая, что тишина уже затянулась, я снова посмотрел на сестер, и заметил, что они обе уже были почти согласны, но не решались произнести это вслух. Просто неуверенно поглядывали из стороны в сторону и топтались на месте.

      — И это была не просьба, — холодно добавил я, окончательно ставя в этом разговоре точку. — Если нужно, я сам возьму ножницы и буду отрезать каждому здесь один клок шерсти за другим.

      — Злодей, — недовольно пробормотала Лала.

      — Придумай что-то похуже, — с усмешкой отвечал я.

      Прозвучал тяжкий вздох. Макси, приложив руку к лицу, устало запрокинула голову и зашептала:

      — Хорошо, если это поможет, тогда я согласна. Но ты будешь выбрит первым.

      Я улыбнулся. Конечно, мне и самому не особо хотелось щеголять по улицам полностью лысым, но, как минимум, я понимал, что для меня это не было столь же важно, как для остальных. Как говорится, хочешь научить окружающих чему-то, покажи им подобающий пример.

       

      
        «Итак, скоро вся деревня будет гладко выбрита. Ой, ору-то будет. Даже не представляю».
      

    
    
      

        18. Смертельное осознание 

      

      Из-за усталости меня слегка покачивало из стороны в сторону. На своих плечах я нес нечто вроде коромысла с ведрами воды. Переносить воду от колодца и до конюшен стало моей ежедневной рутиной. Так как вода требовалась и для питья, и для уборки, приходилось ходить туда-обратно и не раз, и не два. В какой-то степени меня даже поражала выносливость тела, в котором я сейчас находился. Был бы я самим собой, и справиться с этой ношей с той же легкостью у меня бы не получилось.

      Наконец-то добравшись до конюшен, я поставил слева от входа ведра, тяжело выдохнул и потянулся. Плечи и спина болели нещадно. Пытаясь хоть немного их размять, я начал размахивать руками из стороны в сторону.

      К слову, работать с больными мне приходилось куда меньше, чем раньше. Когда обе сестры решили объединиться ради спасения заболевших, они взяли на себя большую часть контактов с больными. На мне же была вся тяжелая работа, связанная с доставкой и переносом вещей, обеспечением их всех водой, едой и лекарствами.

      Тихо приблизившись к дверям, я заглянул внутрь конюшен и заметил всего лишь одну из белых лисиц — она сидела на корточках перед больным и помогала ему осторожно снимать с себя грязные лохмотья. Правда, была это Макси или Лала я так и не понял.

      Внезапно краем глаза я заметил фигуру, мелькнувшую в стороне. Повернув голову в сторону двинувшегося объекта, я насторожился и попытался всмотреться в даль. Из-за расстояния рассмотреть кто или что именно это было у меня не получилось, но как только я обернулся к этому странному нечто, оно сразу пригнулось к земле.

      Предчувствуя неладное, я снова заглянул в конюшни и заметил в них уже вторую лисицу, начищавшую полы. Присмотревшись еще внимательнее, я окончательно убедился, что обе девушки находились здесь, а это значило, что вблизи нас бродил кто-то неизвестный.

      Идти навстречу этому зверочеловеку было глупо. Он мог убежать от меня раньше, чем я бы нагнал его, а это значило, что пришло время пускать в ход свою хитрость. Плавно развернувшись, я подхватил с земли парочку пустых ведер, само коромысло и пошел в обратном направлении. Правда, снова набирать воду я не собирался. Стоило мне подойти к краю конюшен, как я сразу свернул за угол и на некоторое время затаился.

      Как и ожидалось, некто неизвестный продолжил движение сразу, как я ушел. Он двигался осторожно, иногда присаживаясь, а иногда снова поднимаясь и разбегаясь, чтобы как можно быстрее оказаться рядом. И зная, что человек с добрыми намереньями подкрадываться не будет, я ожидал самого худшего.

      Пока он шел навстречу конюшням, в голове я проигрывал разные варианты того, как можно было поймать этого вредителя. Конечно, мне хотелось надеть ведро ему на голову и как можно сильнее ударить его коромыслом, но этот вариант был запрещенным. Думаю, местные не обрадовались, узнай они о том, что я намеренно хотел вышибить кому-то мозги.

      Тогда, отбросив от себя и ведро, и коромысло, я решил действовать проверенным простым путем. Сначала поймать, потом выбрать: бить или запугивать.

      Осторожно выглядывая из-за угла конюшни, я мог видеть, как приближался к нам недоброжелатель. Чем ближе он был, тем больше я убеждался в том, что это был зверочеловек. За плечами у него была какая-то сумка, и на первый взгляд она могла показаться достаточно крупной.

      Когда он оказался рядом, я снова скрылся за стеной и затаился. Выходить нужно было только в тот момент, когда этот тип отвлечется. Чем бы он не занимался, я понимал, что для этого ему все же придется рассеять концентрацию и перестать оглядываться по сторонам.

      Я выглянул один раз, затем спрятался, выглянул также второй, и только на третий раз наконец-то решил осторожно выйти из укрытия. Незнакомец меня не заметил. Присев на корточки перед деревянной стеной конюшен, он начал быстро выкладывать что-то из своей сумки. Я же, постепенно заходя ему за спину, затаился.

      Судя по рыжевато-коричневому хвосту и вытянутым ушам это был лис. Правда, на Макси и Лалу он совсем не походил. Когда я подошел к нему уже совсем близко, мне стало понятно и то, чем он занимался. Из сумки он выложил на землю целую копну сена, взял два камня для разжигания огня и приготовился ударить их друг о друга.

      Лишь представив, как быстро должны были загореться конюшни, я сразу решил это прекратить. Стоило этому лису дернуться, как я схватил его за шиворот и поднял над землей. Мужчина от неожиданности взвизгнул и выронил все, что было у него в руках. Я же, довольно улыбаясь, поздоровался:

      — Добро пожаловать.

      Судя по всему, выражение моего лица вызвало у него лютый страх. Вцепившись в мою руку, мужчина ахнул и громко протяжно завопил:

      — Нет!

      Я не стал с ним возиться. Схватив его за горло, я со всей силы ударил его головой прямо по стене. Мужчина сразу обмяк в моих руках и притих. Я же, придвинув его к себе, снова взглянул на его лицо, и понял, что он потерял сознание.

      С губ сорвался усталый вздох. Не хватало мне проблем с больными, так теперь еще и местные хворост в огонь подкидывают?

      Где-то неподалеку зазвучал топот ног. Услышав его, я оглянулся и вскоре увидел двух лисиц, выбежавших ко мне на крики. Когда они увидели обездвиженное тело в моих руках, изрядно испугались. Я же, усадив этого зверочеловека на землю, спокойно объяснил:

      — Он пытался поджечь конюшни.

      Одной этой фразы оказалось достаточно. Обе девушки, осмотрев вещи, валявшиеся в округе, сразу поняли, что это было правдой.

      — Эти паршивые трусы, — зловеще зашипела Лала, — совсем страх потеряли⁈ Я их всех убью!

      Макси, резко схватив сестру за руку, остановила ее попытки убежать прямо на корню. Удивленная Лала уставилась на чрезмерно спокойную сестру, а я, наблюдая за ними, сразу же сказал:

      — Нельзя.

      — Почему нельзя? — возмущалась Лала.

      — Из соображения безопасности.

      — Я же не болею!

      — Все равно нельзя. На тебе могут быть блохи, помнишь?

      Девушка неловко стихла. Я же, посмотрев на Макси, увидел в ее взгляде полное понимание. Казалось, она тоже ожидала скорого нападения со стороны местных, и поэтому уже не удивлялась.

      — Но мы же уже начали бороться с ними… — невнятно пробормотала Лала.

      — Но еще не избавились от них. — Снова присев на корточки рядом с этим лисом, я поднял его себе на плечо и плавно встал. — Не трать силы. Сегодня нам еще всем шерсть сбривать, помнишь?

      Лала напряженно попятилась. О необходимости сбривать шерсть она явно старалась не думать. Поджав хвост и опечаленно посмотрев на сестру, она прошептала:

      — Он ужасен.

      — Он прав, — с сожалением отвечала Макси. — Пока проблема не будет решена на корню, нельзя расслабляться.

      Улыбнувшись, я развернулся и медленно двинулся прочь от девушек. На прощание я лишь махнул рукой и громко сказал:

      — Избавитесь от всех улик, ладно? Не хватало, чтобы кто-то еще воспользовался этим.

      — Хорошо, — хором отозвались лисицы.

      Пока я шел, улыбка не сползала с моего лица. Все же как было хорошо то, что эти двое смогли временно примириться. Благодаря этому мы выяснили, что совместное использование целебной силы было куда эффективнее одиночного. Только так мы и могли спасать тяжело больных, которые без подходящих лекарств были обречены на гибель.

      Я привел нашего нового заключенного в тот самый домик, куда мы размещали всех людей с подозрениями на болезнь. К моему сожалению, прямо сейчас здесь никто не жил. Все, кто успели попасть к нам сюда, действительно оказались заражены.

      Пока этот лис спал, я посадил его на одну из кроватей и подошел к шкафчику. В этом доме у меня лежала одна волшебная коробка, как раз припасенная на подобный случай. Открыв ее, я сразу вытащил увесистые кандалы.

      Внезапно за моей спиной прозвучал скрип входной двери. Оглянувшись, я увидел Макси, и та при виде оков в моих руках, с порога удивленно спросила:

      — Постой, а это у тебя откуда?

      — Это? — я приподнял цепи, намеренно демонстрируя их длину. — Попросил у вождя вместе с предыдущей партией продуктов.

      — Зачем?

      — Как раз для подобных ситуаций. — Развернувшись, я быстро подошел к лису, закрепил оковы на одной из его ног, а второй конец цепей надежно примотал к железной крышке погреба в центре комнаты. — Как думаешь, сколько самоубийц еще заявится?

      — Даже думать не хочу.

      * * *

      Сопли, слезы и громкий вой продолжались вот уже последние полчаса. Если бы знал, что придется выслушивать все это так долго, возможно, отложил бы идею бритья еще на несколько дней. Из-за того, что у нас не было ничего, что могло бы сравниться с нормальной бритвой, срезать шерсть приходилось острым лезвием ножа и ножницами. Сначала я убирал все длинные белые волоски, потом старался и как можно короче подстричь оставшиеся короткие.

      — Моя пушистая шерстка, — продолжала громким воем рыдать Лала, — мои белые мягкие волосы.

      Слезы стекали из ее глаз таким ручьем, что теперь вся ее одежда была мокрой. В начале хотя бы ткани помогали, но теперь и они все были испачканы в соплях и слезах.

      — Зато после этого, — бодро отвечал я, — мы наконец-то сможем всех вылечить.

      — Вылечить… — стонала следом за мной Лала, прижимая к себе все еще пушистый белый хвост. — Мы сможем вылечить…

      Макси смотрела на сестру с хладнокровием. Она выглядела спокойной, но лишь сейчас и только потому, что всю ее шерсть я уже успел срезать. Конечно, побрить ее прям совсем на лысо у меня не получилось, но я постарался срезать как можно больше шерсти, оставив лишь самые мелкие волоски. И, надо сказать, мне казалось, что получалось у меня неплохо.

      Макси, встретившись с моим взглядом, будто сразу поняла, что я думал о ее внешности. Нахмурившись, она строго спросила:

      — Ты хоть знаешь, как выглядишь сам?

      — Нет, я специально не смотрелся в зеркало.

      Я улыбался. На самом деле, даже мне было ясно, что зверочеловек без шерсти был тем еще зрелищем. Меня успокаивало во всем этом лишь одно: это тело не было моим настоящим.

       

      Спустя еще некоторое время мы наконец-то закончили. Эмоции у всех были явно смешанные. Мы трое стояли на улице друг напротив друга и косо поглядывали на свой внешний вид. Выглядели мы, мягко сказать, забавно. Но почему-то никого из нас это не смешило.

      — Я ужасно выгляжу? — шепотом спросила Лала, обращаясь к сестре.

      — Поверь, он хуже, — невозмутимо отвечала Макси.

      — Пожалуй, — с улыбкой протянул я, — доверить одной из вас мою голову, а другой хвост, было плохой идеей.

      Девушки переглянулись. Несмотря на то, что сами по себе лысые лисы смотрелись страшно, я по крайней мере, попытался состричь всю их шерсть ровно. Но что-то мне подсказывало, что меня они той же чести не удостоили.

      — И что дальше? — холодно спросила Макси. — Сразу пойдем к остальным в конюшни?

      — Вообще-то сначала я хотел проверить нашего новенького.

      — Зачем?

      — Ну, так мы минимизируем риск того, что он заболеет. — схватив с земли ведро со всеми нашими инструментами для стрижки, я повернулся в сторону того самого домика, где мы оставили хитрого лиса. — А еще с лихвой отплатим за попытку поджога.

      — Монстр, — зазвучал шепот из-за спины.

      — Точно-точно.

      Я лишь улыбнулся и уверенно двинулся вперед. Честно говоря, мне даже хотелось понаблюдать за реакцией этого ненормального, когда мы войдем и объявим ему о наших намерениях. Я ждал этого с нетерпением, однако все случилось совсем не так.

      Когда я открыл дверь в дом, оказалось, что этот мужчина все еще спал. Его громкий храп на корню испортил все веселье.

      Тяжело вздохнув, я подошел ближе к нему, поставил ведро с ножами и ножницами на землю, а затем совершенно бесцеремонно потянулся к свисавшему с кровати хвосту. Когда я взял его, чтобы осмотреть, на глаза сразу попалось нечто странное.

      Насторожившись, я внимательно стал осматривать шерсть и перебирать каждый мелкий волосок, чтобы точно убедиться в том, что я видел. Девушки, вошедшие в дом в этот момент, сразу заметили мое напряжение.

      — Что? — удивленно спросила Макси.

      Отодвинувшись от спящего лиса, я повернулся к сестрам и холодно заключил:

      — Блохи.

      — Но он только-только попал к нам, — Лала удивленно покосилась на мужчину, — и у него, вроде бы, еще нет симптомов заражения.

      — Еще не вечер. И мне теперь даже страшно представить, что там происходит с остальными жителями.

      * * *

      Очередная моя встреча с Гарнаром началась с громкого безудержного смеха. Медведь при виде меня хохотал во все горло, а мне ничего не оставалось, кроме как закатывать глаза и ждать, пока он успокоится.

      — Что… Что с тобой случилось? — со слезами смеха на глазах спрашивал медведь. — От болезни выпали все волосы?

      — Нет, это все проклятье смотрящего.

      — Какое еще проклятье?

      Гарнар резко перестал смеяться, явно сразу же всерьез воспринимая этот ответ. Я же, продолжая сдерживать усмешку, отвечал:

      — Достаточно взглянуть на проклятого, чтобы самому стать одним из них. Ну, а потом, — я указал на свою голову, — сам понимаешь.

      — Ты же шутишь? — напряженно спросил медведь.

      — Неприятно, когда над тобой издеваются, правда?

      Гарнар раздраженно цокнул, а я, иронично улыбнувшись, положил на землю перед ним письмо. Передавать его прямо в руки я не спешил, все-таки мы пытались придерживаться правила дистанции.

      — Ты что-то узнал? — спросил медведь, сразу все понимая.

      — А ты раздобыл все то, что я сказал?

      — Для борьбы с насекомыми? Перевезем вам через пару часов. Это как-то связано с ними?

      Я на это лишь утвердительно кивнул.

      — Блохи — это источник и распространители болезни. Чтобы проверить это, мы и сбрили всю шерсть.

      — То есть и вы, и больные сейчас…

      Гарнар задумчиво посмотрел вдаль, как раз в сторону конюшен. Кажется, он быстро понял, что ждало нас в будущем.

      — Если больные и дальше будут к нам поступать, — продолжал говорить я, — а состояние моих подопечных, наоборот, будет становиться лучше, моя теория еще раз подтвердиться. Тогда придется всей деревней бороться с этими вредителями.

      — Да, брось. — Гарнар нервно усмехнулся. — Нет у нас заразных блох.

      Я улыбался. Прямо сейчас, несмотря на то, что он пытался вести себя расслабленно, выглядел он словно дрожавший от холода зверек. Так выглядели и лисицы, когда я впервые озвучил им свой план.

      Тогда, решив сразу перейти к единственному козырю, я спросил:

      — Вы там в деревне никого не потеряли?

      — А должны были?

      — Недавно один лис, видимо, шавка Норвика, пробрался к нам в конюшни.

      — Что? — Глаза Гарнара сразу расширились от злости. Ему явно не нравилось, что эта ситуация вышла из-под его контроля. — Зачем?

      — Поджечь пытался. Сказал, что именно Норвик надоумил его.

      — Я его убью.

      — Убьем вместе, но чуть позже. — Уперев руки в бока, я иронично улыбнулся. Сейчас важнее другое. Лис, который теперь остался у нас, тоже был переносчиком блох. Это значит, что все, с кем он контактирует, потенциально опасны.

      — Он заразился?

      — Симптомы пока не проявились. Мы оградили его от остальных и понаблюдаем за ним в течение пары дней.

      Гарнар задумался о моих словах и неосознанно опустил взгляд на конверт, который лежал между нами.

      — И вождю ты именно это собрался сообщить?

      — Конечно, — отвечал я. — Зная причину болезни, мы можем понять, как бороться с ее распространением.

      — Да уж… — Гарнар снова успокоился. На самом деле, когда он злился, выглядело это даже пугающе. Здоровенный бурый медведь в гневе был еще той опасностью, поэтому и провоцировать его не хотелось. — И каков план действий?

      Я приподнял руку и по очереди начал загибать пальцы:

      — Ждем проявления симптомов у лиса, следим за поступлением новых заболевших, а потом объявляем о том, что узнали.

      — Вот шуму-то будет.

      — И возглавит этот шум Норвик. Поэтому оставь его пока-что. Лучше собери на него всю самую грязную информацию, чтобы в нужный момент мы вылили ему все это на голову, как помои.

      — С каждым днем ты все коварнее.

      — Неправда, я всегда таким был.

      Гарнар рассмеялся, подхватил с земли конверт и двинулся в противоположную сторону. Я же, оставшись на прежнем месте, задумчиво посмотрел в сторону высоких деревянных стен, огораживавших всю деревню.

       

      
        «Надеюсь, Ракх ответит на мою просьбу и пошлет к нам людей. Тогда мы не просто сможем защититься, но и превратим эту деревню в настоящий лечебный пункт».
      

    
    
      

        19. Смертельное столкновение 

      

      Наблюдать со стороны за всем этим было удивительно. От силы лисиц исходило мягкое светло-зеленое свечение. Когда они были рядом, и когда их силы были направлены на одного и того же больного, скорость лечения увеличивалась. Мне, как человеку, не имевшему никаких сверхспособностей в этом мире, подобное казалось настоящей загадкой.

      Прямо сейчас была глубокая ночь. Задумавшись о позднем времени суток, я невольно повернул голову влево и посмотрел в сторону открытых настежь дверей из конюшен. Лунный свет слабо проникал лишь на порог этого крупного длинного строения. А в глубине построек, где в основном царил полумрак, свет сейчас исходил лишь от способностей сестер.

      Постепенно сияние становилось тусклее. Заметив это, я снова посмотрел на девушек и увидел, что они наконец-то заканчивали с этим больным. Ребенок, которого нам принесли одним из последних, лежал головой на коленях Макси. Та придерживала его ладонями за голову и ими же передавала ему свои силы. В то же время Лала, сидевшая слева от мальчика, удерживала руки над его грудью. Свет ее способностей погас последним. Тогда же вся конюшня погрузилась в полумрак.

      Не позволяя себе расслабиться, Лала внезапно вскочила на ноги и сказала:

      — Я пойду принесу свежей воды.

      Она обошла ребенка раньше, чем мы успели что-то ответить, и быстро побежала на выход. Не считая десятка спящих зверолюдей вокруг нас, мы с Макси остались наедине. Осторожно подступив к девушке, я присел рядом с ней на землю и сказал:

      — После того, как мы разобрались с насекомыми, тяжелых случаев стало меньше.

      — Ты прав, — тихо отвечала Макси.

      Она все еще удерживала голову ребенка в своих ладонях и внимательно осматривала его. Мальчишка был в порядке — уже по звуку его дыхания я понимал это. И теперь вокруг нас лежало еще много тех, кто шел на поправку.

      — Все-таки удачно получилось, — с улыбкой зашептал я. — Если бы в этом мире не было лисиц-лекарей, мир был бы точно обречен.

      — Настоящий автор всегда оставляет спасательную тропу внутри сюжета. На тот случай, если он все же не захочет убивать главного героя и уничтожать мир.

      — А вот настоящий автор апокалипсиса нет. — Я улыбался, сам не понимая почему. Опустив взгляд на свою руку, неожиданно я заметил, что сжимал правую ладонь в кулак, хотя ничего в ней и не было. Расслабив руку, я слегка встряхнул ее и зашептал: — Эх, вот бы снова начать писать.

      — Тебе мало? — Тут-то Макси и посмотрела на меня. — Ты тут за все свои истории отрабатываешь. Пора бы уже забыть про писательство.

      — Так писательство — это стиль жизни, а не просто хобби.

      Макси тяжело вздохнула. Она явно не была согласна со мной.

      — Вот поэтому, — строго зашептала она, — таких как ты и называют серийниками.

      — Это те, кто пишут серии?

      — Это как серийные маньяки, только убивают они не людей, а миры.

      — Ну, да, — я иронично улыбнулся. — На одной книге я не остановился, но и ты тоже.

      — У меня было всего три книги, и эта последняя.

      Услышать этого я не ожидал. За моими плечами находилось несколько десятков апокалипсисов, которые мне еще предстояло пройти, поэтому я даже не задумывался о будущем, но для таких как Макси конец был намного ближе.

      Недоверчиво нахмурившись, я спросил:

      — Что будет после того, как история закончится?

      — Покой.

      Она ответила это так спокойно и уверенно, будто ни в чем не сомневалась. Даже в ее голосе я не услышал ни намека на волнение. И теперь, вспоминая как выглядела Макси, когда я пришел к ней в этот мир, я понимал, что именно покоя ей и не хватало.

      В голове сразу всплыли слова моего кота-наблюдателя. Когда-то я уже говорил с ним на тему того, что случится после спасения всех моих апокалипсисов. В подробности он не вдавался, но сказал, что всем авторам дается шанс прожить остаток своих дней в одном из тех миров, который они спасли. А что было после этого? Возможно, как и все жители вымышленных миров авторы просто исчезали в небытие.

      * * *

      — Харм! — прозвучал громкий зов откуда-то с улицы. Услышав его, я мгновенно вспомнил про данное мне поручение, схватил с земли ящик с кухонной утварью и двинулся на выход. Когда я покинул деревянный домик, в нос сразу ударил приятный запах кипевшего на огне супа.

      — Давай скорее, — снова позвал низкий, но веселый женский голос. Услышав его, я все же ускорился, обошел дом и наконец-то вышел к женщине, готовившей нам обед.

      Эта тучная веселая зайчиха стояла рядом с котлом и осторожно помешивала кипевшую в нем жидкость. Сейчас свои длинные уши она прятала под самодельной шляпой, а обстриженный хвост также был скрыт под пышными слоями длинной юбки. И так выглядела она не одна: все мы — обитатели карантинной зоны, после бритья начали скрывать те участки тела, которые некогда были наведу. Признаюсь честно, шапки и шляпы на головах выглядели намного приятнее, чем лысые головы.

      — Принес я, принес, — с усмешкой сказал я, опуская тяжелый ящик на землю рядом с женщиной. — Но я не уверен, что в этой коробке еще и специи должны быть.

      — Говорю тебе, — спокойно отвечала она, — я положила их сюда.

      Присев на корточки, я быстро начал перекладывать вещи в ящике с одного места на другое и вскоре, к моему удивлению, все-таки нашел небольшую деревянную коробочку с липкой крышкой. Женщина-заяц, при виде ее, сразу усмехнулась.

      Уже только по ее взгляду я смог прочитать эту заезженную фразу «я же говорила», но в слух она этого так и не сказала. Мне осталось лишь передать ей в руки найденный предмет, встать и молча капитулировать. Однако, когда я развернулся, прямо у меня под ногами проскочил ребенок, а затем и еще один. Первый мальчишка, чуть не сбивший меня с ног, быстро шмыгнул мимо и побежал прочь. Его друг также бросился в бега.

      — Осторожнее! — возмущенно воскликнул я, но ребенок тотчас скрылся за деревянным домом.

      Зазвучал громкий хохот. Женщина, помогавшая нам теперь по хозяйству, при виде всей этой сцены не смогла сдержать радости. Я же, прислушиваясь к ее громкому голосу, также не мог скрыть улыбки.

      Наши заболевшие шли на поправку. Теперь полностью лежачих больных у нас было совсем мало. Остальные же были либо полностью здоровы, либо просто казались ослабшими после тяжелого заболевания. Конечно же, я не мог не радоваться тому, что в этом месте становилось оживленнее.

      Все, кто приходил в себя после выздоровления, сразу принимались за работу. Кто-то помогал по хозяйству, а кто-то даже не боялся лечить и омывать оставшихся больных наравне с лисами. Наша проблема с нехваткой людей была практически решена.

      Случайно заметив на горизонте какую-то тень, я замер и настороженно начал присматриваться к ней. Вскоре среди тени я заметил очертания фигур, а следом и понял, что они стремительно приближались к нам.

      — Марта, — строго позвал я, — еду в сторону. Собери детей и отведи их в дом.

      Женщина, все еще стоявшая возле костра, удивленно оглянулась и только после моих слов поняла причину столь странного приказа. Сразу отскочив от котла с едой, она побежала за детьми, которые все еще бегали кругами вокруг деревянного дома.

      Я же, собравшись с мыслями, двинулся навстречу идущей к нам толпе. Странность происходящего заметил не я один. Очень быстро следом за мной на границу между двумя частями деревни двинулись и остальные. Мужчины и женщины, только-только отошедшие от болезни, стали отрываться от своих дел и присоединяться к нам. Кто-то переставал рубить дрова, кто-то откладывал в сторону штопанье одежды, а кто-то буквально пулей выскакивал из конюшен, чтобы посмотреть, что там такое происходит.

      Вскоре рядом с собой я заметил и Макси. Как она протиснулась через остальных, кто шел рядом, я так и не понимал, но она, нагнав меня, сразу схватилась за мою руку и внимательно взглянула в мои глаза. По ее выражению лица я понял, что она не была сильно удивлена.

      Когда мы подошли к границе, первым, что мы увидели были раздраженные лица собравшихся здесь. Зверолюди по другую сторону были настроены враждебно. В их руках находились вилы, палки и даже факелы. Казалось, если бы мы не заметили их, они бы просто без предупреждения кинулись бы на нас и попытались перебить.

      — Я вынужден спросить вас, — холодно заговорил я, — что здесь происходит?

      — Что происходит? — вперед вышел мужчина средних лет. Судя по рыжим вытянутым ушам и пушистому хвосту, он был лисом. Даже его узкий и вытянутый разрез глаз делал его выражение лица заведомо хитрым, настораживающим. — Мы больше не можем терпеть то, что вы делаете!

      Мужчина взмахнул руками, и вместе с ним толпа заликовала. Кто-то грозно закричал, а кто-то даже зааплодировал. Я же, оглянувшись к собравшимся с нашей стороны, понял, что их настроение также становилось все более и более омраченным. Казалось, обе стороны вот-вот могли обрушиться друг на друга.

      — Что именно мы делаем, можете объяснить?

      — Вы — разносчики болезней! — Лис резко взмахнул рукой, и вместе с этим все напряглись. — Из-за вас здоровых становится все меньше!

      Я задумался. При виде выражения лица этого наглого парня в голове невольно всплывал образ того самого лиса, который уже пытался пробраться к нам в конюшни и поджечь их. Тогда он рассказал нам, что подстрекал его так называемый Норвик. Неужели это был он самый?

      — Но за вчерашний день к нам не поступил ни один больной, — настороженно отвечал я.

      — Вы думаете, что это потому, что их нет?

      — Что?

      Норвик зловеще улыбнулся, и почему-то от этого выражения лица мне стало как-то не по себе.

      — Мы самостоятельно решили эту проблему, — горделиво ответил Лис. — Чем больше отправляем людей к вам, тем больше заражается сама почва в этой деревне. Не будет вас, не будет и болезни.

      Внезапно толпа за его спиной возбужденно закричала. Взмахивая руками, все эти зверолюди явно поддерживали его.

      — Позволь уточнить, — холодно заговорил я. — Вы уже умудрились кого-то убить?

      — Нет, мы же не монстры какие-то. — Норвик отмахнулся, но почему-то в тот же миг его хвост радостно закачался из стороны в сторону. — Мы просто отослали этих бедняг к реке. Они сами выбрали свою участь.

      Эти слова буквально взбесили меня. Я потянулся вперед, инстинктивно желая схватиться за своего нового врага. Но внезапно этот прыткий лис наклонился вправо и, потянувшись ко мне, сорвал с моей головы шапку.

      Я быстро понял, чего он добивался. Мое тело успело резко замереть, как тут же прозвучали восторженные вопли Норвика:

      — Взгляните! Вот как отражается на них болезнь! Вот во что они превращаются! Монстры!

      И, да, без шапки моя лысая голова с двумя торчащими покоцанными ушами снова увидела свет. Я старался сохранять самообладание как мог, но звериная кровь кипела в жилах сильнее обычного. Резко выхватив мою шапку из рук, Норвика, я осторожно поправил ее и надел обратно себе на голову.

      Толпа за спиной Норвика зароптала. Кто-то удивленно попятился, кто-то зарычал. Я же, посмотрев на этого ненормального, зловеще шикнул:

      — Ты еще монстров не видел, падаль.

      Повернувшись ко мне, неугомонный лис снова наигранно спросил:

      — Вас послали сюда ради того, чтобы вылечить нас, но в итоге мы видим это?

      Внезапно в разговор вмешались уже те, кто не мог ждать. Зверолюди, стоявшие позади меня, наперебой закричали:

      — Это не болезнь!

      — Верно!

      — Мы сами обрились, чтобы вылечиться!

      В ответ на эти крики закричали и те, кто прибыл сюда вместе с лисом:

      — Ложь!

      — Вы заражаете нас!

      Крики были все громче и громче. В какой-то момент различать их все стало абсолютно невыносимо, и я, не выдержав, во все горло крикнул:

      — Тихо!

      К моему удивлению, мне удалось перебить почти всех. Угрожающе посмотрев сначала на одну сторону, затем на другую, я решительно заговорил:

      — У нас самого начала был уговор. Чтобы не распространять болезнь, мы разделили деревню надвое. Вы сами сейчас нарушаете уговор.

      — Но ведь кое-кто все равно посещал это место и постоянно возвращался здоровым. — Норвик насмешливо улыбнулся. — То ли тот медведь был бессмертным, то ли кое-кто скрывает что-то про болезнь.

      Эта фраза сразу нашла отклик у меня в голове. Почему-то лишь сейчас я осознал, что поблизости не было медведя, которому я поручал следить за всей этой шумной толпой. Быстро все осознав, я посмотрел на Норвика и спросил:

      — Где Гарнар?

      — Кажется, отправился помогать бедолагам.

      — Вы и его утопили?

      — Мы ничего не делали, — лис устало пожал плечами и снова ласково улыбнулся. — Он сам бросился в воду, когда увидел, что случилось.

      Эта новость окончательно вывела меня из колеи. Мои эмоции быстро смешались между собой. Громко рассмеявшись, я наклонился вперед и почти сквозь слезы заговорил:

      — А ты смелее, чем кажешься. Поднимаешь панику, потому что заняться нечем? Хочешь занять лидирующее положение хотя бы разок в жизни перед смертью?

      Норвик выглядел чуть удивленно, хотя и пытался продолжать улыбаться. Придвинувшись к нему, я все же схватился рукой за его воротник и резко притянул к себе. Вплотную смотря в его расширенные испуганные глаза, я зашипел:

      — Лидерство не обещаю, но умереть позволю.

      К своему удивлению, тотчас я ощутил противодействие. Кто-то, схватившись за мою руку, повис на мне и замер. Я опустил взгляд, чтобы посмотреть кто это был, и понял, что это была Макси. Белая лисица смотрела на меня так строго, что я сразу опомнился. Оглянувшись, я заметил, насколько напряжены были обе стороны. Если бы я ударил Норвика прямо сейчас, зверолюди в округе сразу же бросились бы в драку. И тогда ни на одной стороне, ни на другой, не осталось бы победителей.

      Я расслабил руку и неохотно отпустил лиса, а тот, отступив, рассмеялся. Кажется, после этого он еще больше ощутил сладость беззакония в тяжелые времена. Но долго это не продлилось.

      К моему удивлению, внезапно из толпы напротив выскочила фигура старейшины. Исхудавший и явно уставший мужчина внезапно подошел к Норвику с боку, схватил его за волосы и со всей силы опустил на землю. Не успел лис опомниться, как старейшина ударил его лицом по твердой породе, а затем вскочил и ногой со всей силы пнул его по затылку.

      — Они пришли сюда добровольно, чтобы спасти нас! — Громко закричал староста, снова ударяя лиса ногой по голове. — И у них получилось поставить на ноги наших людей! — Еще один сильный пинок пришелся по спине, из-за чего Норвик окончательно распластался на земле. — Так какого черта ты стоишь здесь и оскорбляешь их⁈

      Не только я, но и все здесь были удивлены. Я посмотрел на Макси, желая узнать ее реакцию, но и она была в шоке.

       

      
        «Если бы я сам напал на него, — задумался я, смотря на бедного Норвика, — началась бы драка. Но то, что это сделал старейшина… Это определенно разрыв шаблона. Поэтому все в шоке и не могут понять, что происходит».
      

       

      Немного успокоившись, тяжело дышавший старейшина отступил и во все горло закричал:

      — А теперь я скажу, как мы поступим! — Он резко повернулся ко мне и строго взглянул в мои глаза. — Харм, что нужно сделать для того, чтобы вылечить всю деревню. Абсолютно всю!

      — Снова провести осмотр людей, а еще обрить всех налысо.

      — Зачем?

      — Причина болезни — блохи. Если у кого-то есть эти насекомые в шерсти — они потенциальный разносчик заразы. Нужно также провести чистку во всех местах обитания, использовать все возможные средства, чтобы вывести этих тварей из постельного белья, складок одежды и прочего.

      — Значит, мы сделаем это!

      Староста посмотрел на ту толпу, что еще недавно надвигалась на нас с вилами. Теперь, после этой стены, люди выглядели так, будто их здесь запугивали. Некоторые из них даже начали бросать оружие на пол и пятиться назад.

      Внезапно прозвучал громкий скрип. Этот звук я мог узнать из тысячи, как и все жители этой захудалой деревушке. Сразу же обернувшись в сторону входа в деревню, к своему ужасу мы заметили, что главные врата были открыты.

      За моей спиной сразу зазвучал шепот:

      — Что происходит?

      — Что там?

      — Нас выпускают?

      — Нет… Не может быть…

      — Нас хотят убить?

      Взмахнув рукой, я громко заявил:

      — Без паники! Всем оставаться позади. Я разберусь.

      Мы с Макси взглянули друг на друга, кивнули и тут же побежали ко вратам. Прямо сейчас она действительно выглядела удивленно, и поэтому я понимал, что что-то здесь уже шло не по задуманному сценарию.

      Когда мы подбежали ко вратам, к своему удивлению, мы увидели большие группы стражников, заходивших в деревню. Но среди них не было какой-то синхронности. Никакого марша, никаких отрядов. Кто-то шел быстрее, кто-то медленнее, кто-то вообще нес кого-то на руках.

      Среди толпы я быстро заметил фигуру главного стражника, отвечавшего за эту деревню. Ральнольд стоял неподалеку от остальных и как-то устало наблюдал за тем, как его люди проходили все глубже в деревню. Подбежав к нему, мы с Макси почти хором спросили:

      — Что происходит?

      Мужчина повернулся к нам и с какой-то усталой улыбкой шепнул:

      — Чрезвычайная ситуация.

      Стражники уже были намного ближе, чем раньше, и я хорошо мог видеть их состояние. Отдышка, мертвенно-бледные оттенок лица, высыпания на коже, обильное потоотделение — все это было плохими симптомами.

      Ральнольд же, продолжая улыбаться, заявил:

      — Кажется, мы все больны. Теперь нам нельзя оставаться снаружи.

      — Приказ вождя?

      — Нет. Наше решение.

      Его взгляд казался загадочнее и вдумчивее прежнего. Если при первой встрече он показался мне весельчаком, то сейчас он при всем желании не мог вести себя также, как прежде.

      Позади себя я услышал шаги. Обернувшись на них, я заметил, что не все жители деревне послушали меня. Многие из тех, кто раньше жил с нами в конюшнях, последовали за нами. Среди них была и Лала, которая первая подступила к нам.

      Почему эти люди больше ничего не боялись я понимал точно: близость к смерти изменила их отношение ко всему. Теперь если что-то происходило, они хотели первыми узнать об этом. Если появлялась какая-то проблема, они были готовы вместе приложить все усилия, чтобы решить ее. Их нельзя было сравнивать с теми трусами, которые выгнали на реку заболевших людей, чтобы только выжить самим. И прямо сейчас они все смотрели на меня с ожиданием. Никто ничего не говорил, никто ничего не делал и просто ждал того, что я скажу.

      — Хорошо, — громко заговорил я, — мы уже знаем, что нужно делать!

      Ральнольд, как и остальные стражники деревни, удивленно замер и уставился на нас.

      — Сначала разместите всех больных, — я взмахнул рукой, указывая на толпу людей, все еще проходивших через врата. — Давайте разделим их на группы по признакам проявления болезней. Те, кто никогда не занимался лечением, займитесь подготовкой всего необходимого для жизнеобеспечения. Расчистите пространство, подготовьте воду, чистые ткани, начинайте сбривать шерсть как можно раньше. Если начать лечение и при этом не вывести блох, лечение не поможет!

      — Да! — хором закричала толпа.

      Зверолюди по моей команде сразу начали расходиться. Кто-то из них бросился к стражникам, кто-то побежал к конюшням, сообщать остальным о том, что случилось. Я же, обернувшись к Макси, которая стояла рядом, спросил:

      — Такое было в сюжете?

      — Заболевание стражников было, а вот их появление в деревне — нет. — Лисица напряженно потёрла подбородок. — Они все должны были умереть, а следом за ними вымерла бы и вся отрезанная от мира деревня.

      — Значит, мы начали менять сюжет.

      — Если у нас получится вылечить стражу…

      — Мы докажем вождю, что нашли верный способ справиться с болезнью.

      — Но тогда работы у нас будет хоть отбавляй.

      — Зато мир будет спасен. — Я устало улыбнулся. — Давай постараемся как следует.

      — Сказал тот, кто не может лечить.

      — Зато я всю грязную работу делаю!

    
    
      

        20. Смертельная миссия 

      

      Размещение больных заняло намного больше времени, чем я ожидал. Теперь и стражники, и просто жители деревни находились вместе. Снятие доспех и сбривание шерсти так и вовсе уровняло их: теперь, проходя мимо тех или иных зверолюдей, тяжело было сказать кто есть кто.

      Очень быстро мы поняли, что одних конюшен теперь не достаточно. На ходу нам пришлось придумывать куда можно разместить людей — не бросать же их просто на улице под открытым небом? И тут на помощь пришел опыт самих стражников.

      Сейчас, быстро обходя весь наш самодельный лагерь, я смотрел на то, как стражники возводили шатры. Искать для этого материалы им не пришлось — все необходимое уже было за пределами стен деревни.

       

      
        «Кажется, с первостепенно важными делами мы закончили».
      

       

      Я развернулся, понимая, что теперь мне оставалось только покинуть лагерь и побежать решать следующую немаловажную проблему, как неожиданно услышал голос за спиной:

      — Куда ты собрался?

      Этот недовольный тон и высокая раздраженная интонация сразу подсказали, кто следил за мной в оба глаза. Я обернулся и, как ожидалось, увидел позади себя лисицу. Макси, упирая руки в бока, снизу вверх смотрела на меня. Ее брови были сдвинуты вместе, губы плотно сжимались, выдавая напряжение. Она явно не хотела меня отпускать.

      — На поиски медведя, — спокойно ответил я.

      Макси зловеще оскалилась. Уверен, не будь на ее голове шапка, ее уши наверняка бы встали дыбом.

      — Но ты нужен сейчас здесь, — строго сказала она.

      — И там тоже.

      — Это ключевое событие сюжета, Рон!

      Ее голос дрожал, выдавая искренний страх. Я не был уверен, что во мне была такая серьезная необходимость здесь — все-таки лечить людей я не мог, однако для Макси, видимо, одно мое присутствие играло важную роль.

      Но не это меня зацепило. Имя, по которому ко мне обратились, звучало уже как-то чуждо. Когда в последний раз я слышал его? Сколько времени прошло с того момента, как я попал в этот мир? А что насчет предыдущего мира? Между личностью великого мага Ленарда и крепкого зверочеловека по имени Харм не было никакого перерыва. Возможно, поэтому прямо сейчас я не ощущал себя собой?

      — Уже даже как-то странно слышать это имя, — вслух признался я. — Вот что значит слишком погрузиться в сюжет, верно?

      Макси смотрела на меня с тем же недовольством. Она явно уже понимала, что не могла меня остановить, и все равно строго спрашивала:

      — Ты просто уйдешь?

      — Я скоро вернусь. Найду его и вернусь. И я знаю о чем ты думаешь.

      — Раз знаешь, — холодно заговорила Макси, — почему…

      — Потому что они все не просто персонажи, — строго перебил я. И снова мои слова шокировали ее. Даже не знаю почему она все еще удивлялась тому, что я говорил так. Возможно, ей было просто тяжело психологически принять то, что персонажи, которых она когда-то придумала, оказались фактически созданы ее рукой.

      Мимо нас проходили зверолюди, со всех сторон звучали какие-то шумы, чьи-то голоса, посторонние звуки. Однако Макси не шевелилась и просто удивленно смотрела на меня. Натянуто улыбнувшись ей, я молча развернулся и быстро пошел прочь. Она не стала меня останавливать и вскоре, когда я вышел из потока суеты и шума, я перешел на бег.

      Ноги несли меня в сторону нужного места быстрее, чем обычно. Теперь, когда я не был скован обязанностью помогать больным, все мои мысли и страхи были заняты только тем, что же там случилось с Гарнаром.

       

      
        «С момента, как я узнал про случившееся, прошло чуть больше получаса. Мы успели разместить всех новых больных, и я очень надеюсь, что за это время Гарнар сам смог выбраться из реки».
      

       

      Мне даже не хотелось думать об обратном варианте. Что было бы, если он все-таки не успел выбраться? В каком состоянии я мог его найти? И мог ли я вообще найти его, учитывая как много времени прошло?

      Когда я добежал до реки, первым, что попалось мне на глаза, оказались высокие скалы. Они были настолько крутыми, что забраться по ним было практически невозможно. Возле этих скал и плескалась бурная река. Она протекала сначала вдоль скал, а затем резко врезалась в них. Пещера, образованная в этом месте из-за буйства холодных волн, уходила глубоко под землю. Зрелище было пугающим. Даже подходить к такой реке казалось опасной затеей, но нырять в нее было еще опаснее.

      К своему ужасу, когда я пришел, в округе никого не было. Не было даже намека на то, что Гардар вместе с теми, кого он пытался спасти, выбрался наружу. Я прошел вдоль берега несколько раз, пытаясь найти следы, но безуспешно. Тогда, добравшись до самого центра реки, я стал всматриваться вглубь пещеры.

      — Гарнар! — громко закричал я, будто надеясь на то, что кто-нибудь все-таки отзовется.

       

      
        «Может быть, они все-таки выбрались и уже вернулись в деревню? Хотя, разве в таком случае, мы не узнали бы об этом?»
      

       

      — Гарнар! — снова во весь голос закричал я, но ответа так и не услышал. Чем больше времени проходило, тем больше я паниковал. Мысли о том, что я непременно должен был помочь им, сменялись мыслями «а что если». И именно в такие моменты, возможно, пытаясь успокоить себя, я вспоминал те самые слова Макси. Потерять персонажа было же не так страшно, как потерять живого человека, верно?

      Внезапно до сознания донесся странный звук. Я не сразу смог разобрать его среди шума бушующих волн, но затем, постепенно, смог расслышать сдавленный крик.

      — Гарнар! — снова во все горло закричал я. — Ты там?

      Я прислушался. Неосознанно опустившись к земле, я присел и замер в ожидании, а затем наконец-то смог расслышать отдаленные крики:

      — Да, да, да!

      Я вскочил на ноги. Этот зов определенно исходил из самой пещеры. Частично я был даже уверен в том, что Гарнар не находился настолько глубоко в пещере, чтобы из нее невозможно было выбраться. Его крики заглушали волны, а они плескались прямо на входе в пещеру, где река сталкивалась со скалами. Будь Гарнар далеко, не только я его, но и он бы меня не смог услышать.

      Оставалось только понять как можно было его вытащить. В голове сразу появились мысли о том, как спасают людей, попавших в болото и провалившихся под лед, но ни один из этих вариантов нам не подходил — мы были слишком далеко друг от друга и у нас не было подходящих для этого средств. Тогда, собравшись с силами, я стянул с себя всю лишнюю одежду: сбросил шапку, которая прикрывала лысую голову, снял обувь и нырнул в реку. Волны тотчас подхватили меня и понесли вперед. Я не пытался им сопротивляться, но уже задумывался о том, как тяжело мне будет после этого выбраться на поверхность.

      Вскоре показался вход в пещеру. Намеренно сдвигаясь влево, к стене пещеры, за которую я мог ухватиться, я приготовился к тому, что вот-вот поток станет еще быстрее. Вода была невыносимо ледяной. Казалось, от нее каменело все тело. Но прежде, чем волны начали вздыматься предо мной, и утягивать меня глубоко во тьму, я заметил фигуры, прибившиеся к стене пещеры. Не думая ни секунды, я начал подплывать к ним.

      Казалось, еще немного, и я мог ухватиться за стену, но управлять своим телом, когда его подталкивала вода, было практически невозможно. Я уже понимал, что не успевал схватиться за опору. И в момент, когда я из последних сил потянулся влево, чтобы схватиться уже хоть за что-то, внезапно кто-то взял меня за руку и силой потянул на себя. Я понял, что меня прибило к стене, еще пару секунд спустя. А затем, оклемавшись, я приподнял голову и увидел рядом с собой Гарнара. Он держался обеими руками за каменные выступы, а своей грудью придавливал к стене двух девушек. Каким образом он успел выхватить меня и притянуть к себе я не понимал, но зато теперь прекрасно осознавал, почему меня с такой силой впечатали в стену.

      — Молодец, — холодно рыкнул Гарнар, смотря на меня. — Теперь нас двое.

      — Ты думаешь, что есть лучший способ вытащить вас?

      Гарнар ничего не ответил. Лишь устало закрыл глаза и весь сжался. Его кожа и губы были практически синими. Тело дрожало, как осиновый лист. И девушки под ним выглядели не лучше. Когда я оказался рядом, они лишь на мгновение устало приоткрыли глаза.

      Понимая, что нам нужно было спешить, я посмотрел на Гарнара и сказал:

      — Я оттащу сначала одну, потом вернусь.

      — Ты собрался плыть против потока? Как?

      — Вдоль стены. Сначала выберемся из пещеры, потом выплывем на поверхность.

      — Я уже пытался.

      — Но у тебя было две ноши, а у меня всего одна.

      Гарнар недоверчиво взглянул мне в глаза. Ему наверняка не нравился этот план, но он также хорошо понимал, что другого у нас просто не было. Тогда, осторожно кивнув мне в сторону одной из девушек, он тихо прошептал:

      — Быстрее.

      Одной рукой придерживаясь за выступ, другой я потянулся к девушке. Та была практически без сознания. На мои действия она лишь устало приоткрыла глаза, вздрогнула и снова провалилась в сон. Взяв ее в охапку, я принялся карабкаться вдоль выступа выше и выше. Чем ближе мы были к началу пещеры, тем тяжелее становилось. Волны в начале были настолько сильными и непредсказуемыми, что от них все мое тело сотрясалось. Я понимал, что, если бы не физическая выносливость Харма, даже удержаться в такой остановке я бы уже не смог.

      Не знаю как много времени мне потребовалось для того, чтобы вскарабкаться по стене до самого начала пещеры, но к тому моменту все мои мышцы уже изнемогали от боли. Девушку я практически волочил за собой, иногда придавливая к скале, в те моменты, когда не мог удержать сам, иногда снова прижимая к себе.

      Выбравшись из пещеры, еще некоторое время спустя я смог вдоль нее, против волн, доползти до берега. Даже выбросить девушку на берег мне удалось не сразу. Глубина в этом месте была большой. Только опора, вдоль которой я полз, помогала не утонуть. Когда я все же вытолкнул ее, она очнулась. При виде земли она неосознанно выпрямилась и обернулась ко мне. От шока ее глаза были расширены. Они вопросительно смотрели на меня, будто требуя объяснить, что произошло, а я лишь мог тихо сказать:

      — Подожди здесь. Я сейчас пойду за остальными.

      Девушка неуверенно закивала, а я, собравшись с силами, снова оттолкнулся от берега. Спуститься обратно в пещеру получилось намного легче и быстрее. Когда волны потащили меня за собой я уже понимал, что нужно было делать. Постепенно смещаясь вправо, я раз за разом цеплялся за стену. Иногда получалось на мгновение остановиться, но иногда я просто сдирал кожу с рук и вместе с волнами продолжал катиться вниз. Когда на глаза снова попались какие-то фигуры, я начал с еще большим усердием хвататься за стену и вскоре смог нормально остановиться.

      Когда я подплыл, Гарнар уже не мог нормально держаться. Его раскачивало из стороны в сторону, все тело дрожало. Он даже не сразу заметил, что я снова добрался до него. Лишь когда я легко коснулся его плеча, он очнулся и с улыбкой посмотрел на меня.

      — Так, — строго сказал я, — а теперь взяли себя в руки и приготовились плыть обратно.

      — Можно я просто останусь здесь?

      — Только если я сам тебя утоплю.

      Кажется, мои слова все же смогли придать ему сил. Гарнар иронично улыбнулся и лишь крепче схватился за стену.

      — Я возьму ее, — сказал я, протягивая руки к девушке, — а ты постарайся не утонуть сам.

      Волны снова с головой окатили нас. Тотчас я почувствовал, как девушка начала ускользать из наших рук. Еще даже не открывая глаз, инстинктивно, я потянулся за ней и крепко схватил ее за плечо. С той же силой Гарнар схватил ее за предплечье. Когда мы поняли, что подействовали одновременно, то невольно усмехнулись.

      Я снова прижал к себе девушку, и на этот раз практически забросил ее себе на плечо, а затем, обеими руками цепляясь за стены, начал карабкаться обратно на сушу. Оглядывался на Гарнара я лишь время от времени. Этот медведь был ужасно живучим, просто так он бы не утонул — это я точно знал.

      * * *

      Как мы добрались до лагеря я и сам не понимал. Только помнил, что в какой-то момент к нам подбежала толпа людей и внезапно начала забрасывать нас какими-то тряпками. Когда я пришел в себя и начал осознавать, что со мной происходит, вокруг меня уже суетились люди, которые пытались как можно теплее укутать меня во что-то.

      — Что произошло⁈ — во все горло кричала Макси, суетившаяся среди остальных больше всех. Раздавая указания то одному человеку, то другому, она злобно поглядывала на меня, шикала, а затем снова отворачивалась.

      — Они были там, — заговорил я, замечая, что от холода у меня заплетался язык, — в реке. Держались за скалы.

      Макси снова посмотрела на меня, но уже не шикнула. Я не смог прочитать эмоции в ее взгляде, но, кажется, они выражали разочарование. Снова отвернувшись от меня, она уже больше не возвращалась к этому разговору. Вместо этого она повернулась к двум ослабшим девушкам, которых мы принесли, и приступила к лечению.

      Время летело быстро. Когда начало темнеть, я уже сидел полностью укутанный в одеяло перед костром и держал в руках чашку какого-то горячего напитка. С точно таким же опустошенным и уставшим взглядом рядом со мной сидел Гарнар. Мы не смотрели друг на друга, не разговаривали и лишь пытались прийти в себя после случившегося.

      Знаете, когда ты осознаешь, что всего пару часов назад висел на волосок от гибели, в голове выветриваются все мысли. Тело остывает, в нем не остается больше сил. Проблемы окружающих тебя не заботят. И так продолжалось достаточно долго. Ровно до тех пор, пока я не заметил, что в нашу сторону приближались группы незнакомых мне зверолюдей. Это были не просто команды из пары-тройки человек. Это были десятки уставших, запыхавшихся и наверняка больных незнакомцев.

      Когда я понял, что что-то происходит, во мне просто уже не оставалось сил на решение проблем. Все, что я мог, это равнодушно смотреть в сторону всех тех людей, которые были все ближе и ближе к нам.

      Вскоре я заметил и фигуру Ральнольда, быстро ковылявшего в нашем направлении.

      — И как это понимать? — строго спросила Макси, стоило главе стражи только подойти.

      Запыхавшийся мужчина, глубоко выдохнув, объяснил:

      — Жители соседних деревень как-то прознали, что вы можете излечить болезнь.

      Макси недоверчиво нахмурилась. По ее выражению лица я уже понимал, что происходящее до дрожи не нравилось ей, но она не хотела просто так отказываться.

      — Сколько? — хладнокровным тоном спросила она.

      — Примерно пятьдесят человек.

      — Пятьдесят больных?

      — Некоторые из них, возможно, не больны…

      — Если контактировали, тогда точно больны!

      Макси напряженно посмотрела на меня, но я не мог ничего ей ответить. Я понимал, что сейчас мое выражение лица было похоже на нечто несуразное и ужасно уставшее — так я себя чувствовал в тот момент.

      — Ладно! — громко вскрикнула Макси, снова оборачиваясь к стражнику. — Порядок действий вы знаете. Всех разделить на группы, осмотреть, избавиться от грязных тряпок и обрить налысо. Они должны быть чисты к тому моменту, как мы дойдем до них.

      — Принято! — бодро вскрикнул Ральнольд.

      Я же усмехнулся. Мне даже нравилось то, как быстро местная стража начала на цыпочках ходить перед лисами. Будто бы теперь не вождь был их начальником, а они.

      — Кстати, — снова заговорила Макси, — а что там с тем мужчиной, который бунт пытался устроить?

      — Мы заперли его.

      — Так просто?

      Ральнольд хитро улыбнулся.

      — А зачем нам под боком бунтовщики? С такими разговор короткий.

    
    
      

        21. Смертельная новость 

      

      Наступила глубокая ночь. И пусть сказать сколько именно сейчас было времени я не мог, по ощущениям рассвет должен был начаться через пару-тройку часов. К этому моменту большая часть деревни уже отдыхала. Оставались работать только те, кто наблюдал за особенно больными и помогал им. Я же, осторожно обходя один самодельный шатер за другим, пытался хотя бы мысленно отправиться от всего того, что сегодня произошло. Мое тело все еще испытывало слабость и боль, но из-за тревожных мыслей спать я не мог.

      Внезапно откуда-то неподалеку прозвучал знакомый голос:

      — Очнулся?

      Следом за этим вопросом раздался и плеск воды. Услышав его, я обернулся к говорившему и увидел стоявшую возле колодца лисицу. В полумраке ночи я даже не смог сразу понять кто это был: Макси или главная героиня истории. Однако, когда я подошел чуть ближе к ней, все стало ясно.

      — Да, — с улыбкой отвечал я, — кажется, силы частично вернулись ко мне.

      Макси сидела на коленях перед ведром с водой. Вся ее лишняя одежда, в том числе и платок, которым она скрывала свою лысую голову, сейчас лежали в стороне. Она сидела лишь в одной ночной рубашке, которая после умывания и сама покрылась брызгами.

      Усмехнувшись, Макси вновь сполоснула водой лицо и, стирая ладонями капли со своей кожи, ответила:

      — Видел бы ты себя со стороны. Даже двигаться не мог.

      — Я не знал, что вода может быть настолько холодной.

      — Оправдываешься?

      Я ничего не мог на это ответить. Все я знал, и все понимал. Но в момент, когда я осознавал, что у меня была только одна возможность спасти их, не думал о таких мелочах, как какой-то там холод. Конечно, со стороны Макси все это могло казаться полной глупостью. Ни Гарнар, ни те девушки, которых мы вытащили, никак не могли повлиять на успех нашего задания — они просто не были настолько значимыми героями. Однако я не мог просто так закрыть на них глаза. Почему? Возможно, потому что я уже делал так с другими людьми, и сейчас сожалел об этом.

      Между тем, Макси снова начала одеваться. Платком она накрыла свою голову и плотно перевязала его возле шеи, потом накинула на себя теплую кофту, застегнула ее и удобно закатала рукава. Наблюдая за ней сверху-вниз, я спросил:

      — Какова ситуация?

      — Мы с Лалой смогли все решить, — она даже не поднимала на меня взгляда. Просто продолжала поправлять свой многослойный костюм. — Приезжие активно начали помогать, так что часть работы у нас получилось передать им. Теперь мы фактически занимаемся только лечением.

      — Удобно. Вспоминая с чего мы начинали…

      — Я дерьма и вони натерпелась на всю оставшуюся жизнь. — Макси недовольно поморщилась, будто вспоминая всю эту картину. — Никогда бы не подумала, что своими руками буду копаться во всем этом.

      Я невольно рассмеялся. Конечно, иметь дело с больными людьми было далеко не самым приятным делом. Более того, пока Лала справлялась с этим одна, вся конюшня уже успела превратиться в одну зловонную клетку. Именно из-за этого в самом начале нам и пришлось буквально вытащить все оттуда и сжечь.

      — Как думаешь, — снова заговорил я, — когда мы сможем вернуться?

      — Когда мир окончательно свернет с тропы саморазрушения.

      Макси встала и устало потянулась. По выражению ее лица я видел, что она была крайне измотана. Возможно, прямо сейчас она выглядела даже хуже, чем я.

      — И что для этого нужно?

      — Давай подумаем, — лисица, приложив ладонь к подбородку, загадочно хмыкнула. — Предположим, мы с тобой прямо сейчас исчезаем. Владельцы наших тел, как персонажи этого мира, полностью исчезают вместе с нами и все о них забывают.

      — Это значит, — продолжал я, — что бремя ответственности за спасение мира ляжет на плечи твоей сестры.

      — И вся моя сила тоже перейдет ей. Это значит, что после моего исчезновения или даже смерти, она будет способна лечить больше и лучше.

      — Тогда почему мы еще не исчезли? Теперь она знает основы того, как можно спасти этот мир. Если раньше она не понимала причину болезни, то теперь, зная ее…

      Макси задумчиво посмотрела на меня, и я с тем же непониманием взглянул ей в глаза. Да, если бы мир уже стоял на рельсах бесповоротного выживания, мы бы уже давно исчезли из него. Но так как мы все еще находились здесь, это значило, что мы все же не сумели преодолеть критический этап.

      — Это значит, что ей угрожает опасность? — предположила Макси. — Не будет той, у кого есть сила исцеления, не будет и спасения мира. В таком случае, мы с тобой застрянем здесь ровно до тех пор, пока болезнь не исчезнет сама собой.

      Задумавшись над словами Макси, я понял, что в чем-то она была права. Слава богу, лисиц у нас было две. И пока лечение болезни было напрямую связано с жизнью одной из них, нам нужно было всеми силами сохранять их жизнь.

      — Но есть и еще одна возможная причина, — продолжал я. — Что если болезнь не единственная наша проблема? Отношения между людьми тоже очень часто могут привести мир к гибели. Если немногочисленные выжившие устроят войну, мир обречен.

      — Тогда нам нужно убедиться, что все отношения уравновешены. Распределить роли между зверолюдьми, назначить главных.

      Эта ситуация очень сильно напоминала мне один из моих пройденных миров, а именно мир севера. Тот, кто одним своим существованием сплочал людей и не давал им поддаться слабости, был Алгаром — главой севера. В нашем же случае это был вождь Ракх, который единственный хоть как-то пытался бороться с болезнью.

      Устало почесав затылок, я сказал:

      — Нужно включить вождя в основной сюжет. Он единственный может усмирить толпу.

      — И как мы это сделаем?

      Внезапно где-то вдалеке я заметил появление огней. Повернувшись в их сторону, я сразу понял, что свет возник на границе деревни. Врата, теперь уже постоянно открытые, позволяли любому желающему войти в деревню и попросить помощи. Однако сами жители деревни, которые еще недавно хотели сбежать, уходить теперь не спешили — только здесь они могли получить продовольствие и помощь.

      Быстро осознав, что эти странные огни были светом факелов, я вытянулся и напряженно спросил:

      — Очередные больные?

      — Не уверена, — Макси дернула меня за руку и сразу прошла мимо. — Пойдем проверим.

      Ее предчувствие не обмануло ее. Чем быстрее мы подходили к вратам, тем понятнее становилось, что в деревню целыми группами, на лошадях, приезжали какие-то вооруженные зверолюди. Обычные жители соседних деревень даже лошадей вряд ли имели, так что мы сразу понимали, что это были не просто нуждающиеся.

      Вскоре среди толпы я начал различать и уже знакомые фигуры. Стражники, которые некогда держали нас взаперти внутри деревни, первыми вышли встречать гостей. Сейчас никто из них даже не носил доспехов — так они и сами походили на местных жителей.

      Присматриваясь ко всем собравшимся, в какой-то момент я заметил фигуру на коне, которую больше всего окружили наши стражники. И когда мы с Макси подошли ближе к этому гостю, из-под плотной ткани черного плаща я, к своему удивлению, заметил знакомые очертания лица.

      Вождь Ракх посетил нас собственной персоной. Этот коренастый крепкий мужчина выглядел точно также, как и при нашей прошлой встрече. Суровый взгляд, уверенная осанка, угрожающая аура. По крайней мере, так он выглядел сейчас, в ночи и на своем боевом коне.

      — Я удивлен, — вслух прошептал я, стоило нашим взглядам встретиться. — Не ожидал увидеть Вас в такой поздний час.

      Ракх задумчиво сощурился. Мне казалось, что он вот-вот бросит какую-нибудь колкость мне в ответ или отдаст своим людям угрожающий приказ, но внезапно он ослабил поводья, соскочил на землю со своего коня и позволил своим людям отвести его скакуна в сторону.

      Надвинувшись на меня, словно скала, Ракх строго заявил:

      — Надо поговорить.

      Я боялся даже гадать по поводу того, о чем именно он собирался поговорить со мной. Как мне казалось, с таким взглядом люди говорили только о чем-то мрачном.

      Ощутив на своей руке ладони руки, я опустил взгляд. Макси легко потянулась за меня, посмотрела мне в глаза и кивнула. Кажется, она была первой, кто заметил мою растерянность.

      — Хорошо, — сказал я, снова поднимая взгляд на вождя, — давайте поговорим.

      Ракх кивнул, Макси отступила, и мы постепенно стали расходиться. Когда я и вождь отошли достаточно от всей толпы, чтобы нас не услышали, он, кивая в сторону Макси, спросил:

      — Она твоя спутница?

      Я смотрел на Макси издалека. Стоило нам разойтись, как она сразу пошла в самую гущу новоприбывших — раздавать команды и расспрашивать о причинах прибытия.

      — Мы вместе бежали из деревни, — объяснял я. — После того, как меня отправили сюда, она пробралась в деревню и осталась тут помогать.

      — Даже зная о болезни?

      — Конечно.

      Ракх непонимающе поморщился. Теперь он с еще большим недоверием косился в сторону лисицы.

      — Тогда почему она сбежала в момент твоей поимки? — расспрашивал он.

      — Потому что один из ваших людей собирался ее убить. И когда я увидел это, я приказал ей бежать.

      Вождь замолчал, а я, не скрывая злости, искоса посмотрел на него. Воспоминания о гибели Макси были все еще слишком свежи в моем сознании. Если бы она не обладала силой воскрешения, не знаю, что бы я делал после этого с вождем и всеми его подчиненными.

      Выдохнув, Ракх посмотрел в сторону врат. Казалось, он намеренно попытался перестать думать о предыдущей теме. К тому моменту небо начало постепенно светлеть, хотя солнца еще и не было видно.

      — Ворота открыты, — заговорил Ракх, — стража больна. Вот тебе и итог моего выбора.

      — Не беспокойтесь. Мы уже занялись вашими людьми.

      — Вы правда нашли способ лечения?

      — Он не идеален.

      — Но он все же существует.

      Ракх не смотрел мне в глаза. Опустив голову, он посмотрел куда-то себе под ноги. Из-за капюшона на его голове, я даже не видел как выглядело его выражение лица, но по интонации все же догадался, что он был чем-то встревожен.

      — Без Лалы и ее сестры это было бы невозможно, — отвечал я.

      — Лисицы с силой духа природы, я слышал. Но мне казалось, что все это только выдумки.

      — Какое счастье, что нет.

      — И… Каков процесс лечения?

      Лишь теперь Ракх приподнял голову и повернулся ко мне. По его взгляду я мог сказать, он был искренне заинтересован во всем этом. Возможно, сейчас он даже видел в нас свою последнюю надежду.

      — Сначала мы разделяем больных на категории в зависимости от симптомов, — начал объяснять я. — Потом сбиваем всю шерсть, переодеваем и вычищаем все личные вещи, потому что разносчики болезни — это блохи. После этого в порядке очереди лисицы начинают лечить больных. Задача всех остальных просто поддерживать полный порядок, чистоту и покой больных. К слову, всем, кто приходит сюда, нужно пройти через это, поэтому и вам…

      Я неосознанно затих. Все-таки напрямую сообщать вождю, что он был обязан сбрить всю свою шерсть, было даже как-то неправильно. Если уж лисицы восприняли это резко, тогда и Ракх должен был воспротивиться. Но какого было мое удивление, когда он, кивнув, уточнил:

      — Ты о сбривании шерсти? — Я сделаю это.

      — Серьезно?

      Мне даже не верилось в то, что я это слышал. Ракх же, усмехнувшись от моих слов, внезапно сбросил с себя капюшон. Когда ткань спала с его тела, моему взгляду открылось нечто еще более удивительное. Область на его шее была сильно воспалена. Она приобрела ярко-красное, местами даже синюшнее очертание. И я, уже видевшие подобные воспаления на телах тяжелобольных, не мог произнести ни слова.

      — Боюсь, — снова заговорил он, — меня болезнь тоже не обошла стороной.

      Ракх улыбался как-то беззаботно. Смотря на него сейчас, я понимал, что того явно лихорадило. Он быстро дышал, с его лба струился пот, выражение лица казалось уставшим.

       

      
        «Мы говорили с Макси, что нам нужен человек, способный всех сплотить, — размышлял я, смотря на вождя в этот момент. — И в этом мире лишь Ракха можно назвать таковым, но если он умрет…»
      

       

      Не долго думая, я схватил Ракха за руку и решительно заявил:

      — Нужно приступить к лечению немедленно.

      — Я буду ждать своей очереди.

      — Издеваешься? — Рывком тянув его на себя, я практически вцепился руками в его накидку. В этот момент мне тяжело было контролировать себя. Осознание того, что мы уже стояли на пороге гибели, вызывало шквал эмоций. — Мысли как вождь, а не как обычный смертный.

      Ракх смотрел на меня удивленными глазами, явно не понимая, что именно задело меня так. Я же, продолжая его трясти, строго объяснял:

      — Сейчас все это место, наши припасы и наше лечение держатся на твоих приказах. Если тебя не станет или ты хотя бы потеряешь возможность свободно двигаться и говорить, наступит хаос. Тогда ни мы, ни кто-либо еще, не сможет всех излечить.

      Ракх ничего так и не смог ответить. Я же, отпустив его, быстро махнул рукой и двинулся вперед. Вождь пошел следом, как и ожидалось, но после этого разговора он даже не пытался заговорить со мной вновь.

      — Макси! — громко крикнул я, забываясь о том, как ее звали в этом мире. Окружающие на этот крик обернулись, и сама Макси, услышав этот зов, удивленно посмотрела на меня. Она сразу поняла, что что-то было не так. Резко выпрямившись, она приблизилась, а я, склонившись к ее уху, сразу сказал:

      — Вождь тоже болен. Нам нужно срочно изолировать его.

      Макси перевела взгляд на Ракха. Ей хватило всего одной секунды для того, чтобы понять, насколько серьезна была ситуация. Развернувшись к толпе, она быстро начала выкрикивать приказы. Люди в округе засуетились. Те, кто уже давно пребывал в лагере, знал, что нужно было делать. Вождя схватили практически под руки и повели к одному из свободных шатров. Макси сразу же двинулась следом за ним, собираясь лично проследить за всем процессом. Я же остался позади, невольно ловля себя на мысли о том, что в подобной ситуации я был просто бесполезен.

       

      
        «Если он умрет, — напряженно размышлял я, — тогда риск начала восстания недовольных возрастет. Кому-то придется взять на себя борозды управления, но не мне же? Если я намеренно займу его позицию, тогда мне останется прожить в этом мире до конца дней моего персонажа, а кто знает сколько лет живут зверолюди?»
      

       

      Внезапно я ощутил легкий хлопок по плечу. Инстинктивно развернувшись, я посмотрел на того, кто стоял за моей спиной, и сразу понял, что это был староста деревни. Несильно эмоциональный и, как всегда, немного уставший мужчина, стоял с большим коробом в руках.

      — Харм, — позвал он, стоило мне обернуться, — я принес все травы, которые обещал. Они помогут в выведении насекомых.

      Собраться с мыслями оказалось сложнее, чем я думал. Мне потребовалась еще минута прежде, чем, покачав головой, я смог ответить:

      — Спасибо. Просто поставь их где-нибудь на складе. Утром разберемся.

      — Что-то случилось?

      Староста удивленно посмотрел на меня и слегка склонил голову. Видимо, на моем лице и так все было написано.

      — Как всегда, — выдохнув, ответил я. — Болезнь случилась. Оказалось, вождь тоже болен.

      — Значит, вождь все-таки не бессмертен.

      — Конечно. Он зверочеловек из плоти и крови, как все мы.

      * * *

      С наступлением утра ситуация стабилизировалась. Я наконец-то смог прийти в себя, и после всего стресса вчерашнего дня снова почувствовал себя живым. Вождь же, по словам окружающих, тоже шел на поправку. И в этом мне нужно было еще убедиться.

      — Так, расходимся! — громко командовал я, протискиваясь сквозь любопытную толпу.

      Многие жители деревни, услышав о прибытии вождя, решили собраться вокруг его шатра. Конечно, сами стражники не пропускали никого, но особо любознательные пытались хоть одним глазком взглянуть на него.

      Наконец-то добравшись до рядов со стражниками, я уважительно кивнул им, и только тогда они расступились. Тогда, одной рукой приподняв навес шатра, другой я чуть крепче прижал к себе ящик с одеждой и прошел внутрь. Как только навес за моей спиной опустился вновь, шатер вновь охватил приятный полумрак.

      Беглым взглядом оценив обстановку, я понял, что в этом месте еще даже не успели ничего нормально подготовить. Пока что здесь стояла только одна кровать, на которой прямо сейчас сидел Ракх.

      — В Вашем случае, — заговорил я, подходя ближе, — постельный режим значит буквально лежать в постели.

      — Но я же не встаю.

      — Лучше лягте, силы сохраните.

      Я подошел ближе, но Рахк как сидел, так и сидел. Он явно не собирался слушаться меня во всем.

      Смотря на него сейчас, я действительно понимал, что выглядел он немного лучше. Благодаря лечению лисиц опухоль на его шее постепенно начала уменьшаться. Он еще не был здоров окончательно — подобные случае лисы так и не научились излечивать за один раз. Но пара-тройка применений их способности, и он наверняка бы смог поправиться.

      Единственное, что теперь серьезно отличало нового вождя от старого, это отсутствие его густой лохматой шерсти. Одеяло скрывало его хвост, но вот уши, оставшиеся на совершенно лысой голове, выглядели ужасно смешно. И, честно говоря, мой облик сейчас был не лучше.

      Пока я изучал Ракха взглядом, тот, даже не смотря на меня, вслух заговорил:

      — Столько жизней было погублено из-за того, что я не смог найти лечение раньше.

      — И как бы вам это удалось? — Я быстро поставил коробку с вещами прямо на кровать. — Мне повезло, потому что моей подругой была одна из лисиц. Это было лишь удачное стечение обстоятельств, и не более того.

      — Но, если бы я не сдался и продолжил поиски…

      — Разве вы сдались? — перебивал я. — Я слышал, что вы до последнего собирали лекарей и направляли их в деревни для спасения людей. Вы же верили в то, что хоть кто-то из них добьется успеха.

      Ракх не отвечал. Я понимал, что его так сильно тревожило. Осознание того, что несколько десятков деревень было полностью уничтожено во время их изоляции — вряд ли могло кого-то обрадовать. По крайней мере, адекватный сострадательный человек не смог бы спокойно спать после этого.

      — Вы можете продолжать терзать себя до конца своих дней, — продолжал я, — но ситуацию это не изменит. Поэтому, вместо того чтобы продолжать страдать, лучше наберитесь сил и выступите перед теми, кто собрался здесь. Эти зверолюди видят в вас свою надежду, поэтому постарайтесь не сдавать позиции.

      Ракх нахмурился. Кажется, мои слова вызвали у него массу разных эмоций. Недовольно посмотрев в мои глаза, он спросил:

      — Откуда у тебя такой талант к раздражению людей, и вместе с тем к подбадриванию их?

      Я насмешливо улыбался. Вспоминая его прошлые письма, где он открыто угрожал мне и обещал убить, а также сравнивая все это с тем лысым растерянным вождем, которого я видел сейчас, я не мог сдержать желания рассмеяться.

      — Будем считать, — отвечал я, — что во всех моих прошлых жизнях мне постоянно приходилось иметь дело с такими, как Вы.

      — Можешь обращаться на ты. К тому же, когда ты злишься, все равно переходишь на менее уважительные формы.

      Я смолк и попытался вспомнить, когда успел так проколоться в последний раз, и долго думать не пришлось. На памяти сразу всплыл ночной инцидент.

      — Я не осознанно… — тихо шепнул я.

      Ракх же будто не услышал мои слова. Заглянув в ящик, которой я принес ему, он постепенно вытащил из него одну вещь за другой. Здесь была чистая одежда примерно его размера, а также пара платков и шляп, которые нужны были для того, чтобы скрыть королевскую лысину.

      Взяв в свои руки одну из шляп, Ракх задумчиво покрутил ее в голове, потом посмотрел на меня и сразу все понял. Я почувствовал себя даже как-то неуютно, когда вождь осознал все по одному моему внешнему виду.

      — Как думаешь, — заговорил он, — лучше без нее или с ней?

      — Однозначно с ней.

      — Но без нее я буду выглядеть как равный остальным.

      — Позвольте вашим подопечным запомнить ваш величественный облик, хорошо?

      Ракх не ответил. Он лишь задумчиво приподнял шляпу и надел ее себе на голову. Честно говоря, в этот момент я даже начал жалеть о том, что со всей серьезностью подошел к выбору одежды для него. Надо было подобрать что-то смешное, чтобы запомнилось надолго.

    
    
      

        22. Смертельное нападение 

      

      Наступила очередная ночь. День, проведенный лишь на благо одного вождя, позволил мне лучше понять этого человека. Он не просто так напоминал мне Алгара. Это был типичный несердобольный герой, с решительным духом и высокой степенью ответственности за своих людей. Можно сказать — это был общепринятый образ идеального лидера, и учитывая то, что этот роман создавался рукой лисицы из другого мира, теперь я понимал, что подобные образы были одинаковы для всех.

      — Ты еще не пришел в себя? — прозвучал удивленный женский голос.

      Будто очнувшись ото сна, я тряхнул головой и вытянулся. К моему удивлению, в этом месте теперь был не я один. Рядом со мной стояла лала, удерживая в руках корзину с грязной одеждой.

      Когда я увидел ее в этом месте, то сразу понял, что она собралась заниматься тем же, что и я. Последний час в этом месте, под лунным светом и в полной тишине, я сидел с целыми горами грязной одежды и перебирал их. Стирать все это мы ходили ближе к реке на рассвете. Сейчас же мне нужно было разделить вещи по степени загрязнения, а также по степени важности. Например, одежды мы стирали в первую очередь. Если ткани были пригодны к носке вновь, мы сушили их и снова раздавали людям, потому что именно готовой одежды нам и не хватало. Однако, если ткани были изодраны и теперь уже совсем не пригодны для использования, мы бросали их в сторону тряпок.

      — Что? — переспросил я, поднимая взгляд на лисицу.

      — Постоянно замираешь.

      Лала подошла ко мне, поставила корзину на землю и села рядом на корточки.

      — Ты права, — устало отвечал я. — Возможно, сонливость сказывается.

      — Тогда иди и поспи немного.

      — Чтобы ты осталась всю эту кучу разгребать?

      Лала усмехнулась, смотря на меня. Она и сама понимала, что я сидел здесь не просто так. Разобрать вещи могли и селяне, которые приехали сюда для лечения. Теперь именно они занимались всей бытовой работой. Я же находился здесь потому, что как раз не мог нормально уснуть.

      — Мне просто хотелось побыть одной, — заговорила Лала, опуская взгляд. Она улыбалась как-то грустно и безрадостно. По ее поведению я сразу понял, что она о чем-то беспокоилась.

      Попытавшись вспомнить какие события в последнее время были самыми тревожащими, я спросил:

      — Тебе не нравится быть окруженной толпой незнакомцев?

      — Не совсем.

      — Тогда в чем проблема?

      Лала подняла голову и уверенно посмотрела мне в глаза. Тогда-то я и понял, что с самого начала ее целью был разговор со мной.

      — Вы с Лаликой… — спешно заговорила она, но затем смолкла и притупилась. Снова отвернув голову, она чуть тише спросила: — Как вы познакомились?

      — В той деревне, из которой вместе бежали. Мы оба жили там, и сблизились, когда нас изолировали от внешнего мира.

      Я невольно улыбался. Теперь-то мне точно было ясно, из-за чего переживала наша главная героиня.

      — Она не кажется тебе какой-то странной в последнее время? — снова спросила Лала. — Конечно, я не видела ее многие годы, но даже так ее характер… Кажется, он слишком сильно изменился.

      Я понимал, о чем шла речь. Настоящая владелица тела Макси не была настолько же решительной личностью. Единственный ее самый смелый поступок за всю жизнь заключался в том, что в прошлом она бежала из родного дома, где ее хотели убить. Однако после этого она спряталась в той самой деревни, где все началось, осела там и там же должна была умереть.

      — Мир меняется, — отвечал я, — меняемся и мы. Поверь, она не всегда была такой, какая сейчас, и даже сейчас, она не всегда ведет себя одинаково.

      — Тут ты прав. — Сидевшая на корточках Лала обхватила колени руками. — Она чуть не разревелась, когда увидела в каком состоянии ты вернулся с реки. Думала, что ты умираешь.

      — Она плакала?

      Этим словам был удивлен уже я. И как только я спросил об этом, Лала коварно улыбнулась.

      — Я тебе этого не говорила. — Она приложила указательный палец к губам, как бы показывая, что это был наш общий секрет. — Сама она никогда не признается, ты же знаешь?

      Меня уже веселила вся эта ситуация. Честно говоря, я даже сам не представлял, как выглядел, когда вернулся в деревню после той спасательной операции возле реки. Но учитывая то, как нас всех выхаживали, возможно, выглядели мы, как живые мертвецы.

      Положив руку на макушку Лалы, я потрепал ее по голове. Шапка, которой она пыталась все это время спрятать свою лысину, немного съехала на бок. А лисица, не желавшая появляться в свете без нее, сразу же схватилась за нее руками.

      — Будь ты на ее месте, — отвечал я, — Макси сказала бы про тебя то же самое.

      Лала буквально вскочила на ноги. Повернувшись ко мне лицом, она сверху вниз окинула меня взглядом и с полуулыбкой спросила:

      — Что ж, это значит, что не так уж мы и отличаемся с ней, верно?

      Я не успел что-то на это ответить. Девушка развернулась и побежала прочь раньше, чем я осознал смысл ее слов.

      Почему же меня так удивило то, что она сказала? Учитывая характер отношения двух сестер в этом мире, более ожидаемой была глубокая ненависть Лалы и состояние холодной войны между ними — именно это я и наблюдал все последние дни. Поэтому-то добиться подобной фразы от главной героини было ключевым поворотом сюжета. Это буквально показывало, что мы разворачивали историю в обратном направлении.

      Широко улыбаясь, я подобрал с земли корзину, оставленную лисицей, и встал.

       

      
        «Если мы сможем нормально выходить вождя и позаботиться о жизни Лалы, наша миссия в этом мире скоро закончится. Жду не дождусь. Мне уже не терпится вернуться ко всем благам современной жизни».
      

       

      Подобрав с земли сначала одну кучу грязной одежды, а затем и другую, я забросил все это в корзину в моих руках.

       

      
        «Правда, когда мы вернемся, история Макси как автора апокалипсисов закончится, верно? Она должна будет выбрать, что хочет в будущем — вернуться в один из своих миров или просто исчезнуть бесследно».
      

       

      Где-то позади послышался тихий звук шагов. Не долго думая, я сразу понял, что эта была Лала. Все еще улыбаясь, я медленно развернулся к ней, и тотчас зверочеловек, стоявший рядом, зашел за мою спину. Не успел я осознать происходящего, как этот некто вонзил мне в спину острый холодный предмет. Все, что я почувствовал, это резкую боль.

      Корзина сразу выпала из моих рук, и в тот же миг нападавший снова вытащил из меня лезвие, а затем вонзил его еще несколько раз. Я попытался развернуться, чтобы хоть как-то его остановить, но из-за боли мои движения стали неловкими. Обстановка перед глазами уже расплывалась, в голове ужасно гудел, ноги и руки не слушались.

      Я повалился на землю лицом. Не сразу даже осознав, что я упал, я просто ощутил, как что-то коснулось моей щеки, и только позже понял, что это была трава. Падение частично вернуло меня к осознанию реальности. Нападавшего уже не было рядом — этот трус сбежал, стоило мне попытаться напасть на него. Сейчас же я лежал один посреди ночи позади жилых пристроек. Здесь меня вряд ли могли найти, а от боли я не мог даже воскликнуть.

      В голове в этот момент у меня была всего одна мысль: «Я не воскресну, если умру здесь». Дрожа от каждого легкого движения, я начал цепляться руками за землю и ползти вперед. Мне нужно было хотя бы немного добраться до главной дороги. Тогда кто-то непременно нашел бы меня. Возможно, там даже были люди в это время.

      Плотно сжимая губы, я полз дальше и дальше. В какой-то момент я даже почувствовал, что почти все мое тело было измазано в чем-то густом и теплом. Когда я посмотрел на свои руки, цеплявшиеся за траву, я понял, что это была кровь. Кровь буквально оставалась позади меня.

      Постепенно сознание угасало. Двигаться было все тяжелее, чувствительность в конечностях тоже пропадала. В тот момент, когда я уже окончательно сдался и опустил голову на землю, я заметил силуэт, быстро приближавшийся ко мне. Это было похоже на слепку из разных кадров фотопленки — я не видел плавность движений, я видел только обрывистый бег кого-то светлого и маленького.

      * * *

      Пробуждение после всего случившегося было не самым приятным. Я почувствовал холод, из-за которого затекли и буквально окаменели мои ноги. Весь сжавшись, я устало выдохнул и лишь пару минут спустя с усилием открыл глаза. Я лежал животом на кровати. Мои длинные ноги и впрямь свисали с края короткой опоры. Ничем не прикрытые, в отличие от остального тела, они постепенно начали замерзать.

      — Харм, — позвал дрожащий женский голос.

      Пытаясь оторвать щеку с постели, я приподнял голову и увидел рядом с собой Лалу. Лисица держала руки надо мной, словно готовясь в любой момент броситься помогать. Лишь когда наши взгляды встретились, она попыталась успокоиться.

      — Почему, стоит мне отойти, как ты сразу попадаешь в неприятности? Ты хоть знаешь какого мне было, когда я нашла твое безжизненное тело в крови?

      Я приоткрыл губы, будто собираясь ответить, но быстро понял, что у меня еще не было на это сил. Тогда жестом подозвав к себе лисицу, я начал осторожно приподниматься, и она сразу все поняла. Подхватив меня за руку, Лала помогла мне сесть. Вот тогда-то я и начал осознавать происходящее.

      Это было не то утро, не то день. Яркие солнечные лучи пучками падали на кровать рядом со мной через окно. Прямо сейчас мы находились в одном из небольших деревянных строений, где раньше мы расселяли людей с симптомами болезни. Сейчас это место пустовало — кроме меня и Лалы здесь никого не было.

      Прозвучал скрип входной двери. Услышав его, я сразу повернул голову ко входу и увидел на пороге Макси. Та при виде моего лица сначала удивилась, а затем и гневно нахмурилась. Я сразу почувствовал приближение молнии.

      Недовольная девушка вихрем подбежала ко мне схватила за плечи и начала трясти. От ее действий вернулась боль в спине, но уже не такая как прежде. Не в силах сопротивляться, я лишь жалобно застонал, а она громко закричала:

      — Ты больной! Больной на всю голову! Ты хотя бы можешь не каждый день пытаться умереть? Дай нам расслабиться!

      Лишь когда Макси отпустила меня, я наконец-то смог устало выдохнуть. Она и сама быстро поняла, что переборщила, поэтому подошла ближе и наклонила мою голову так, чтобы я мог прижаться к ее животу.

      — Самоубийца, — раздраженно шикнула она.

      Все это время Лала стояла рядом с нами и лишь молча ожидала. Она не выглядела удивленной — видимо, уже понимала, что это произойдет. И когда я посмотрел на нее, я даже заметил в ее взгляде одобрение. Будто бы она и сама хотела хорошенько меня встряхнуть.

      Выдохнув, я устало оторвал голову от живота Макси и спросил:

      — Это ты так пытаешься сказать, что переживала за меня?

      Макси задумчиво посмотрела в мои глаза. Я даже не сразу понял, что не так. Тогда, положив ладонь на мой лоб, она на мгновение замерла, а затем развернулась к сестре и сразу же сказала:

      — У него жар. Принеси воды и чистые тряпки.

      — Сейчас! — Лала сразу побежала к выходу. Она пулей выскочила из домика, и в тот момент между нами с Макси повисла неловкая пауза. Как только входная дверь за спиной Лалы со скрипом закрылась, лисица, все еще придерживавшая меня за плечо, спросила:

      — Кто это сделал?

      — Я не знаю. Не видел его лица.

      — Даже не понял мужчина это или женщина?

      — Нет.

      — Проблема. — Поднеся свободную руку к своему лицу, Макси неуверенно прикусила ноготь. — У нас здесь завелась крыса.

      — Кто-то из новоприбывших? Раз проблема появилась лишь сейчас…

      — Возможно, но и всех местных забывать не стоит. У нас и до этого были прецеденты.

      Макси многозначительно посмотрела на меня, и только сейчас я вспомнил обо всех тех ситуациях, что уже бывали до этого. Нам ведь действительно было чего опасаться здесь.

      — А не лис ли это? — сразу спросил я.

      — Нет, он был заперт. — Лишь теперь Макси отпустила меня и отошла на несколько шагов. — Скажу более того, он болен. В его состоянии он бы не смог до тебя добраться.

      Я невольно задумался над ее словами. Макси я доверял, так что Лиса пришлось сразу вычеркнуть из списка подозреваемых. Но даже кроме него недоброжелателей оставалось достаточно. Это могли быть коренные жители деревни, которых все еще не устраивало наше присутствие здесь, могли быть и люди вождя, которые приревновали его к нам.

      Внезапно из раздумий меня вырвал громкий крик с улицы. Я не смог разобрать слова, но по оживленным воплям и голосам сразу понял, что случилось что-то серьезное. Макси, также понявшая это, без слов бросилась на улицу.

      Несмотря на рану оставаться в стороне я не мог. Собравшись с силами, я поднялся с кровати и быстро пошел следом за ней. Дыры в моей спине частично уже были залечены лисьей способностью, но не окончательно. При каждом шаге я чувствовал, как они неприятно скрипели внутри меня. Будто я был вовсе не живым человеком из плоти и крови, а роботом с ржавыми деталями.

      На улице уже царил переполох. Люди собирались все в одном месте, и я также двинулся к нему. Когда окружающие видели меня, они неосознанно расступались. По шокированным и напуганным взглядам я уже понимал, что случилось что-то страшное.

      Когда я вышел к самому эпицентру этого столпотворения, мне на глаза попалось окровавленное тело лисицы, лежавшей на земле. Это точно была Лала. Макси сидела на коленях рядом со своей главной героиней и придерживала ее за руку, будто пытаясь нащупать пульс.

      Горло Лалы перерезали нещадно. Это была глубокая и ровная рана, оставленная явно рукой охотника. Рядом с телом на земле даже лежал тот самый охотничий нож, которым было совершено убийство.

      Лисицу зарезали ножом, словно дикое животное, и я сам не мог поверить в то, что видел.

      Внезапно кое-что снова удивило меня. Тело Макси, шокированной этой сценой не меньше меня, стало покрываться светло-зеленой знакомой дымкой. Девушка выпустила из рук ладонь сестры и посмотрела на себя со стороны. Это сияние было похоже на то, какое появлялось, когда Макси использовала свои способности, однако прямо сейчас она явно не делала этого.

      Удивленно смотря на нее, я приблизился и спросил:

      — Что это?

      Макси будто сама не сразу поняла происходящее. Продолжая смотреть на свои руки, она неуверенно зашептала:

      — Ее способность… она возвращается в мое тело.

      От осознания ее глаза удивленно расширились, а на губах появилась безумная улыбка. При виде того, как быстро меняется ее настроение, я сразу почувствовал недоброе.

      — Ну уж нет, — смеясь, заговорила Макси, — я не собираюсь провести в этом апокалипсисе столетнюю лисью жизнь!

      Внезапно она склонилась к брошенному на земле ножу и схватила его в руки. Я сразу понял, что она хотела сделать, и бросился навстречу. Однако остановить Макси мне не удалось. Одним быстрым движением холодного лезвия она порезала себе шею. В момент, когда я склонился к ней, ее кровь брызнула мне прямо на лицо. Я успел только схватить ее за плечи, как тело Макси, уже ослабшее от боли, повалилось назад, а голова запрокинулась.

      Так и закончилась эта история снова.

       

      Когда я пришел в себя вновь, меня всего знобило. Перед глазами все мерцало, мое тело тряслось от холода и боли. Я чувствовал весь пот, что прилипал ко мне, всю кровь, что покрывала мое тело.

      — Принесите еще воды! — звучал голос Макси неподалеку.

      Пусть я и не видел ничего, кроме зажжённых в домике свечей, но понимал, что Макси была рядом. Это определенно был момент после моего ранения, но насколько позднее это было, я не понимал.

      — Макси? — тихо позвал я, приподнимая руку.

      Внезапно чьи-то ладони схватились за меня и крепко сжали. Я понял, что это была она.

      — Да, я здесь, — громко отвечала Макси. — Ничего страшного, мы просто все повторим.

      Боль была намного сильнее, чем та, которую я ощущал утром. Значит, в этот раз мне все же удалось пробудиться немного раньше. Удалось, но это точно никак не помогло изменить сюжету, ведь очень скоро я снова начал погружаться.

       

      
        «И как я мог забыть это чувство? Каждый раз, когда ты думаешь, что мир уже не сможет тебя удивить, он подбрасывает в костер новых дров».
      

    
    
      

        23. Ожидаемая смерть 

      

      Не успел я открыть глаз, как откуда-то из глубины комнаты прозвучал знакомый женский голос:

      — А ты проснулся раньше, чем в прошлый раз.

      Лишь теперь окончательно пробудившись ото сна, я открыл глаза и посмотрел вперед. Макси сидела на корточках неподалеку от меня. Ее руки частично были погружены в таз с водой, в котором она упорно отжимала кроваво-красные ткани.

      — Как тут не проснуться, — с усмешкой ответил я.

      Ощущение были ужасными. Тело ломило, спина, в которую мне вонзили нож, вся изнывала от боли, а тугие повязки на теле даже не давали свободно дышать.

      Бегло окинув взглядом обстановку, я понял, что находился в том же самом деревянном домике, что и раньше. Я лежал на кровати, хорошо укрытый мягким одеялом. Казалось, в этом месте было все также чисто и спокойно, как раньше, но немного приглядевшись, я понял, что все было совсем не так. Ткани, которые так упорно выжимала в тазу макси, были испачканы моей кровью. Кое-где на постели, а также на шкафах неподалеку виднелись кровавые разводы от чьих-то рук.

      Вспоминая это же место во время моего прошлого пробуждения, я понимал, что тогда не было ни намека на то, какой ад творился здесь, когда все пытались вернуть меня к жизни. Сейчас же еще не все следы были стерты, а это значило, что проснулся я значительно раньше.

      Но волновало меня кое-что другое. Быстро вспомнив о том, что случилось в нашей прошлой регрессии, я спросил:

      — Зачем ты это сделала?

      Макси не отвечала. Она выглядела спокойно, но только со стороны. Когда я спросил ее, даже движения ее рук стали немного резче.

      — Потому что, — тихо начала она, — если бы я не сделала этого, главная героиня бы умерла, а я застряла бы в этой истории до конца дней.

      Я не мог пошевелиться, и поэтому все, что мне оставалось, это смотреть в ее сторону, слегка приподнимая голову. Макси выглядела подавлено. По ее реакции я уже понимал, что задержаться в этом мире для нее было все равно, что приговором. И частично я даже понимал почему: если бы не мое появление в этом мире, одна она вряд ли смогла бы выбраться.

      — Одного я не учла, — полушепотом продолжала лисица, — я не подумала, что возвращение в прошлое снова поставит тебя на грань жизни и смерти.

      Лишь теперь подняв на меня взгляд, Макси виновато поджала губы. Вот теперь я точно видел, что она переживала. Сама эта сцена не могла оставить меня равнодушным. Девушка сидела с опущенными в кровавую воду руками, старательно пыталась сдерживать слезы и даже не шевелилась.

      Я усмехнулся. Приподняв руку, я подозвал Макси к себе, и та сразу практически подползла ко мне. Когда она оказалась рядом, я положил руку ей на макушку и легко потрепал ее. Лисица сразу выдохнула, понимая, что я на нее за это не злился.

      Внезапно прозвучал скрип входной двери. Услышав его, мы увидели на пороге Лалу. Вторая лисица зашла в комнату со стопкой чистых тканей и одежд.

      — Проснулся, — удивленно шепнула она при виде меня.

      Бросив ткани прямо на пороге, Лала подбежала ближе. Сжимая ладони в кулаки, она истошно закричала:

      — Ты больной на всю голову!

      Мы с Макси удивленно переглянулись. Я был практически уверен, что в прошлый раз эта фраза принадлежала именно Макси, а не Лале, но, видимо, выстраивавшийся прямо на ходу сюжет истории очень сильно хотел использовать эти слова.

      — Почему, — гневно продолжала Лала, — стоит мне только отойти, как ты сразу попадаешь в неприятности? Ты хоть знаешь какого мне было, когда я нашла твое безжизненное тело в крови⁈

      — Прости, — с улыбкой отвечал я, — но в этот раз на меня напали со спины. Я даже не догадывался, что так случится.

      — Оправдания!

      Лала вытянула руку, гневно указывая пальцем прямо на мое лицо, а я лишь виновато пожал плечами. Тотчас боль пронзила спину. С громким стоном перекатившись на бок, я повис на самом краю кровати и жалобно уставился на Макси. Та все еще сидела на корточках рядом со мной. Встретившись с ее спокойным взглядом, я спросил:

      — Сколько времени у нас есть?

      — Ты проснулся рано, так что несколько часов.

      Макси, хлопнув себя по коленям, быстро встала. Атмосфера вокруг нее сразу же изменилась. Она перестала переживать, отбросила в сторону чувство вины и уверенно посмотрела на меня сверху-вниз.

      Уже догадываясь, что она дальше планировала делать, я спросил:

      — Предупредишь вождя?

      — Даже больше, — лисица широко улыбнулась. — Я приведу его сюда.

      — Будь осторожна. Вдруг этот псих захочет и на тебя наброситься.

      — В этот раз я буду готова.

      Макси быстро обошла сестру и двинулась в сторону выхода. Когда она ушла, в комнате на мгновение повисла напряженная пауза. Ни я, ни Лала не знали, о чем нам можно было говорить. Но стоило деревянной входной двери тихо закрыться, как девушка, уже куда спокойнее посмотрев на меня, сказала:

      — У меня есть вопрос.

      — Какой?

      — Почему ты назвал Лалику другим именем?

      Этот вопрос меня искренне удивил. Я сразу понял каким именно именем я мог ее назвать. Правда, прямо сейчас даже не помнил при каких обстоятельствах это случилось.

      — Когда я это сделал?

      — Когда бредил, — уверенно отвечала Лала. — Мы перенесли тебя сюда и начали лечить, а ты позвал ее другим именем, и она сразу отозвалась. Почему?

      — Ты не стала спрашивать это у своей сестры?

      Лисица неуверенно отвела взгляд. Тут-то я и понял, насколько некомфортно она чувствовала себя, когда речь заходила об ее общении с сестрой.

      — Мы с ней все еще не разговариваем, — шепотом сказала она.

      Я лишь улыбался. В моих глазах эта ситуация выглядела как стандартный разлад между сестрами. И хорошо, что это было так, ведь в оригинальном сюжете эти двое должны были люто ненавидеть друг друга.

      Тогда, решив быстро сменить тему, я ответил на ее изначальный вопрос:

      — Не все же вам двоим носить одно имя, правильно? На самом деле, между собой мы давно используем другие имена. Это позволяет забыть о прошлом.

      — Тебе она тоже другое имя дала? — Лала смотрела на меня с искренним интересом.

      — Да.

      — Какое?

      Я на мгновение замолчал, все же сомневаясь в том, что мне стоило говорить правду. Урок, выученный на примере Алгара, был уже усвоен: мне не следовало приносить истории из других миров в апокалипсисы. Не следовало рассказывать правду о себе и намекать на то, кто был создателем мира. Однако речь ведь шла всего лишь об имени? Разве могло это сильно изменить сюжет?

      Устало выдохнув, я все же ответил:

      — Рон.

      И тотчас прозвучал скрип входной двери. Лала и я сразу же удивленно посмотрели в сторону входа. На пороге сначала появилась Макси, я был даже удивлен тому, как быстро она пришла. Следом за ней в комнату вошел сам вождь, и выглядел он как-то хмуро.

      — Все-таки выжил, — тихо сказал он, смотря на меня.

      — Были сомнения?

      Лицо Ракха недовольно исказилось.

      — Ты сам хоть знаешь какой шум стоял всю ночь из-за того, что тебя нашли практически без дыхания?

      — Даже представлять боюсь, — с усмешкой ответил я.

      Прозвучал тихий хлопок двери. Макси, заперевшая вход за остальными, осторожно подошла к вождю. Тот, как будто, сразу все понял. Посмотрев на меня, он спокойно спросил:

      — И причина, по которой вы меня так срочно позвали, связана с нападавшим?

      — Да, — отвечала Макси, — нам известно, что сегодня он совершит еще одно нападение на кого-то из нас.

      — Откуда вам это известно?

      Ракх выглядел недоверчиво, будто он искренне сомневался в наших словах. Тотчас я взмахнул рукой и радостно заговорил:

      — Интуиция! Дыры в спине кровоточат, когда чувствую опасность.

      — Скажи еще колени ломит, — недовольно рыкнул вождь. Мужчина снова отвернулся от меня и посмотрел на Макси. Стоило ему заметить ее серьезный непоколебимый взгляд, как он сразу же все понял.

      — Если ты так говоришь, — напряженно начал Ракх, — значит проблема серьезная. Но почему нападают именно на вас? Вы успели кому-то навредить?

      — Я боюсь, что любой в этом лагере может быть нашим врагом. — Макси бегло взглянула на меня, будто вспоминая о чем-то. — Мы находимся в деревне, в которой местное недовольное население перемешалось с недовольными приезжими.

      Вождь хмыкнул. Кажется, теперь он точно был вовлечен в происходящее. Почесав подбородок и явно переосмыслив эту ситуацию, он сказал:

      — Мы не сможем ничего сделать, пока не поймем кто это.

      — Поэтому предлагаю ловить на живца. — Внезапно Макси приподняла ладонь и положила ее себе на сердце. — Я стану приманкой.

      Эти слова заставили меня приподняться на локтях. Быстро представив себе картину очередной гибели Макси, я весь вытянулся и воскликнул:

      — Я против!

      — Тебя и не спрашивали, — шикнула на меня лисица. — Ты плохо справился с ролью приманки.

      — У меня даже задачи такой не было!

      Макси больше на меня не реагировала. Серьезно посмотрев на вождя, она опустила обе руки и снова начала объяснять:

      — Это идеальный вариант. Все, что мне нужно, это незаметное сопровождение ваших людей. Нападавший не должен понять, что кто-то охраняет меня.

      — Хорошо, это возможно. — Ракх также расслабленно опустил руки. — Когда начнем?

      — Хоть сейчас.

      Синхронность мышления этих двоих меня поражала. Смотря сейчас на нашего хладнокровного вождя, я точно понимал, что он воплощал в себе некоторые черты характера Макси. Собственно, Лала, как главная героиня, тоже была копией своего автора. Только если Лала переняла ее ранимую и в то же время бойкую натуру, то Харм взял от нее только хладнокровность и рассудительность.

      — То есть, — недовольно заговорил я, — меня все будут упорно игнорировать?

      Внезапно Лала, повернувшись ко мне лицом, с улыбкой подошла ближе. Когда я понял, что происходит, она уже успела осторожно вытащить из-под меня подушку и накрыть ею мое лицо. Она не давила так, чтобы задушить, но явно дала понять, что мне пора было снова погрузиться в сон.

      — Серьезно? — тихо спросил я, снова ложась на спину. — Я не попугай.

      * * *

      Мне оставалось лишь наблюдать за развитием ситуации со стороны. Повлиять на решение Макси я все равно не мог, да и вмешательство в ее планы обошлось бы мне очень дорого.

      — Не могу поверить, — шепотом говорила Лала, сидевшая рядом со мной на земле. — Ты всего полчаса назад лежал на кровати в полумертвом состоянии, а сейчас мы караулим твоего убийцу.

      Я улыбался. Лисица искоса смотрела на меня, как бы опасаясь, что я могу выкинуть что-то еще более опасное, но, по правде сказать, грандиозных планов у меня не было. Вся эта история, весь сюжет, принадлежали Макси. Поэтому мне, как проходимцу, оставалось только наблюдать со стороны.

      Усмехнувшись, я ответил:

      — А я не могу поверить в то, что мы не в гуще событий.

      — Только попробуй влезть в гущу. Я тебя остановлю.

      — Договорились.

      Мы сидели между шатрами, возведенными всего сутки назад для новоприбывших. Пространства здесь было мало, но именно благодаря этому нас хоть как-то скрывало от посторонних глаз. Место, которое я выбрал для ожидания, было не случайным. В десятке метров перед нами располагалась та самая земля, на которой убили Лалу во время нашей прошлой регрессии.

      Внезапно прямо из-за спины прозвучал знакомый голос:

      — Чего вы здесь прячетесь?

      Оглянувшись, я и Лала удивленно посмотрели на мужчину, остановившегося рядом. Старейшина деревни выглядел слегка озадаченным при виде нас. Все-таки мы скрывались между полотнами шатров, сидя прямо на сырой земле. И почему-то, при виде лица этого человека, в голове у меня сразу что-то щелкнуло.

      — От Макси, — с улыбкой отвечал я. — Она злится на меня за то, что я снова пострадал. Вот и прячусь.

      Лала удивленно взглянула на меня. Она знала, что все это было ложью, а я понимал, что своей реакцией она точно выдавала нас. Быстро взглянув на лисицу, я уверенно продолжил:

      — А Лала приглядывает за мной. Боится, что я снова попаду в передрягу.

      Девушка, будто все осознав, быстро закивала. Пусть она ничего и не ответила, но ее реакция, видимо, оказалась достаточной.

      Старейшина, устало махнув рукой, сказал:

      — Мне кажется, что сидеть на холодной земле не лучшая затея, и особенно с такими глубокими ранами.

      — Ой, да раны-то не глубокие…

      — Но крови было много. Ты всю деревню поднял на уши.

      Я вроде бы смотрел ему в глаза, но в то же время не мог выбросить из головы картину пустынного старенького домишки старосты. Если так подумать, то впервые, когда я оказался там, это место показалось мне немного странным. Все предметы там будто были рассчитаны на двоих человек, но в то же время жил там только один староста.

      — Что ж, тогда мне действительно стоит встать и пойти обратно.

      Я медленно встал и плавно развернулся. Предчувствие било тревогу все сильнее. Когда я понимал, что старейшина стоял прямо за моей спиной, кожа покрывалась мурашками. Я буквально чувствовал, как повторялся эпизод той самой ночи, когда на меня напали.

      Внезапно старейшина действительно бросился ко мне. Я просто почувствовал, как он сделал этот шаг навстречу и вынул откуда-то надежно спрятанный нож. Лала тем временем, все еще сидевшая на земле, при виде происходящего буквально вцепилась руками в ноги старейшины, пытаясь его остановить.

      — Харм! — громко закричала она.

      Я и сам быстро увидел руки, попытавшиеся схватить меня со спины. Быстро вывернувшись, я отступил и развернулся лицом к нападавшему. Тотчас старейшина, четко осознавая происходящее, пинком оттолкнул от себя Лалу. Девушку буквально отбросило в сторону от силы удара ногой по лицу.

      Я же, бросившись на старосту, силой повалил его на землю и буквально придавил его руки к земле. Нож в его руках уже был мне знаком — именно его я видел рядом с трупом Лалы в прошлый раз.

      Несмотря на боль, которая все еще пронзала мою спину, и несмотря на попытки старейшины вывернуться из моей хватки, я практически зарычал:

      — А нож, как я полагаю, тот самый, которым ты пытался меня убить? Зачем ты это сделал⁈

      Окружающие быстро начали собираться на весь этот шум. Староста же при виде всех их постепенно начал успокаиваться. Он уже не вырывался и лишь разочарованно смотрел на меня.

      — Тебе не понять этого, — спокойно говорил он.

      — Раньше же все было нормально. Что пошло не так?

      — Все пошло не так. Если бы вас троих не стало, тогда вождь… он бы…

      Голос старосты дрогнул. По его лицу я видел, что ему становилось плохо. Руки, которые я удерживал, дрожали, на глаза наворачивались слезы. И если раньше я видел в его действиях агрессию, то сейчас это было настоящее отчаяние.

      Краем глаза я заметил подбежавшие к нам фигуры. Макси и сам вождь были уже здесь. Внезапно Старейшина, потянувшись мне навстречу, воскликнул:

      — Тогда вождь бы умер в тех же муках, что и моя дочь! — Сказав это, он снова рухнул на землю и тяжело задышал. Повернув голову в сторону, он и сам смог с легкостью заметить вождя, а потом с еще большей яростью он продолжил: — Но даже этого было бы мало! Моя малышка умирала от голода, без возможности получить хоть какое-то лечение! Он стал отправлять нам помощь только спустя месяц заключения в этой чертовой деревянной коробке! Если бы я смог покинуть деревню и отправиться в лес, я хотя бы собрал травы для того, чтобы ей не было так больно!

      Мне оставалось лишь тяжело вздохнуть. Выхватив нож из рук старосты, я плавно встал и отступил. Он же продолжал лежать на земле, будто бы все еще не находя силы на это.

      — Я могу понять твое желание отомстить ему, — серьезно заговорил я, — но не могу понять желания причинить ему боль через убийство других людей. Если бы сейчас ты во второй раз не попытался убить меня, на кого бы ты напал? На лисиц? Твоя дочь бы оценила то, что ты решил убить двух слабых девушек?

      Старейшина, оттолкнувшись от земли плавно сел. Когда он посмотрел на меня, я понял, насколько безучастным и пустым был его взгляд — будто бы последняя цель в его жизни просто испарилась.

      — Нет ему прощения, — печально сказал он.

      Внезапно в разговор вмешался тот, о ком он шел.

      — Я согласен. — Вождь, вышагнув из толпы, посмотрел на сидевшего мужчину. — Я полностью согласен с твоими словами. Нет прощения тому, какие решения я принимал в прошлом.

      Старейшины посмотрел на него с сомнением. Он будто бы был даже удивлен тому, что этот зверочеловек начал хоть что-то говорить.

      — Тогда, — отвечал старейшина, — почему Вы сразу не отправили людей к нам на помощь?

      — В этом мире не нашлось ни одного врача, который, услышав бы описание болезни, согласился прийти к больным добровольно. Все, кого я отправлял, были фактически схвачены мной и силой отправлены сюда. Здесь же они и умерли.

      Наступила тишина. Ответ Ракха наверняка был откровенным, и я ничуть не сомневался в том, что любой здравомыслящий человек не стал бы рисковать собственной жизнью в таком случае.

      В то же время старейшина, недоверчиво нахмурившись, зашипел:

      — Все равно не прощу.

      — Я и не прошу прощать, — Ракх подошел уже вплотную и плавно присел рядом на землю. Будто бы намеренно оказавшись на одном уровне с говорившим, он куда спокойнее объяснил: — Сбрасывать ответственность со своих плеч я тоже не собираюсь. Единственное, о чем прошу, это дать всем, кто собрался здесь, работать на благо спасения остальных. Если бы не лисы, мы не смогли бы никого защитить. Только с их помощью прямо сейчас у нас есть хоть какой-то шанс, и угроза их жизням просто не простительна.

      — Угроза жизни моему ребенку…

      — Речь идет о других детях! — строго перебил Ракх. — О детях, которые заболевают прямо сейчас точно также, как и ваша дочь когда-то! И я почти уверен в том, что будь у вас такой же шанс в прошлом, вы бы сделали все возможное, чтобы воспользоваться им.

      Наступила тишина. Старейшина, переведя взгляд с вождя на меня, на мгновение замер. В его глазах я видел всю ту же безысходность. Мне казалось, что в таком состоянии что бы мы не сказали ему, от случившегося он уже никогда не сможет оправиться. И триггером для него в этот раз стал сам вождь — приехавший в его родную деревню, в место, где умер его дорогой человек.

      Будто ожидая от меня чего-то, старейшина спросил:

      — Что мне делать?

      Я не успел ответить. Как и полагалось в подобной истории, сам вождь перетянул на себя всю эту ситуацию.

      — Будь откровенен с окружающими, — решительно заговорил Ракх, — и, если тебе чего-то хочется — говори это сразу мне. Как я уже сказал, я не собираюсь убегать, и готов помогать всем, кто нуждается, прямо здесь и сейчас.

      Толпа зааплодировала. Я понимал, что эти слова никак не могли помочь страдавшему человеку. И пока я смотрел в глаза старейшины, я прекрасно понимал, что не пройдет и пары дней, как этот человек сделает что-нибудь еще. Только, возможно, уже не с другими, а с самим собой.

      Вождь поднялся на ноги первым. Протянув руку мужчине, он будто пригласил его пойти на примирение, и старосте не оставалось ничего, кроме как принять эту ладонь.

      — Рон, — внезапно позвал меня знакомый голос. Обернувшись, я увидел стоявшую рядом Лалу. Из ее носа струилась кровь — явно последствие удара, но внешне она выглядела спокойной. — Знаешь, пожалуй, мне все-таки следует откровенно обсудить все с сестрой.

      Повернувшись к ней, я одной рукой приподнял ее подбородок, а рукавом другой стер с ее лица кровь. Разводы на коже, конечно, остались, но это было определенно лучше, чем то, что я видел раньше. Лисица же от моих действий слабо улыбнулась и добавила:

      — Все-таки, если мы все хотим жить в мире и согласии, мы должны быть откровенны друг с другом.

      Я не успел ей ничего ответить. Отчего-то радостная девушка быстро развернулась и убежала от меня, явно собираясь исполнить то, что она запланировала. Только в этот момент, оставшись позади, я и понял, что она назвала меня по моему настоящему имени. И мысль о том, что она так точно запомнила мимолетно произнесенное имя, меня пугала. Я же не совершил новую ошибку?

      Выдохнув, я попытался успокоиться и подумать о другом. Оглянув взглядом толпу, которая постепенно начала смешиваться и расходиться, я размышлял:

       

      
        «В этом мире ключом к успешному финалу является не только выживание героев, но и их моральное состояние. Если Ракх как вождь не будет готов и дальше брать на себя ношу спасения мира, никто не сможет контролировать народ. Если же Лала не наладит отношения со своей сестрой, она никогда не сможет принять на себя ее силу и ее роль. В конце концов, в этом лагере Макси стала не просто лекарем. Она стала настоящим лидером. И сейчас нужно, чтобы Лала взяла на себя ее роль».
      

       

      Людей становилось все меньше и меньше, а шума при этом почему-то стало больше. Кто-то сразу принялся за работу, кто-то начал бурно обсуждать произошедшее, зашелестела сухая листва под ногами. В то же время я просто стоял на прежнем месте и устало улыбался. Перед глазами постепенно все начало меркнуть.

      — Кажется, это финал.

    
    
      

        24. Сложная жизнь 

      

      Когда я открыл глаза вновь, то сразу понял, где мы сейчас находились. Темное пространство, в котором не было видно ничего, кроме собственных рук, уже казалось знакомым и даже каким-то родным.

      — Мы это сделали? — прозвучал женский голос неподалеку от меня. Услышав его, я сразу понял, что Макси находилась рядом. И, кажется, она была удивлена нашему успеху не меньше меня.

      — Кажется, да.

      — Рон, — позвала Макси. Из-за шороха мне показалось, что она повернулась в мою сторону. — Спасибо.

      — За что ты благодаришь?

      Неожиданно я почувствовал, как чья-то рука легла мне на ладонь. Теперь-то я и понял, что Макси была даже ближе ко мне, чем я думал. Только вот я не мог ее рассмотреть, а она, кажется, меня хорошо видела.

      — Без тебя я бы этот мир не прошла, — отвечала девушка. — Ты не представляешь, как иногда тяжело в одиночку разрушить сюжет апокалипсиса.

      Немного растерявшись из-за подобной искренности, я отвернулся и чуть тише ответил:

      — Я думаю ты и без меня бы справилась.

      — Мой внешний облик в этом мире и мой характер не могли позволить мне делать то же, что делал ты.

      Внезапно наш разговор прервал тихий скрип открывшейся двери. Вместе с этим потоки яркого света стали пробираться в темную комнату, в которой мы находились, как бы подзывая к себе. Я увидел лицо Макси, и почему-то даже удивился. В первые секунды мне показалось, будто предо мной сидел другой человек. Черные короткие ушки, менее пушистый хвост, темная кожа, острые клыки, торчавшие из-за натянутой улыбки. Это определенно была уже не та белая лисица, которую я помнил.

      Улыбаясь мне, Макси как ни в чем не бывало сказала:

      — Пойдем?

      Она поднялась на ноги, потянула меня за руку, и только тогда я встал следом за ней. Быстро покачав головой, я отбросил от себя все предыдущие мысли и окончательно перестал думать о том, что образ белой лисицы теперь пропал из моей жизни навсегда.

      Когда мы вместе вышли на свет, в первые секунды нас ослепило. Лишь звук бурных оваций привел меня в чувство и подогрел желание как можно быстрее открыть глаза. Когда я посмотрел вперед и увидел перед собой целые трибуны людей, собравшихся напротив сцены, происходящее знатно меня удивило. Бегло осмотревшись, я быстро осознал, как много посторонних находилось здесь, и сразу понял, что актерами, за которыми они наблюдали, были мы.

      Искоса посмотрев на Макси, я спросил:

      — Это так выглядит твоя комната ожидания?

      — В прошлый раз она была меньше.

      Макси также выглядела изрядно удивленной. Она оглядывалась по сторонам, будто пытаясь рассмотреть среди толпы знакомые лица, но, видимо, тот, кого она ждала, все же не находился здесь.

      Внезапно неподалеку прозвучал еще один голос:

      — Потому что в этот раз зрителей собралось больше. Чем больше зрителей, тем шире комната.

      Когда я оглянулся, то увидел совсем рядом с той дверью, из которой мы вышли, белого пушистого кота. Я не успел даже среагировать и понять, что происходит, как этот незнакомый кот сразу же подошел к Макси. Лисица протянула к нему свои руки, присела и плавно подняла его, будто так и нужно было.

      — Рада вас снова видеть, — сказала Макси, прижимая к себе пушистое создание.

      Я же, продолжая приглядываться к этому существу, задавался всего одним вопросом: это был кот или все-таки кошка? Наблюдатель Макси, приподняв на нее взгляд, спокойно продолжил говорить:

      — Поздравляю с прохождением мира. Я уже было начала волноваться за тебя. Молодец, что применила артефакт.

      Теперь ответ на мой вопрос я точно знал. Это определенно была кошка-наблюдатель.

      Вспомнив и о своем блохастом вредном существе, я развернулся и невольно подумал где же он должен был находиться и что сейчас с ним происходило. Но не успел я даже озвучить свой вопрос, как внезапно нечто бросилось прямо на меня. Миниатюрное черное создание прыгнуло на мое лицо прямо с разбега. Из-за неожиданности я отступил, но сразу запнулся и рухнул на спину. Кот же, вцепившись в мое лицо когтями, громко заревел:

      — Я кому сказал не лезь в другой мир! Кого предупреждал, что подряд проходить апокалипсисы нельзя!

      Схватившись за него, я с громкими криками попытался отодрать его от своего лица. Когти царапали до крови, а писк одичавшего животного буквально резал слух.

      — Все-все-все! — возмущался я, ворочаясь из стороны в сторону. — Хватит! Я понял!

      Внезапно посреди всех наших воплей прозвучал еще один дикий кошачий крик:

      — Ну-ка успокоились! Оба!

      Мы с моим котом мгновенно замерли, хотя и не сразу поняли почему. Приподняв взгляды, мы уставились на белую пушистую наставницу, которая все еще сидела на руках Макси, и поняли, что она была уже готова устроить взбучку нам обоим. Вставшая дыбом шерсть, оскалившиеся клыки, громкое шипение — это точно был недобрый знак.

      Сразу же отступив друг от друга, мы покорно повернулись к шипевшей на нас кошке лицом и виновато опустили головы.

      — Начали драться, как дети малые, — возмущенно отвечала она.

      — Справедливости ради, — обиженно роптал я, — он первый начал.

      — Молчи, — кошка еще строже взглянула на меня. — Этого бы не случилось, не доводи ты своего смотрителя до белого каления.

      Я замолчал и почувствовал себя даже как-то неловко. Все-таки в прошлом я действительно иногда даже специально выводил из себя своего кота-наблюдателя.

      — Если хотите продолжить драку, — снова заговорила кошка, — попрошу вас покинуть мою территорию.

      Мы с Хелиосом переглянулись и сразу же как-то недовольно отвернулись. Судя по всему, ни один из нас особо не хотел продолжать драку.

      В этот момент мое внимание привлекло другое. Люди, которые все до этого сидели на трибунах амфитеатра, быстро начали подниматься и расходиться. Они все что-то бурно обсуждали. Кто-то смеялся, кто-то спорил, но абсолютно у всех эмоции были положительными. Понаблюдав за всеми этими «зрителями» еще немного, я неожиданно для себя понял, что большинство из них было зверолюдьми.

      Снова посмотрев в сторону Макси и ее наблюдателя, я резко вспомнил о том, что меня так тревожило все это время. Лишь теперь поднявшись с колен, я встал и спросил:

      — Скажите, а что будет дальше?

      — О чем ты? — неохотно отозвалась кошка.

      Я лишь жестом быстро указал на явно уставшую и зевавшую Макси.

      — Я о ней. Это же был ее последний мир.

      На мгновение повисла напряженная пауза. Макси, как и наблюдатели, сама не знала, что мне на это ответить. Вопрос был явно деликатный.

      — Зависит от ее решения, — кошка искоса посмотрела на свою подопечную. — Если захочет, вернется в один из своих миров и доживет там обычную мирную жизнь. Если нет, тогда…

      Внезапно Макси сама перебила наблюдателя:

      — У меня нет мира, в котором я бы хотела задержаться. К тому же я прожила уже достаточно жизней. Моя изначальная жизнь была долгой, но кроме нее я прожила жизни собственных героев. С меня достаточно.

      Она уверенно посмотрела мне в глаза, будто одним взглядом пытаясь убедить меня в том, что ее решение было окончательным. И прямо сейчас, смотря на нее, я не мог вставить и слова.

       

      
        «Я хочу ее переубедить, но правильно ли это? В моих глазах сейчас все это выглядит, как самоубийство, но проживи я столько же, сколько она, думал бы я также? Тем более, я и сам уже успел прожить как минимум одну полноценную жизнь за Ленарда».
      

       

      Мне оставалось лишь устало выдохнуть. К этому моменту все посторонние уже успели покинуть этот зал. Мы остались только в четвером: я, Макси и оба наших кота-наблюдателя.

      — Но это же не произойдет прямо сейчас, верно? — спрашивал я. — У нее есть какое-то время, прежде чем это случится?

      — Я могу дать день, — спокойно отвечала кошка. — После этого ей придется вернуться в эту комнату и исчезнуть, как и всем, кто выбрал такой путь…

      Не дослушивая эти длинные объяснения до конца, я подошел к Макси, взял из ее рук кошку и осторожно опустил на землю. Как только мои руки коснулись ее мягкой шерсти, та сразу замолчала и злобно нахмурилась.

      — Отлично, — сказал я, хватая уже саму Макси за руку. — Тогда мы пошли.

      — Куда? — удивленно спросила девушка.

      — Проживать самый счастливый последний день.

      Я уже было хотел развернуться и уйти, как заметил напряженный взгляд своего наблюдателя. Строго посмотрев на меня, он многозначительно спросил:

      — А про него ты узнать ничего не хочешь?

      Намек был понят сразу. Я и сам быстро заметил, что Алгара не было в этом зале, когда мы появились. Но учитывая его одержимость, разве он не должен был поджидать меня здесь? Где он находился и что с ним сейчас происходило — наверняка этого вопроса ожидал Хелиос.

      — Спрошу завтра, — уверенно ответил я. — Думаю, он и сам все поймет.

      Хелиос ничего не сказал, и лишь устало кивнул. Тогда-то я наконец-то смог повести Макси за собой — прочь от всех этих комнат ожиданий, апокалипсисов и всего подобного Оглянувшись на девушку, которая покорно следовала за мной, я с улыбкой спросил:

      — Чем бы ты хотела заняться?

      — Спать на мягкой постели?

      — А повеселее?

      Макси устало зевнула. Кажется, спать ей хотелось действительно сильно, но переборов себя, она с улыбкой посмотрела на меня и сказала:

      — Привести себя в порядок, а потом можно, немного прогуляться.

      — Прекрасная идея.

      * * *

      Лишь когда мы остановились в одном из номеров зоны отдыха я смог посмотреть на себя в зеркало. Это желание у меня появилось внезапно — можно сказать, это было наваждение. Быстро найдя взглядом в комнате зеркало, я вплотную подошел к нему и посмотрел на себя. Все казалось не таким. Мой рост был намного ниже, чем у Харма, телосложение физически слабее, и что уж говорить о природных рефлексах. Из-за этого даже когда я просто ходил, мне казалось, будто меня заставили надеть неудобный скафандр. Якобы стоило мне его снять, как все сразу бы изменилось.

      Я даже сам не заметил, сколько простоял вот так молча у зеркала. На заднем фоне слышался шум, исходившей из ванной комнаты. Макси, захотевшая привести себя в порядок, первым делом отправилась принимать нормальную ванную. Я же должен был просто ожидать ее в комнате.

      Лишь затем я обратил внимание на то, как именно выглядело мое лицо. После того нападения кота оно все было покрыто царапинами. Боли я абсолютно не испытывал, и пусть теперь выглядел я довольно странновато, это было даже забавно. После того, как ты выбирался из настоящего апокалипсиса, любые подобные мелочи казались смешными.

      Внезапно прозвучал стук в дверь. Услышав его, я настороженно развернулся ко входу и на мгновение замер. Одно я мог сказать точно: в гости мы никого не ждали.

      Недоверчиво приблизившись ко входу, я схватился за ручку и резко распахнул дверь. Я был готов в любой момент снова захлопнуть дверь, как неожиданно понял, что незваным гостем оказался Ридрик. Этот надоедливый автор, с которым мы соперничали в прошлом, выглядел все также, как и раньше. Изменился только цвет его плаща: теперь он был не оранжевый, а ярко-желтый.

      Ухмыляясь, Ридрик сказал:

      — Слышал, твое выступление стало популярным. Удивительно.

      — Меня больше удивляет как ты меня нашел.

      Гордо приподняв голову, Ридрик без спроса протиснулся в комнату. Я отступил, уже понимая, что ему что-то от меня было нужно, и тогда он, добравшись до гостиной, спокойно сел передо мной в кресло.

      — У меня везде есть уши, — отвечал Ридрик.

      Я сел на диван неподалеку от него, и мы как ни в чем небывало улыбнулись друг другу. Делать вид, будто ничего не происходит и не происходило — думаю, это было нашим общим талантом.

      — Как не вернусь в Межмирье, — говорил я, — так ты всегда здесь. Когда ты успеваешь проходить апокалипсисы?

      — Все просто. Я прохожу их на самые высокие баллы, и благодаря этому получаю длительные отпуска между мирами. — Подпирая голову рукой, Ридрик многозначительно улыбнулся. — Я не из тех психов, которые проходят миры подряд, лишь бы закрыть их хоть как-то.

      — Не начинай. — Быстро поняв к чему тот вел, я устало отмахнулся. — Но все же не понимаю. Разве этот мир не был таким же обычным, как и предыдущие? Почему собралось так много людей?

      Ридрик многозначительно улыбнулся.

      — Была одна маленькая особенность, — отвечал он. — Артефакт призыва другого автора использовался впервые за долгое время.

      — Артефакт призыва?

      Сначала я даже не понял, о чем речь. Даже название этого предмета не показалось мне знакомым, но постепенно кое-что начало до меня доходить.

      — Тот, что ты получил во время прошлой игры, помнишь? — Ридрик снова улыбнулся. — Ты его этой девчушке отдал, и она призвала тебя в свой мир.

      Полноценное осознание пришло лишь в этот миг, и я наконец-то вспомнил все те события, которые предшествовали тому, что случилось в апокалипсисе Макси. Удивительно, я даже успел позабыть о своем прошлом желании помочь другим авторам.

      Внезапно прозвучал щелчок замка. И я, и Ридрик, обернувшись к двери в ванную, увидели стоявшую на пороге девушку. Макси уже была полностью одета и собрана, будто сразу готовилась выходить.

      Бегло смерив взглядом меня, а затем и нашего гостя, Макси скорчила недовольную рожу и спросила:

      — А это еще что за хер?

      Ситуация была неловкой. Прикрыв лицо рукой, я просто скатился по спинке дивана и иронично улыбнулся.

      Ридрик настороженно взглянул на меня и тихо прошептал:

      — Я понимаю почему вы сработались.

      Прокашлявшись, я снова выпрямился и уверенно ответил:

      — Этот хер помог тебе заполучить тот артефакт.

      — А, — Макси виновато поджала пушистые уши, — тогда не хер.

      — Нет, ты все правильно сказала.

      Снова недовольно посмотрев на меня, Ридрик спросил:

      — Может, вы уже перестанете меня оскорблять?

      Я лишь усмехнулся. Макси, плавно обойдя нас, двинулась в сторону выхода, и я сразу же поспешил за ней. Добравшись до двери, я лишь напоследок обернулся к Ридрику и сказал:

      — Прости, обсудим все твои проблемы позже.

      Ридрик сразу же насторожился, будто бы я заговорил о чем-то серьезном. Вытянувшись и буквально схватившись руками за подлокотники, он спросил:

      — А с чего ты взял, что у меня проблемы?

      — Просто так ты ко мне бы не явился.

      Я усмехнулся, открыл дверь для Макси и вышел сразу же следом за ней. Когда дверь в комнату хлопнула за нашими спинами и мы оказались в длинном коридоре современного отеля, я повернулся к своей спутнице и с усмешкой спросил:

      — Ну, что? Пойдем выполнять все твои желания? У тебя есть список дел перед смертью?

      — Столкнуть тебя с десятого этажа считается?

      — Боюсь, нет.

      Кровожадность Макси, все еще пугала меня. Сначала мне даже показалось, что она была абсолютно серьезно, но затем, усмехнувшись, лисица сказала:

      — Тогда я буду не против наесться до отвала.

      — Отлично. Устроим поход по всем ближайшим забегаловкам.

      — Договорились.

      * * *

      День прошел незаметно. Сидя на веранде одного из местных заведений, я и Макси просто неспеша перекусывали. Предо мной стояла только чашка кофе — лишь об этом напитке я мечтал в апокалипсисе и день и ночь.

      Что касалось еды, то мне даже смотреть на нее не хотелось. За целый день походов по ресторанам мы успели испробовать столько разных блюд, что сейчас мне казалось, будто я съел свою недельную норму. Чего не сказать было о Макси — ее подобное количество не останавливало. Она с радостью доедала очередную порцию торта.

      Между тем, время стремительно близилось к вечеру. Вид яркого солнца, садившегося за горизонт, впервые в жизни вызывал у меня смутные эмоции. С одной стороны, это было красиво. По другую сторону веранды, на которой мы сидели, плескались морские волны, виднелся уголок острова, что находился вдали. С другой стороны, это было пугающе. Я понимал, что, как только солнце сядет, мне придется отвести Макси обратно в ее комнату ожидания, где и закончится вся история ее жизни. И как персонажа чьего-то мира, и как автора своих собственных миров.

      Возможно, из-за того каким взглядом я смотрел на закат, Макси в какой-то момент замерла. Опустив вилку на тарелку рядом с кусочком недоеденной сладости, она сказала:

      — Я бы хотела пойти сама.

      Лишь эти слова вывели меня из раздумий. Удивленно посмотрев на девушку, я замер, пытаясь понять, что только что услышал. Смысл сказанных слов доходил до меня будто с запозданием.

      — Я даже проводить тебя не смогу? — удивленно спросил я.

      — Мне будет намного тяжелее, если ты будешь рядом.

      Макси натянуто улыбнулась. Смотря на нее сейчас, я понимал, что ей и находиться-то рядом со мной сейчас было тяжело. Возможно, для нее было бы даже лучше, если бы мы разошлись сразу после завершения ее апокалипсиса, но я не мог с этим согласиться.

      Плотно стиснув зубы, я опустил взгляд на чашку кофе перед собой. Ощущения от ее слов были странные. У меня не было весомых причин, чтобы остановить ее. Возможно, именно жизнь внутри ее апокалипсиса и заставила меня привыкнуть к тому, что она всегда была рядом.

      Внезапно я заметил протянутую к моему лицу руку, а затем почувствовал легкий шлепок по щеке. Макси, приподнявшись над столом, будто намеренно хлопнула меня, пытаясь вернуть к реальности. Улыбаясь, она снова заговорила:

      — Кажется, твои чувства все же смешались с чувствами героя. Если бы ты мыслил только как Рон, который встречался со мной в Межмирье всего пару раз, у тебя бы не было сейчас такого лица.

      — Говорит та, кто вот-вот заплачет.

      Макси улыбнулась еще шире, но на этот раз уже так, будто ее заставляли. Улыбка дрожала, глаза были закрыты. Она села на прежнее место и глубоко выдохнула, будто пытаясь сосредоточиться, ну, а я, смотря на нее, просто осознавал, что ощущения у нас в этот момент были одинаковыми.

      Она была права. Если вычеркнуть из нашей памяти все события, которые случились внутри апокалипсиса, мы друг другу были фактически никем. Всего две встречи, постоянные ссоры, никакого намека на хорошие отношения.

      Серьезно взглянув на меня, Макси уже решительнее заявила:

      — Вот именно поэтому я хочу пойти обратно одна.

      Я понимал, что уже не мог ее остановить. Да и сам, честно говоря, слабо представлял как буду вести ее прямиком к комнате «исчезновения». Как это будет? Она зайдет за дверь, и мы больше никогда не увидимся? Или я все же смогу воочию наблюдать то, что происходит с исчезающими авторами.

      Попытавшись хотя бы улыбнуться, я спросил:

      — Мне нужно что-то передать Рейне?

      Глаза Макси округлились, будто бы она не ожидала услышать это имя снова.

      Руками обхватив чашку чая, которая стояла перед ней, Макси тихо и даже как-то печально заговорила:

      — Она так и не пришла за мной. За весь этот день не появилась, и наш кот-наблюдатель про нее ничего не сказал. Возможно, она просто не смогла выбраться из апокалипсиса.

      — Но если она все-таки выберется…

      Девушка усмехнулась. Эта ее реакция сразу дала понять, что теперь она испытывала смешанные чувства даже по отношению к Рейне. Пусть та и не по своей воле не была с ней рядом в последние часы, но ее отсутствие сильно сказалось на решениях, которые принимала Макси. В конце концов, если ы Рейна быстрее закрыла свой апокалипсис, Макси призвала бы себе на помощь ее, а не меня.

      Уверенно посмотрев на меня, лисица радостно заявила:

      — Скажи, что ты приглядывал за мной все то время, пока ее не было. И скажи, что все закончилось хорошо.

      — Ага.

      Макси уперлась руками в стол и плавно встала. Я даже не мог нормально смотреть на нее в этот момент — не хотел, но пытался. Улыбнувшись мне на прощание, она просто развернулась и медленно двинулась прочь. Я остался за столом, один, смотря на оставшуюся на столе посуду. К горлу все быстрее подступал неприятный ком.

       

      
        «Даже если сейчас я попрошу ее изменить решение, — думал я, уже даже не пытаясь смотреть вслед уходившей фигуре, — они отправят ее в один из миров, верно? А после того, как она умрет в том мире, ее душа испарится точно также, как и души всех остальных героев. Это значит, что мы все равно никогда не увидимся. Финал одинаково трагичен, чтобы я не делал».
      

       

      Внезапно на столе рядом со мной появился Хелиос. Кот-наблюдатель, спокойно смотря на меня, сказал:

      — Я вижу, вы закончили.

      Его скорое появление явно не было хорошим знаком. Выдохнув, я закрыл глаза и попытался успокоиться. Чувства в этот момент были такие, будто бы я прокатился на американских горках. Меня подташнивало и мутило.

       

      
        «Странно. Я не чувствовал себя также плохо даже тогда, когда прощался в последний раз со своим братом Сириусом. Хотя… точнее он даже не был мне братом. Он был братом Ленарда — героем, в которого я вселился. Хотя… может быть, я все-таки испытывал похожие чувства? Это было так давно, что даже не могу вспомнить».
      

       

      — Вот поэтому, — строго заговорил кот, сидевший предо мной, — апокалипсисы и не проходят подряд. Потеря близких, смешение историй, линий жизни и судеб оказывают сильное влияние на психику.

      Я резко развернулся вместе со стулом и уперся руками в колени. Мне было достаточно плохо даже без его нравоучений. Кем я был прямо сейчас? Ленард, Харм или все же Рон? Как я выглядел? Какие у меня были способности? Мне срочно хотелось заглянуть в зеркало и убедиться во всем.

      — Ты как? — спросил Хелиос, недоверчиво поглядывая на меня.

      Бросив на него хмурый взгляд, я строго спросил:

      — И ты все равно пришел, чтобы попросить меня разобраться с одним незаконченным делом?

      — Сам кашу заварил…

      — Да-да, — я глубоко вдохнул и резко встал. Возможно, так было даже лучше. Срочное дело могло отвлечь меня от всех тех чувств, что я испытывал. — Где он сейчас?
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